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ÖZET 

 

Yüksek Lisans Tezi 

 

MANZUM HZ. ALİ CENKLERİNDEN YEMÂME CENGİ ÜZERİNE BİR 

İNCELEME 
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Kastamonu Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilimdalı 

 

Danışman: Prof. Dr. Eyüp AKMAN 

 

Hz. Ali Cenkleri 13.-14. yüzyıldan itibaren tercüme veya telif yoluyla Türk 

edebiyatına kazandırılmış ve Türk milleti tarafından sevilip kabul görmüş önemli 

eserlerdir. Türk Edebiyatı bünyesinde destansı niteliği daha ağır basan bu 

cenknâmeler, İslam dünyasında örnek şahsiyet olarak bilinen Hz. Ali'nin çevresinde 

gelişen olayları konu almıştır. Bu cenknâmelerde Hz. Ali'nin her davranışı topluma 

örnek kişi olarak sunulmuştur. 

 

Tez çalışmamızda iki nüshadan faydalanılmıştır. Ana metnimizi Kastamonu nüshası 

Yemâme Cengi, karşılaştırdığımız nüsha İstanbul nüshası oluşturmuştur. Yapmış 
olduğumuz bu çalışmamızla, Osmanlı Türkçesi ile yazılmış olan Yemâme Cengi'nin 

iki ayrı nüshası günümüz Türkçesine aktarılmış ve Kastamonu - İstanbul nüshaları 

arasında edisyon kritik yapılarak iki nüsha arasındaki farklılıklar dipnotlarla 

verilmiştir. Latin alfabesine aktarılmış olan bu nüshaların Türk edebiyatı sahasında 

ve halk bilimi dalında; bu konuyla ilgili araştırma yapan ve yapacak olanlara yardımcı 
olacağına inanıyoruz. 

Yemâme Cengi içinde geçen belli başlı motifleri ''Stith THOMPSON''ın Motif Index 

of Folk Literature'' isimli eserindeki karşılıkları tespit edilmiş ve Yemâme 

Cenknâmesiʼnde geçen zaman, mekan ve şahsiyet unsurları da ele alınmıştır. 

 

Hz. Ali'nin ''Yemâme Cengi'' nüshalarında dil, genel olarak her tabakadan insanın 

kolaylıkla anlayabileceği bir sadeliğe sahiptir. Metinler Eski Anadolu Türkçesi ile 

yazılmıştır. Yazıldığı dönemin günlük konuşma dili ile kaleme alınan bu cenknâmede 

ara ara Arapça ve Farsça tamlama ve kelimelere de yer verilmiştir.  

 

 

Anahtar Kelimeler: Hz. Ali, Cenknâme, Yemâme Cengi 

 

2019, 184 sayfa 

Bilim kodu:…. 
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                                                        ABSTRACT 

 

MSc. Thesis 

 

A REVİEW ON THE YEMÂME CENKNAME FROM HZ. ALİ CENKNAMES 

 

 

Rugeş DEMİR 
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Hz. Ali Cenk’s 13-14. century are translated into Turkish literature through translation 

or copyright and are accepted by the Turkish nation are important works. These 

epicenties of Turkish literature, which outweigh the epic quality, are known as the 

exemplary figure in the Islamic world. It is about the events that took place around Hz. 

Ali in this cenknâme. Each of Ali's behaviors has been presented to society as an 

example. 

 

Two copies were used in our thesis. Our main text is Kastamonu copy Yemâme Cengi, 

and the copy we compare is Istanbul copy. In this study, two separate copies of 

Yemâme Cengi, written in Ottoman Turkish, were transferred to today's Turkish and 

the differences between Kastamonu and Istanbul copies were made and the differences 

between the two copies were given with footnotes. These copies were transferred to 

Latin alphabet in the field of Turkish literature and folklore; we believe it will help 

those who do and do research on this topic. 

 

The main motifs in Yemâme Cengi were identified in the work of ith Stith 

THOMPSON’ ın Motif Index of Folk Literature, and the elements of time, place and 

personality in the Yemâme Cenknâmesi were also discussed. 

 

Hz. Ali's Yemâme Cengi dil copies, language generally has a simplicity that can be 

easily understood by people from every level. The texts are written in Old Anatolian 

Turkish. In this cenknâme, which was written with the daily spoken language of the 

period in which it was written, Arabic and Persian phrases and words were also 

included. 

 

 

Key Words: Hz. Ali, Cenknâme, Yemâme Cengi 

 

2019, 184 pages 

Science code…. 
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ÖN SÖZ 

 

    Türk edebiyatında yer alan pek çok destan, İslamiyetin kabulünden sonra İslamî 

unsurlarla yeniden şekillenmiştir. Bir yandan coşku ve  heyecan uyandıran bir yandan 

da tavsiye veren ve dinî yönden büyük önem taşıyan cenknâmeler bunun somut 

örnekleri olmuştur. Hz. Ali Cenkleri 13.- 14. yüzyıldan itibaren tercüme veya telif 

yoluyla Türk edebiyatına kazandırılmış ve Türk milleti tarafından sevilip kabul 

görmüş önemli eserlerdir. Türk Edebiyatı bünyesinde destan karakteri daha ağır basan 

bu cenknâmeler, İslam dünyasında örnek şahsiyet olarak bilinen Hz. Ali'nin çevresinde 

gelişen olayları konu almıştır. Bu cenknâmelerde Hz. Ali'nin her davranışı topluma 

örnek kişi olarak sunulmuştur. Öte yandan bu cenkler, dönemin toplumsal değerlerini 

sağlayan önemli bir okul haline de gelmiştir. Bu sebeple Türk halk edebiyatı için çok 

önemli bir kaynak niteliği taşımaktadır.  

 

Çalışmamız dört bölümden oluşmaktadır. Çalışmamızın ''Birinci Bölüm'ü'' '' Hz. Ali 

Cenknâmeleri Hakkında Genel Bilgiler'' adını taşımaktadır. Cenknâmelerin konusu, 

yazılış tarihleri, yeri, önemi, kaynakları ve yapılan çalışmalar bu bölümde ele 

alınmıştır''. 

 

''İkinci Bölüm'' de hem Hz. Ali Cenkleriʼnde hem de Yemâme Cengi’nde anlatım, dil, 

üslup ve şekil özellikleri incelenmiş ve Yemâme Cengi'nin nüsha tavsifleri ve 

epizotları  ele alınmıştır. 

 

''Üçüncü Bölüm'' de Yemâme Cengi içinde geçen belli başlı motifleri ''Stith 

THOMPSON''ın Motif  Index of Folk Literature'' isimli eserindeki karşılıkları tespit 

edilmiştir. Ayrıca Yemâme Cengi’nde geçen zaman, mekan, şahsiyet unsurları  bu 

bölümde ele alınmıştır.  

 

''Dördüncü Bölüm'' de Yemâme Cengiʼnin metinleri Arap alfabesinden Latin 

alfabesine aktarılmış ve Kastamonu Nüshası ile İstanbul Nüshası arasındaki 

farklılıklar edisyon kritik yöntemiyle incelenip değerlendirilmiştir. 
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''Sonuç'' kısmında ise çalışmamız genel olarak değerlendirilmiş ve varmış olduğumuz 

sonuç açıklanmıştır. 

 

Çalışmamızın sonunda ise Sözlük, Kaynakça, ve Ekler yer almaktadır. 

 

İki nüsha arasındaki farklılıklar, ilgili kelime üzerine dipnot konularak  belirtilmiştir. 

Kastamonu nüshasında eksik olan  yerlere eklediğimiz kelimeler [ ] işaretiyle 

gösterilmiştir. Okumada tereddüt ettiğimiz  kelimelerin yanına (?) konulmuştur. 

Ayrıca  çalışmamızın sonunda Kastamonu Nüshası Yemâme Cengi’nin tıpkı basımı 

verilerek daha sağlıklı okumalara imkan sağlanmıştır. 

 

Böyle bir çalışma yapmaya beni yönlendiren ve arşivindeki bir mecmuada yer alan 

Yemâme Cengi’nin  nüshasını vererek bana çalışma  imkanı sağlayan ve araştırmamın  

başından sonuna kadar engin bilgileri, hoşgörü ve sonsuz anlayışıyla her zaman 

yardımcı olan çok değerli hocam ve tez Danışmanım Prof. Dr. Eyüp AKMAN'a sonsuz 

teşekkür eder, kendilerine minnet ve şükranlarımı sunarım. 

 

                                                                             

                                                                                 Rugeş DEMİR 

                                                                                          Kastamonu, Haziran, 2019 
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GİRİŞ 

 

Türkler İslamiyet'i kabul ettikten sonra İslâmiyet'in tanıtılması ve yayılması için büyük 

mücadele vermişlerdir. Dolayısıyla bu durum dillerinde, edebiyatlarında ve 

kültürlerinde büyük bir değişikliğe yol açmıştır. İslamiyetin yayılmasına hizmet eden 

önemli şahsiyetlerden birisi de Hz. Ali olmuştur. İslam dünyasının önemli 

simalarından olan dördüncü halife Hz. Ali, Arap ve Fars edebiyatlarında olduğu gibi 

Türk kültürü ve edebiyatı açısından da önemli bir konuma sahiptir. Onun savaşta 

gösterdiği büyük kahramanlıklar dilden dile anlatılarak destanlaşmış ve Müslümanlar 

üzerinde derin bir etki bırakmıştır. Bundan dolayı İslamiyetin ilk yayıldığı 

coğrafyalarda olduğu gibi Türk toplumunda da Hz. Ali'ye verilen önem ve değer 

bambaşkadır. Bu nedenle Hz. Ali gibi büyük bir şahsiyetin her davranışı, topluma 

örnek olarak sunulmuştur. 

Sahabeler arasında fütüvvet, yani kahramanlık denilince akla ilk olarak Hz. Ali 

gelmiştir.1 Bu yüzden onun etrafında oluşan, gelişen hikâyeler çok dikkat çekmiştir. 

Bu hikâyeler, ''Cenknâme'' adı verilen eserlerde yer almıştır. 

     Hz. Ali Cenkleri 13. yüzyıldan itibaren tercüme veya telif yoluyla Türk Edebiyatına 

kazandırılmıştır. Türk edebiyatı bünyesinde destansı niteliği ile daha ağır basan bu 

cenknâmeler, İslam dünyasında örnek şahsiyet olarak bilinen Hz. Ali'nin çevresinde 

gelişen olayları konu almıştır. Bu hikayelerin uzun zaman sözlü kültür ortamı içinde 

yaşadığını  söylemek mümkündür.  

Önceleri meddah tarzında anlatılarak nakledilen Cenknâmeler, yazılı metinlerin 

yaygınlaşmasıyla birlikte bir dinleyici topluluğu huzurunda okunmak üzere kaleme 

alınmıştır.2 Bu efsanevî hikâyeler, dinleyici ve okuyucuyu cezb etmesindendir ki Türk 

toplumu tarafından kısa sürede yazılıp okunmaya başlanmış ve kabul görmüştür.

                                                 
1 Mehmet Gümüşkılıç, ''Bir Gazavat-Nâme Etrafında Hz. Ali’nin Halk Muhayyilesindeki Yeri'', The Journal of 

Academic Social Science Studies, cilt 5, sayı 2,  Nisan 2012, s. 145-155,   
2 Toprak, a.g. e. s. 8 
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Bu konudaki düşüncelerini Doğan Kaya : ''Mesela Battal Gazi tek başına Bizans'ı dize 

getirirken, manen onunla birlikte mücadelelere katılır, aynı acıyı aynı sevinci onunla 

beraber tadar. Öyleki; halk, bazen cenk kitabı okumak sözü yerine: ''Haydi bugün biraz 

gavur kıralım'' der.''3 şeklinde ifade etmiştir. Dolayısıyla halk, bu cenkleri okuyarak 

hem hoşça vakit geçirmiş hem de onlarla bütünleşmiştir. 

Bu cenknamelerin anlatıldığı ortam bir yandan dönemin toplumsal değerlerini 

sağlayan önemli bir okul haline de gelmiştir. Bu sebeple cenknameler Türk halk 

edebiyatı için çok önemli bir kaynak niteliği taşımaktadır. 

Hz. Ali'nin kahramanlık ve yiğitliğinin anlatıldığı cenknâmelerden biri de üzerinde 

inceleme yaptığımız ''Yemâme Cengi''dir. Yemâme Cengi, mesnevi tarzında yazılmış 

olup aruzun ''Fâʼilâtün Fâʼilâtün Fâʼilün'' kalıbıyla   kaleme alınmıştır.  

İncelediğimiz cenknâmede, henüz küçük olan Hasan ve Hüseyin, bir şehit mezarı 

başında Kurʼan okurlarken Yemâme adlı bir kafir beyi tarafından kaçırılır ve 

Yemame’nin  memleketine götürülür. Yemame, çocukları öldürmeleri için 

celladlarına emir verir. Vezirin yardımıyla öldürtme işi bir sonraki güne ertelenir. Bu 

sırada  Hz. Ali çocukları aramaya çıkar. Çocukların izlerini bulan Hz. Ali, Yemâme'nin 

kalesine gelir. Kimliğini  bildirmeksizin birçok kuvvetli pehlivan ile çarpışıp onları 

yener. Sonra kim olduğunu söyleyerek cenge girer. Meleklerin yardımıyla kafir 

askerlerini kırıp Hasan ve Hüseyin'i kurtarır. 

Yemâme Cenknâmesi'nin diğer cenknâmelerden farklı bir yönü Yemâme isimli 

şahıstır. Bir çok kaynakta Yemâme ismi Suudi Arabistan'da coğrafi bir mekân olarak 

geçerken Yemâme Cengi’nde ulu, güçlü bir bey olarak geçmektedir. Bu farklılık, 

yaptığımız araştırma sonucunda sadece Yemâme Cengi'ne ait bir durumdur. 

Çalışmamızda öncelikle cenknâme geleneği içinde Hz. Ali cenklerinin yeri ve önemi 

ortaya koyulmuş ve bugüne kadar Hz. Ali Cenknâmeleri üzerine yapılan çalışmalardan 

                                                 
3 Doğan Kaya,  Noksani'nin Kan Kalesi Cengi, Vilayet Kitabevi, Sivas, 2009, s.V 
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bahsedilmiştir. Ardından Yemâme Cengi’nde geçen zaman, mekan ve şahıs unsurları 

tespit edilip incelenmiştir. Ayrıca cenkte geçen belli başlı motifler ''Stith 

THOMPSON''ın ''Motif Index of Folk Literature'' isimli eserindeki karşılıklarını 

bulmak suretiyle tespit edilmiş ve motiflerin geçtiği beyitler tahlil edilmiştir.  

Tez çalışmamızda iki nüshadan faydalanılmıştır. Ana metnimizi Kastamonu'dan temin 

ettiğimiz  nüsha oluşturmuştur. Bu nüsha, Yemâme Cengi’nin  Kastamonu nüshası 

olarak adlandırılmıştır.  Karşılaştırma yaptığımız ikinci nüsha da İstanbul 

Süleymaniye Kütüphanesinden alındığı için İstanbul Nüshası Yemâme Cengi olarak 

isimlendirilmiştir. Kısaltmalarda birinci nüshamız ''Kast. Nüs.'', ikinci nüshamız ''İs. 

Nüs.'', şeklinde verilmiştir. Latin alfabesine aktarılmış olan bu nüshaların Türk 

edebiyatı sahasında ve halk bilimi dalında; bu konuyla ilgili araştırma yapan ve 

yapacak olanlara yardımcı olacağına inanıyoruz 

Hz. Ali'nin ''Yemâme Cenknâmesi'' nüshalarında dil, genel olarak her tabakadan 

insanın kolaylıkla anlayabileceği bir sadeliğe sahiptir. Yazıldığı dönemin günlük 

konuşma dili ile kaleme alınan bu cenknâmede ara ara Arapça ve Farsça tamlama ve 

kelimelere de yer verilmiştir. Cenknâme, Eski Anadolu Türkçesi ile yazılmıştır. 

Çalışmanın ''Yemâme Cengi’nde anlatım, şekil, dil ve üslup'' adlı bölümünde  dil 

özellikleri detaylı olarak incelenmiştir. 
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I. BÖLÜM 

1. HZ. ALİ CENKNÂMELERİ HAKKINDA GENEL BİLGİLER 

 
     Cenk kelimesine Türk Dil Kurumu güncel sözlüğünde ''kahramanca mücadele, 

çarpışma'' karşılıkları verilmiştir. Mecazi anlamda ise ''büyük çaba, uğraş'' manasına 

gelmektedir. Cenknâme ise bu mücadeleyi anlatan kitap anlamına gelmektedir. 

İsmet Çetin tarafından yapılan ''Türk Edebiyatında Hz. Ali Cenknâmeleri'' adlı 

'Doktora Tezi' çalışması Cenknâmeler konusunda önemli bir boşluğu doldurmuştur.  

İsmet Çetin, Cenknâmeleri şu şekilde tanımlar: ''13. yüzyıldan itibaren Anadolu 

sahasında tercüme, adapte, veya teʼlif olunan Hz. Ali Cenknâmeleri İslamiyetten önce 

''Alp'' tipi çevresinde teşekkül eden destanlar ile dini unsurlar ile techiz edilmiş maddi 

kuvvetin arka plana atılıp maneviyatın ön plana çıkarıldığı ''Veli'' tipinden de bazı 

unsurları bünyesinde taşıyan ''Gazi'' tipi çevresinde teşekkül eden dini destanlardır.''4 

Bu tanıma göre Cenknâmeler İslamiyet öncesi ve sonrası öneminden bir şey 

kaybetmemiş ve giderek zenginleşmiş önemli bir tür olarak karşımıza çıkmıştır. 

Prof. Dr. Abdurrahman Güzel, ''Türk Halk Edebiyatı El Kitabı'' çalışmasında 

cenknâmeleri; Hz. Ali'nin kahramanlıklarının halk arasında, dilden dile anlatılması ile 

ortaya çıkmış kahramanlık hikayeleridir''5 şeklinde tanımlamıştır. 

İsmail Toprak ise Hz. Ali cenknâmelerini şöyle tanımlar: ''Türk destan geleneğinin 

İslâmi devresi mahsullerinden olan Cenknâmeler, Müslümanlar ile Müslüman 

olmayanlar arasındaki savaşları konu edinen hikâyelerdir. İslamiyetten önceki destan 

geleneğinin devamı gibi görülebilirse de çıkış noktalarını Kurʼan ve hadisler başta 

olmak üzere İslâm tarihi oluşturmaktadır.''6 Bu tanımdan da anlaşılacağı üzere 

Cenknâmeler Kurʼan ve hadislere dayanır bu yüzden bu eserler aracılığıyla İslam 

dînîni yaymak ve benimsetmek son derece önemli olmuştur. 

                                                 
4 İsmet Çetin, Türk Edebiyatında Hz. Ali Cenknâmeleri, Kültür Bakanlığı yayınları, Ankara, 1997, s. XXX 
5 Abdurrahman Güzel, Ali Torun, Türk Halk Edebiyatı El Kitabı, Akçağ yayınları, Ankara, 2014, s. 273 
6 İsmail Toprak, Hazret-i Ali Cenkleri, Büyüyen Ay yayınları., İstanbul, 2016, s. 7 
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Jean Louis Mattei'ye göre ise Cenknâme; ''Başta Hz. Ali olmak üzere, Hz. Muhammed, 

sahabeler ve müelliflerin kendi uydurdukları kişiler etrafında dönen; genellikle 

Müslümanlarla, Hristiyanlar ve dine inanmayanlar arasında cereyan eden hadiseleri, 

mübalağalı, mucizevî ve gerçekleşmesi mümkün olmayan olaylarla anlatan edebî bir 

türdür.''7  

         Tüm bu tanımlar göz önüne alındığında Hz. Ali cenklerinin, özellikle İslam 

dinini yayma ve benimsetme düşüncesi üzerine çıkan, Müslüman ve Müslüman 

olmayan halk arasındaki mücadeleleri estetik bir dille anlatan dinî içerikli destanlardır.  

şeklinde tanımlamak mümkündür.  

Hz. Ali Cenknâmeleri, Türk edebiyatında, Anadolu sahasında 13. yüzyılda veya daha 

önce yazılmış olmalılar. Çünkü 13. yüzyılda kaleme alındığı kesin olan Battal-nâme'de 

Hz. Ali cenklerinden izler bulunmaktadır. Battalname yazarı, muhtemelen Hz. Ali 

cenknâmelerini görmüş, okumuş ve eserini yazarken bunlardan istifade etmiş 

olmalıdır.8  

Bu bilgilerden hareketle Hz. Ali Cenknâmelerinin sözlü kültürde çok önemli bir yeri 

olduğunu ve uzun süre bu sözlü kültür ortamı içinde yaşatıldığını söyleyebiliriz. 

Çünkü Türk milleti konar göçer yaşam tarzından yerleşik hayata geçmesi ve İslam 

dinini kabul etmesiyle beraber İslam dinine ait herşey toplumda etkisini yavaş yavaş 

göstermeye başlamıştır. Dolayısıyla İslami motifler günlük hayatta sıkça kullanılmaya 

başlanmış ve yazılan edebi eserlerde de halka İslamiyeti anlatmak, öğretmek görevi 

güdülmüştür. Bu kutsal görev bir süre sonra insanlar üzerinde derin bir etki bırakmıştır. 

Cenknâmelerin amacı konusunda İsmail Toprak şunları belirtir: Cenkâmelerin amacı 

''dinî tebliğ ve yayma, dini-ahlaki bilgi verme, toplumda gazâ ruhunu canlı tutma 

olduğu söylenebilir. Bu cenknâmelerde, Hz. Ali'nin hayat hikayesi, kerametleri ve 

onun etrafında cereyan etmiş olaylar anlatıldığı gibi, diğer İslam büyüklerinin 

kahramanlıklarına da yer verilmiştir.''9 Hz. Peygamber zamanında; putperestlik, 

cahillik, hile, toplumdaki çürümüşlük ile mücadeleler ön plandadır. Tanrı’nın 

                                                 
7 Jean-Louis Mattei, Hz. Ali Cenknâmeleri, Kitabevi yayınları., İstanbul, 2004,  s. 19-20. 
8 Hasan Kavruk, Kazım Yoldaş, Manzum Hazret-i Ali Cenkleri, Son Çağ yayınları, Ankara 2013, s. IV 
9 Toprak, a.g. e. s. 9 
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adaletinin bütün dünyaya yayılması ve insana insan gibi yaşamanın öğretilmesi ise en 

öne çıkan konulardır. İslamiyetin geniş coğrafyaya yayılması, eserde önemli bir yer 

bulmuştur. Cenknâmeler’in en önemli şahsı, kahramanlığı ve âlimliği ile dünya 

tarihinde yer almış olan Hz. Ali’dir.10 Hz. Peygamber de hiç şüphesiz, destanın en 

önemli kahramanıdır ve bizzat olayların içindedir. 

 Cenknâmeler, tarihi olaylara dayanan, ilhamını tarihten alan hikayeler olmakla 

birlikte tarihi gerçekleri tam yansıtmazlar.11 Bazen tarihi bir hadisenin içine muhayyel 

vakalar, unsurlar serpiştirilmiş olabilir. Bazen de muhayyel bir hikaye, tarihi bir vakʼa 

ile başlamış olabilir.12 Müslüman halklar bu hikayeler aracılığıyla Hz. Ali'yi bütün bu 

olağanüstülükleriyle severek benimsemiş, onu hayatlarının, hatta coğrafyalarının bir 

parçası haline getirmişlerdir.13 Kahramanlığı ve cesaretiyle sadece Arap 

Yarımadası’nda değil Anadolu’da da sevilmiş, onun yiğitliği etrafında çok sayıda 

anlatı ortaya çıkmıştır.14 

Önceleri meddah tarzında anlatılarak nakledilen Cenk hikâyeleri, yazılı metinlerin 

yaygınlaşmasıyla birlikte bir dinleyici topluluğu huzurunda okunmak üzere kaleme 

alınmıştır.15 Sonuç olarak İslamiyetin kabulünden itibaren Türk toplum hayatında önce 

ozanlar ile birlikte görülen kıssahan-meddahlar, konularını İslami gelenekten alan 

hikâyeler, bunların içinde Hz. Ali ile ilgili hikâyeler anlatmışlardır.16 Bu değişen kültür 

ortamında Hz. Ali cenknâmeleri, tek kahramnın etrafında gelişen olayların anlatıldığı 

bir tür haline gelmiştir. Bu bakımdan Hz. Ali Cenknâmelerinin konusu Hz. Ali ve 

çevresinin kafirlere karşı verdiği mücadeleyi ve İslam dinini yayma düşüncesi 

etrafında değişir.  

Cenknâmelerin her ne kadar Arap ve Fars edebiyatının etkisiyle ortaya çıkmış olduğu 

söylense de Türk toplumunda ayrı bir yeri olduğu açıktır.  

                                                 
10 Necati Demir, ''Türk Düşünce Dünyasında Hazret-i  Ali'',  Türk Kültürü ve Hacı Bektaş Veli Araştırma Dergisi, 

2011/60, s. 85 
11 Toprak, a.g. e. s. 9 
12 Mehmet Atalan, ''Türk Kültüründe Hz. Ali Cenknâmeleri'', Hz. Ali Sempozyum Bildirileri 24-25 Ekim, İzmir 

2009, s. 552-553 
13 N. Ahmet Özalp, Hz. Ali Cenkleri, İstanbul Kapı Yayınları, 2017,  s. 8  

14 Onur Aykaç, ''Hz. Ali İfrit Cengi’nin Yeni Bir Nüshası, ''Alevilik-Bektaşilik Araştırmaları Dergisi / 2017/ s. 31 
15 Toprak, a.g. e. s. 8 
16 Çetin, a.g.e. s. XXXVI 
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Bu konuda İsmet Çetin düşüncelerini şöyle belirtir: ''Cenknâmeler hangi kültür 

kaynağından bizim edebiyatımıza gelmiş olursa olsun, genel kabullerimize, inanç 

dünyamıza ve edebi zevkimize uyduğu için Türk edebiyatının bir unsuru ve müstakil 

olarak işlenen bir türü olmuştur.''17 demektedir. Dolayısıyla cenknâmeler her ne kadar 

Arap kaynaklı olarak çıkmış olduğu belirtilse de Türk milletinin zekası ve yaratıcılığı 

neticesinde farklı bir hüviyete kavuşmuştur. 

''Cenk hikayeleri aracılığıyla Hz. Ali, halkın hayatına, ruh ve inanç dünyasına öyle 

girmiştir ki halk, onun maddi anlamda uzaklığını içine sindirememiş, onu kendisine 

yakınlaştırmanın yollarını aramıştır. Kimi şâir ve yazarlarımızın tanıklıkları, bu işlevin 

boyutlarını gözler önüne sermektedir. Halide Edip'ten Cemal Süreya'ya, Sezai 

Karakoç'tan Arif Ay'a, Rasim Özdenören'den Ömer Lekesiz'e çok sayıda şair ve yazar, 

bu hikayelerle beslenmiş, okuma ve yazmaya bu hikâyelerle ısınmışlardır.''18 

Türk edebiyatında dini ve kahramanlık konularını içeren cenknâmelerin sayısı oldukça 

fazladır. Bu cenknâmelerde, Hz. Ali’nin hayat hikâyesi, kerametleri ve onun etrafında 

cereyan etmiş olaylar anlatıldığı gibi, diğer İslâm büyüklerinin kahramanlıklarına da 

yer verilmiştir. Yine bu cenknâmelerde kullanılan motifler ve anlatılan hikâyeler Türk 

kültür tarihi açısından önemli bilgiler içermektedir.19 Önemli kültür değerlerimizi, 

farklı kaynak ve özellikleri bünyesinde bulunduran cenknameler, dinamizmini ve 

enerjisini kendinden alan ender eserlerden biridir. Her türlü yaş grubuna ve her 

seviyedeki topluluğa aynı anda seslenebilmeyi başaran bu eser, nesilden nesile ve 

dilden dile aktarılarak varlığını sürekli olarak sürdürmüştür.20 Tarihi süreç içerisinde 

cenknâmelerde herhangi bir mezhebin, tarikatın, cema’atin propogandası 

yapılmamıştır. Cenknâmelerde inanç konularında mezhebi taassub ön planda 

tutulmadan, İslâm esasları içerisinde Allahʼa, Peygambere ve Ahiret gününe 

inanılmaktadır.21 

                                                 
17 Çetin, a.g.e. s. 456 
18 Demir, a.g.e. s. 9 
19 Mehmet Atalan, ''Anadolu'da Cenknamelerin Toplumsal Yansımaları'', Kelam Araştırmaları 2011,  s.45-56. 
20 Eda Bülbül, ''Hz. Ali Cenknâmeleri Üzerine Bir Tetkik'', Cumhuriyet Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

Yüksek Lisans Tezi, Sivas 2008. 
21 Mehmet Atalan, Türk Kültüründe Muhammed Hanefi Cenknâmeleri, TBDD. yayınları. s. 210 
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2. HZ. ALİ CENKNÂMELERİNİN KAYNAKLARI 

 
Fuad Köprülü, halk edebiyatımızda mevcut hikâye ve menkıbelerin üç 

kaynaktan geldiğini söylemektedir: 

a) Eski Türk an’anesinden geçen mevzular 

b) İslam anʼanesinden geçen mevzular 

c) İran anʼanesinden geçen - ekseriyetle dini olmayan ve bazen zahiri bir islâmi 

renge boyanmış mevzular olarak üç başlıkta inceler. 

Köprülü'nün yaptığı bu tasnifle konusu dini kahramanlık olan cenknâmeler kaynağını 

İslam anʼanesinden geçen konulardan almıştır.22 Dolayısıyla Hz. Ali çevresinde 

teşekkül eden cenknâmeler, kaynaklarını İslam tarihi, dinî kıssalar ve menkıbeler ile 

efsane ve masallardan almıştır.  

Genellikle manzum bazen de hem manzum hem de mensur şekil özellikleri ile yazılmış 

olan Hz. Ali Cenknâmeleri’ni konusu itibariyle İsmet Çetin, ''dinî kahramanlık 

hikâyeleri '' içinde mütalaʼa eder ve şöyle der: ''Cenknameler, bir taraftan örnek insanın 

teşekkülüne zemin hazırlarken bir taraftan da dinî-kahramanlık hikâye geleneğinin 

teşekkülünü hazırlamıştır. Bunların yanında da daha sonraki dönemlerde başta 

Gazavâtnameler olmak üzere Osmanlı kroniklerinin kaynağını da teşkil etmiştir''23 

Bir başka sınıflandırmayı Mehmet Çavuşoğlu yapmıştır. Çavuşoğlu 14. yüzyılda 

yazılan mesnevileri üç grupta incelemiştir: 

1. Manzum dinî destanlar: Bunlar daha çok meclis ve kıraathanelerde okunmak üzere 

kaleme alınmış halk tipi mesnevilerdir. Bu tür eserler daha çok Hz. Ali, Hz. 

Muhammed, Hasan ve Hüseyin ile İbrahim Edhem gibi bazı ünlü sufilerin etrafında 

teşekkül etmiştir. Bunların asıl gayeleri hikâyeyi manzum ve kafiyeli olarak okuyan 

ve dinleyenlere aktarmak, onlara hoşça vakit geçirmek, yeri geldikçe nasihatler 

                                                 
22 Fuad Köprülü, Meddahlar, Edebiyat Araştırmaları C. II (2. Baskı) Ankara 1986, s. 361- 412 
23 Çetin, a.g.e. s. XXXV 
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vermektir. Ekseriyetle Arap menşeli olan ve bazısının yazarı belli olmayan Kesikbaş 

destanı, Güvercin Hikâyesi, Hz. Ali'nin cenkleri, İbrahim ve İsmail destanları örnek 

verilebilir. Tamamıyla aruz vezniyle ve tasannudan uzak sade bir Türkçe ile 

yazılmışlardır. Özellikle uzun kış gecelerinde okunan bu eserler halk üzerinde ahlâk, 

fazilet, fedakârlık, yiğitlik gibi meziyetler ve dinî terbiye açısından önemli etkiler 

uyandırmışlardır. 

2. Tekke edebiyatı mahsulleri: Bu tip eserler içerisinde en meşhurları Gülşehrî'nin 

Mantıkuʼt-tayrʼı ile Aşık Paşa'nın Garîb-nâmeʼsidir. 

3. Klasik Türk edebiyatı mahsulleri: Belli bir eğitimden geçmiş, yüksek zümreyi hedef 

alan eserler.24 

Görüldüğü üzere Mehmet Çavuşoğlu 14. yüzyılda mesnevi tarzında yazılan 

cenknâmeleri ''Manzum dini destanlar'' kategorisi içerisinde değerlendirmiştir. 

Vasfi Mahir Kocatürk'de, Hz. Ali Cenknâmelerini ''Manzum Dini Destanlar'' 

kategorisi içinde incelemiştir.  

Kocatürk, bu konu hakkındaki düşüncelerini şu şekilde belirtmiştir: ''Divan şiirinin 

halka inmiş bir kolu sayabileceğimiz, aruz vezniyle mesnevi nazım şeklinde yazılmış 

epik ve didaktik dini eserler, bu devir Türk edebiyatının en karakteristik ve en bol 

mahsullerindendir. İslami bilgisi geniş olmayan, fakat bu dine karşı saf ve samimi bir 

iman taşıyan Türk halk kitleleri, Allahın kudretine, Peygamber'in hayatına, ilk 

Müslümanların savaşlarına ve aşk  maceralarına, ahiret alemlerine ait hikâyeleri büyük 

bir merakla takip etmiş, devrin Müslüman misyonerleri durumunda olan fakihler, 

şeyyadlar, meddahlar, bu meraktan faydalanarak halk için birçok eser meydana 

getirmişlerdir. Bu eserler umumiyetle Arap kaynaklıdır.''25 

Sonuç olarak bu bilgilerden hareketle İsmet Çetin cenknâmelerin kaynağını ''Dinî 

Kahramanlık Hikâyeleri'' olarak ele alır. Mehmet Çavuşoğlu ve Vasfi Mahir 

Kocatürk'de ''Manzum Dinî Destanlar'' kategorisi içerisinde ele alır. Prof. Dr. Hasibe 

                                                 
24Ahmet Atilla Şentürk, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Dergah yayınları, İstanbul, 10. Baskı 2015, s. 183.  
25 Kocatürk, a.g.e. s.115 
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Mazıoğlu da 14. yy. yazılan mensur Hz. Ali cenknâmelerini ''dinî destani kahramanlık 

hikâyeleri''26 kategorisi içinde incelemiştir.  

3. TÜRK EDEBİYATINDA HZ. ALİ CENKNÂMELERİ İLE İLGİLİ 

YAPILMIŞ ÇALIŞMALAR 

 
İsmet Çetin,''Türk Edebiyatında Hz. Ali Cenknâmeleri''27 adlı kitabında Hz. Ali ile ilgili 

yazılmış kitaplar, makaleler, araştırmalara yer verdiğinden dolayı tekrar olmasın diye 

burada eserlere yer vermeyeceğiz. Sadece kitapta belirtilmeyen ve yakın zamanda 

yayınlanmış kitapların ve yapılan çalışmalardan tespit ettiklerimizi bu kısımda ele 

alacağız. 

3.1. Kitaplar 

 

3.1.1.  Doğan Kaya, Noksanî'nin Kan Kalesi Cengi, Vilayet Kitabevi, Sivas, 2009. 

 

   Kitap, üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde asıl adı Ahmet Turan Ünal olan 

Âşık Noksanî'nin hayatı hakkında bilgi verilmiştir. İkinci bölümde Manzum Kan 

Kalesi Cengi'nin şekil ve üslubu, hikâyenin dil özellikleri ve Kan Kalesinin muhtevası 

ve özeti hakkında ayrıntılı bilgi verilmiştir. Ardından Kan Kalesi Cengi'nin günümüz 

                                                 
26 Hasibe Mazıoğlu, Divan Edebiyatında Hikâye, Doğumunun Yüzüncü Yılında Ömer Seyfettin, Türk Tarih 

Kurumu Basımevi, Ankara, 1992, s. 21-22. 
27 Kitap beş bölümden oluşmaktadır. Giriş kısmı iki bölümden meydana gelir. I. bölüm, “Türk Edebiyatında Hz. 

Ali Cenknâmeleri” başlığını taşıyıp, burada destan, hikâyecilik ve meddahlık geleneğinde Hz. Ali Cenknâmelerinin 

yeri ve öneminden bahsedilmiştir. II. kısımda ise “Hz. Ali Cenknâmeleri Konusunda Yapılan Çalışmalar” 

verilmiştir. Bu çalışmalar da kendi arasında “Hz. Ali Cenknâmeleri Üzerine Yapılan Çalışmalar” ve “Metin 

Neşirleri” olmak üzere iki kısma ayrılmıştır. Çalışmanın inceleme kısmının I. Bölümünü “Cenknamelerin Nüsha 

Tavsifleri ve özetleri” oluşturmaktadır. II. bölümde ise cenknâmelerin tasnifleri ve musannifleri hakkındaki 

biyografik bilgiler yer alır. III. bölümde cenknâmelerin kaynakları, şekil ve üslup özelliklerinden bahsedilmiştir. 

Eserin IV. Bölümünde cenknâmelerde yer alan tipler tespit edilip tasnif edilmiş. Türk destanlarında geçen tipler ile 

mukayesesi yapılmıştır. V. ve son bölümde ise Hz. Ali Cenknâmelerinde geçen motifler ele alınmış, bu motiflerin 

Stith Thompson’ın Motif Index of Folk Literature adlı eserindeki karşılıkları belirtilmiştir. Yazar, motifleri tasnif 

ederken öncelikle on bir ana başlığa ayırmış, her başlığı yine kendi içinde alt başlıklara ayırarak incelemiştir. 

“Sonuç” kısmında Hz. Ali Cenknâmeleri üzerine yapılan bu çalışmanın bir değerlendirilmesi yapılmış ve varılan 

sonuçlar belirtilmiştir. Yazar bu bölümde, cenknâmelerin plan olarak Dede Korkut ve Köroğlu’ya benzediğini ifade 

etmektedir. 
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Türkçesine çevrilmiş metnine yer verilmiştir. Çalışmada üç nüshadan faydalanılmıştır. 

Bunlardan bir tanesi taşbaskı tekniğiyle, diğerleri 1968 ve 1976 yıllarında günümüz 

alfabesiyle basılmıştır. Hikâyenin tamamı 2732 beyittir.  Cenknâme manzum bir 

şekilde kaleme alınmıştır. Çalışmanın sonunda da Kan Kalesi yazma nüshasından 

örnek fotoğraflar verilmiştir. 

3.1.2. Mehmet Atalan, Türk Kültüründe Muhammed Hanefi Cenknâmeleri, TBDD 

Yay., İstanbul, 2011. 

Kitap, giriş bölümü hariç üç bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümünde kaynaklar 

hakkında bilgi verilmiş ve Cenknâme geleneğinin oluşumu yer almıştır. Birinci 

bölümde Muhammed B. El- Hanefiyye'nin tarihsel, menkabevi hayatı hakkında bilgi 

verilmiş ve diğer İslam âlimleri ile olan ilişkisine yer verilmiştir. İkinci bölümde 

Cenknâmelerin genel olarak teşekkülü, özellikleri, fikri yapısı, coğrafyası ve 

cenknâmelerin toplumsal yansımalarını ele almıştır. Üçüncü bölümde ise Muhammed 

Hanefi cenknâmelerine göre dini inanç ve mezhepi motifler ele alınarak incelenmiştir. 

Çalışmanın sonunda ''Hâza Kitâbu Muhammed Hanefi Rahmettullahi Aleyhi'' 

manzum metnine yer verilmiştir. Metin 570 beyitten oluşmaktadır. 

3.1.3. Hasan Kavruk, Kazım Yoldaş, Manzum Hazret-i Ali Cenkleri, Son çağ Yay., 

Ankara, 2013. 

Eserde, ''Eseduʼallahiʼl-Galib Ali ibni Ebi Talib Radıyaʼallahu Anh Kan Kalʼasın; Feth 

İdüp Kahkaha Melʼûnı Helâkı Beyân Olınur.'' İsmiyle geçen cenknâme günümüz 

türkçesine aktarılmıştır. Metin manzum bir şekilde yazılmıştır. Prof. Dr. Kazım Yoldaş 

ve Prof. Dr. Hasan Kavruk'un özel kütüphanesinde bulunan Hz. Ali Cenkleri külliyatı 

mesnevi nazım şekliyle, aruzun fâilâtün-fâilâtün-fâilün vezniyle yazılmıştır. Harekeli 

nesihle kaleme alınan eser, ciltli, meşin kaplamalı ve 130 yapraktan oluşmaktadır. 

Nüsha Malatya yöresinde bugün Balaban adıyla bilinen Gerimter'de, Hasan İbn-i 

Mehmet tarafından H. 1239 / M. 1823 tarihinde istinsah edilmiştir. Yetîmî adlı bir şair 

tarafından Sultan I. Abdulhamit döneminde 1192/1778'de yeniden biçimlendirmesiyle 

kaleme alınmıştır. İnceleme yapılan külliyatın içinde Hz. Muhammed ve Hz. Ali'nin 

ortak kahraman olduğu ayrı vakʼa kuruluşuna sahip sekiz hikâye bulunmaktadır. 
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Bunlar; Kan Kalʼası Cengi, Esed İbni Guveylem Cengi, Hayber Kalʼası Cengi, Maʼdi 

Kerb Cengi, Davud-ı Şuʼba ve Kureyza Kalʼası Cengi, Ebuʼl-Aşere ve Hz. Ali'nin 

gelin olma Hikâyesi, Muhammed Hanefi Cengi, Bedir Gazası ve Ebu Cehil'in 

Öldürülmesi Hikâyesiʼdir. Hikâyeler içinde en hacimlisi 1159 beyitlik Kan Kalʼası 

Cengiʼdir. Eserin tamamı 4323 beyitten müteşekkildir.28 

3.1.4. Serhat Küçük , Hz. Ali İfrit Cenknâmesi, Kesit Yay., İstanbul, 2015. 

İfrit Cenknâmesi'nde Hz. Ali ile İfrit isimli bir kâfirin mücadelesini konu alır. 

Anadoluda yüzyıllardır anlatılan gelen cenknâme türündeki eserlerin en 

önemlilerindendir. Çalışmada Hz. Ali Cenknâmeleri hakkında genel bilgi verilmiştir. 

Ayrıca Hz. Ali'nin yiğitliği, kerametleri, sözleri, hayat hikayesi, din büyükleri hakında 

da bilgiler mevcuttur. Metin olarak ise İfrit Cenknâmesi incelenmiştir. Metin manzum 

bir şekilde kaleme alınmıştır. 

 

3.1.5. İsmail Toprak, Hazret-i Ali Cenkleri, Büyüyen Ay Yay., İstanbul, 2016 

Eserde, Hz. Ali Cenknâmeleri hakkında genel bilgiler verilmiş ve sekiz ayrı 

cenknameye yer verilmiştir. Bu cenknameler; Billur-ı Azam, Hayber Kalesi, Kan 

Kalesi, Berber Kalesi, Muhammed Hanife Bâ Gazanfer, Havername, İmam Hüseyin'in 

Gazası cenklerinden oluşur. Cenklerin tamamı mensur bir şekilde kaleme alınmıştır. 

Çalışmanın sonunda Hz Ali Cenkleri'nin yazma ve matbu nüshalarından örnekler 

verilmiştir. 

3.1.6.  Ahmet N. Özalp, Hz. Ali Cenkleri, Kapı Yay., İstanbul, 2017. 

Bu kitapta İslam kaynaklı hikâyeler hakkında genel bilgi verilmiş ve 13. yüzyılda 

yazılan Hz. Ali cenknâmeleri hakkında genel bilgiler verilmiştir. Kitapta 7 hikâye 

mevcuttur. Hikâyelerden sonra da Muhammed Hanife, İmam Hasan, İmam Hüseyin 

ve Hazret-i Peygamberin mucizeleri hikâyelerine yer verilmiştir. Kitapta yer verilen 

cenknameler şunlardır; Haverzemin Cengi, Hayber Kalesi Cengi, Kan Kalesi Cengi, 

Berber Kalesi Cengi, Muhammed Hanife Beni Gatafan Cengi, Mağrip Ejderhası 

                                                 
28 Kavruk, a.g.e. s. V-VI 
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Cengi, Muhammed Hanife, İmam Hasan ve İmam Hüseyn'in Cenkleri'dir. Bu 

cenklerin tamamı mensur bir şekilde yazılmıştır. 

3.1.7. Ziya Şakir Sokul, Hazreti Ali Hayatı, Öğütleri, Cenkleri, Demos Yay., 

İstanbul, 2017. 

Kitap iki bölümden oluşmaktadır. Kitabın birinci bölümünde Hz. Ali'nin yaşamı, 

öğütleri, Hz. Muhammed'in Hz. Ali hakkındaki sözleri ve Hz. Ali aşkı ile dolu 

nefeslere yer verilmiştir. Kitabın devamında Hayber Kalesi Cengi, Kan Kalesi Cengi, 

Devler Diyarı Cengi, Hâveran Şah Cengi, Ölüm Mağaraları Cengi ve Billûr-u Azam 

Cenklerine yer verilmiştir. Cenklerin tamamı mensur bir şekilde yazılmıştır.  

3.2. Tezler  

 

3.2.1. Sibel Yılmaz, Gazavat-ı Emire’l Mü’minin’ Ali, Der Memleket-i Sind Ba 

Mukatil Şah (Gramer, Metin, İndex) Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Afyon, 2006. 

Bu çalışma, Afyon Gedik Ahmet Paşa Kütüphânesi, 18190 numarada kayıtlı bir 

mecmuânın 207-218 varaklarında kayıtlı bulunan, 20 cemaziyel ahir 866(1461) 

tarihinde, Hasan İbn-i İlyas-ı Kasi tarafından yazılmış olan ''Gazavât-ı Emire’l-

Mü’minin Ali, der-Memleket-i Sind bâ Mukâtil Şa'' adlı mesnevî’nin transkripsiyon, 

gramer, metin ve indeksinden oluşmaktadır. Mesnevî, Hz. Ali’nin Sind ülkesinin 

güneşe tapan hükümdarı Mukâtil Şâh’la yaptığı cengi konu almaktadır. Çalışma kısa 

bir giriş, gramer, transkripsiyonlu metin ve indeksten oluşmaktadır. Verilen metin 

manzum bir şekilde yazılmıştır. 

3.2.2. Hülya Yaşar, Hazret-i Ali’nin Havernâme Cenkleri (İnceleme-Metin), 

Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, Sivas, 2007. 

Bu çalışmada mensur Havernâme cenklerinin destan, hikayecilik ve meddahlık 

geleneğindeki yeri ve önemine değinilmiştir. Havernâme cenklerinin kaynakları, fikri 

yapısı, amacı, şekil özellikleri, üslup özellikleri, özetleri ve metinde geçen 

kahramanlar ayrıntılı bir şekilde incelenmiştir. Ayrıca metinler üzerinden motifler 

bulunmuş ve Havernâme cenklerinde zaman ve mekan unsurlarına yer verilmiştir. 
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Çalışmanın sonunda da metnin transkripsiyonlu hali verilmiştir. Metin 589 beyitten 

oluşmaktadır. 

3.2.3. Eda Bülbül, Hazret-i Ali Cenkleri Üzerine Bir Tetkik, Cumhuriyet 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, Sivas, 2008. 

Bu tez de Hz. Ali'nin mensur bir şekilde yazılmış olan dokuz ayrı cenk hikâyesine yer 

verilmiştir. Bu cenk hikâyeleri olay örgüsü, motif, dil, anlatım, zaman, mekan, şahıs 

kadrosu bakımından ayrıntılı bir şekilde incelenmiştir. Tezde verilen mensur cenk 

hikâyeleri şunlardır; Gaza-yı Feth-i Kal'a-yı Hayber Cengi, Tarih-i Kal'a-i Kan Hz.-i 

Ali Kerremullahu Vechehu Cengi, Hazâ Gazâvât-ı İmam-ı Ali Kal'a-yı Berber Bâ 

Zümur Ateşperest Cengi, Hazâ Gazâvât-ı Muhammed  Hanife Bâ Gazanfer Kafir 

Alleyhilla Cengi, Hazâ Gazâvât-ı İmam Ali Kerremullahu Vechehu Bâ Ejderha-yı Der 

Mağrib Cengi, Hazâ Gazâvât-ı İmam-ı Hüseyin - Radiyallâhu Anhu Cengi'dir. 

3.2.4. Mümin Şener, Muhamed Hanefi Cengi, Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, İzmir, 2010. 

Bu çalışmada Tursun Fakih'e ait bir cenknâmenin tenkitli metnine yer verilmiştir. Bu 

metin tasavvuf edebiyatı açısından tahlil edilmiştir. Çalışma üç bölümden 

oluşmaktadır. Giriş kısmında Muhammed b.  Hanefiyye'nin hayatı hakkında bilgi 

verilmiş, cenknâmeler hakkında genel bilgiler verilmiştir. Çalışmanın birinci 

bölümünde cenknâme yazarı Tursun Fakih'in hayatı hakkında bilgi verilmiştir ve 

cenknâme dil, şekil ve üslup özellikleri incelenmiştir. İkinci bölümde cenknâme de yer 

alan dini ve tasavvufî kavramlar tespit edilmiş ve tahlil edilmiştir. Çalışmanın son 

bölümünde ise cenknâme nüshalarının tavsifi yapılarak tenkitli ‘’Hâzâ Kitâb-ı 

Muhammed Hanefî’’ metnine yer verilmiştir. Verilen metinler manzum bir şekilde 

yazılmış olup 548 beyitten oluşmaktadır. 

3.2.5. Zehra Güden, Hz. Ali Cenknâmelerinin Estetik Değerler Bakımından 

İncelenmesi, Sakarya Üniversitesi, Ocak, 2013. 

Bu çalışmada, Hz. Ali Cenknâmelerinin estetik değerler bakımından incelenmesine 

yönelik olarak yapılmıştır. Bu araştırma 11 tane mensur Hz. Ali Cenkâmesi üzerine 
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yapılmıştır. Bunlar; Haverzemin Cengi, Hz. Ali Devler Ülkesinde ve Malik Ejder 

Cengi, Kubbe-i Mıknatıs Cengi, Billur Dağı Cengi, Hayber Kalesi, Kan Kalesi, 

Hayberli Sihirbazın İntikamı, Hz. Ali Ölüm Vadisinde, Gazanfer Kâfir Cengi, Nemrud 

Kalesi Cengi'dir. Cenknâmnelerin 10 tanesi Şenyıldız Yayınevi tarafından 1981 

yılında basılmış ve yazarları belli değildir. Nemrud kalesi Cengi, Selami Münir 

Turdatap tarafından yazılmış ve Bozkurt Kitabevi tarafından 1970 yılında basılmıştır. 

Bu araştırmada temel amaç Hz. Ali Cenknâmelerinde yer alan estetik değerleri 

belirlemektir. Çalışmanın sonunda Hz. Ali Cenknâmelerinde yer alan estetik değerler 

tespit edilmiştir.  

 

3.3. Makaleler 

1) Mehmet Atalan, ''Türk Kültüründe Hz. Ali Cenknameleri'', Hz. Ali Sempozyum 

Bildirileri 24-25      Ekim, İzmir 2009.  

2) Mehmet Atalan, ''Anadolu'da Cenknamelerin Toplumsal Yansımaları'', Kelam 

Araştırmaları 2011. 

3) Necati Demir, ''Türk Düşünce Dünyasında Hazret-i  Ali,'' Türk Kültürü ve Hacı 

Bektaş Veli Araştırma Dergisi, 2011.  

4) Halil İbrahim Şahin, ''Kadı Abdisetdar Cenknâmesi Üzerine Bir İnceleme'', Türkiyat 

Araştırmaları, Sayı: 17, Güz /2012. 

5) Mehmet Gümüşkılıç, ''Bir Gazavat-Nâme Etrafında Hz. Ali’nin Halk 

Muhayyilesindeki Yeri '', The Journal of Academic Social Science Studies, cilt 5, sayı 

2, Nisan 2012. 

6) Hamza Karaoğlan, ''Anadolu'da Hz. Ali Tasavvurları: Kahramanmaraş Örneği'', 

Kahramanmaraş Sütçü İmam Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 2015. 

7) Namık Aslan, ''Hz. Ali Cenkleri Bağlamında Bir Eser'', Milli Folklor Dergisi, 

Sayı:111, 2016. 
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8) Onur Aykaç, ''Hz. Ali İfrit Cenginin Yeni Bir Nüshası'', Alevilik-Bektaşilik 

Araştırmaları Dergisi / 2017. 

 

4. MANZUM HZ. ALİ CENKNÂMELERİ HAKKINDA GENEL BİLGİLER 

 

    Hz. Ali Cenkleri genel olarak manzum, mensur ya da manzum-mensur karışık 

şeklinde yazılır. İncelemeye aldığımız Yemâme Cengi manzum bir şekilde yazılmış 

olup aruzun Fâilâtün Fâilâtün Fâilün kalıbı kullanılmıştır. İsmet Çetin ''Türk 

Edebiyatında Hz. Ali Cenknâmeleri'' adlı kitabında 20 cenknâmeden bahsetmiştir. 

Bunlardan bazıları manzum bazıları mensur bir şekilde yazılmıştır. Kitapta manzum 

olarak yazılmış 17 cenk hikâyesi şunlardır: 

1- Kıssâ-ı Kahkaha Gazâvât-ı Ali Kerremullahu Veche 

Kıssâ-ı Kahkaha İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY. Nu. 311, V. 71a-84b'de 

bulunmaktadır. Okunaklı bir nesih ile yazılmıştır. Her varakta 21 satır olup kim 

tarafından ve ne zaman istinsah edildiğine dair bilgi yoktur. Toplam 293 beyittir. 

2- Gazavat-ı Aremran Bin Mûsallat Cengi'dür Zeyd'in Göne Kaplandığıdur. 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi T.Y. 311 Nu. Mecmua, V. 55b-60a varaklarında 

bulunup toplam 179 beyittir. 

3- Gazavât-ı Kıssa-ı Mukaffaʼ Hazret-i Ali Kerremullah Veche Cengi'dür 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi T.Y. 311'de kayıtlı mecmuanın 60b-70b 

varaklarında bulunup 225 beyittir.  

4- Kıssa-ı Hayber Ali Murtazâ 
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Ankara Milli Kütüphâne 06 Mil. A. 2886/2'de kayıtlı bir mecmuanın 125b-136b 

varaklarında bulunmaktadır. Kıssa-ı Hayberin sonradan 1262 (h) tarihi konulmakla 

beraber, Hikayenin daha eski olduğu anlaşılmaktadır. Cenknâme toplam 325 beyittir. 

5- Gazavât-ı Hz. Ali  

Ankara Milli Kütüphane 06 Mil. Yz.  2266'da kayıtlı bir mecmuadır. 52 varak olan bu 

mecmuada her sahifede 11 satır bulunmaktadır. İbn Hâfız ve 1250 tarih kayıtları 

bulunup, Cenknâmenin Tursun Fakı tarafından  kaleme alındığı zikredilmektedir. 

Cenknâme 1225 beyittir. 

6- Gazavât-ı Hazret-i Ali (Kıssa-ı Ummân Cengü'dür) 

Ankara Milli Kütüphane 06 Mil. B.274'te kayıtlı bir mecmuada 96-163 sahifelerinde 

yer almaktadır. Cenknâme 176 varaktan oluşmuştur. Başı ve sonu eksik olup tarih ve 

isim kaydı bulunmamaktadır. Cenknâme 1201 beyittir.      

7- Kıssa-ı Seyiddü'l-Murselin Huneyn Gazası ve Şahı Merdân'ın Cengü'dür 

06. Mil. B. 274'te kayıtlı mecmuanın 1-70 sahifelerinde bulunup toplam 1185 beyittir. 

8- Kıssa-ı Müzelzil Bin Menaf Olan Şâh'ı Merdân'ın Cengü'dür 

06. Mil. B. 274'te kayıtlı mecmuanın 71-95 sahifelerinden bulunup 441 beyittir. 

9- Kıssa-ı Kal'a-ı Selâsil ve Şâh-ı Merdan'ın Cengü'dür. 

06. Mil. B. 274 kayıtlı mecmuanın 174-210 sahifelerinde yer alıp 600 beyittir.  

10- Kıssa-ı Hazret-i Resûl Rûm ve Şam Sultanlarıyla Olan Cengi'dür 

06. Mil. B. 274'te kayıtlı mecmuanın 321-351 sahifelerinde bulunup 515 beyittir. 

11- Hazâ Kitâb-ı Gazavât-ı Ali Raziyallahu Anha 
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Ankara Milli Kütüphane 06. Mil. T. Y. 1132 numaraya kayıtlı mecmuanın 97b-109b 

varaklarında bulunmaktadır. Mecmuada 1083 tarih kaydı bulunmaktadır.  

12- Gazavât-ı İmam Ali (Mikdad) 

Ankara Milli Kütüphane 06. Mil. Yz. 2630'da kayıtlı bir mecmuanın 31a-57b 

varaklarında bulunmaktadır. Mecmuada 1262 ve 1290 tarih kayıtları bulunmaktadır. 

Cenknâme toplam 285 beyittir. 

 

13- Zikr-i Gaza Hüzeyl Kal'ası'nın Alındığıdur. 

Ankara Milli Kütüphane 06. Mil. Yz. B. 37'de kayıtlı bir mecmuanın 207a-218b 

varaklarında bulunmaktadır. Cenknâmenin Toplamı 435 beyit olup Hafız Hasan bin 

Abdurrahman ile 1181 tarih kaydı bulunmaktadır.  

14- Gazavat-ı Emirü'l-Mü'minin Ali Keremullahu Veche Memleket-i Sind Ba 

Mukâtilin 

Afyon Gedik Ahmet Paşa Kütüphanesi 18190 numarada kayıtlı bir mecmuanın 207-

218 varaklarında bulunmaktadır. Her sahifede 14 satır bulunmaktadır. Tarih kaydı 

olarak 864 (1459) vardır. 

15- Cenâdil Kalʼası Manzumesi 

İstanbul Fatih Millet Genel Kitaplığı A.E. Manzum .....numaraya kayıtlı bir mecmuada 

bulunmakta olup baş tarafı eksiktir. Cenknâme 13-34 varakları arasında olup 600 beyit 

civarındadır. 

16- Dâsıtân-ı Gazavât-ı İmâm Ali 

İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Hacı Mahmut Efendi Kolleksiyonu, 1692 

numarada kayıtlı bir mecmuanın 225-248 varaklarında bulunmaktadır. Her sahifede 
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17 satır bulunup tamamı 748 beyittir. Yazılış tarihi 1245 olarak kayıtlarda geçer fakat 

müellif, müstensih ile ilgili bir kayıt bulunmamaktadır. 

17- Dâsıtân-ı Kesik Baş 

Türk Dil Kurumu Kütüphanesi Mikro Film Arşivi'nde fotoğrafları bulunmaktadır. 

İsm-i Azam Duʼası ve Dâsıtan-ı Mahşer-Name ile aynı mecmuadadır. Mesnevi 

tarzında yazılmış, 122 beyitlik bir hikâyedir.29 

 

Tespit Ettiğimiz Diğer Manzum Cenknâmeler 

1- Eseduʼallahiʼl-Galib Ali ibni Ebi Talib Radıyaʼallahu Anh Kan Kalʼasın; (Feth 

İdüp Kahkaha Melʼûnı Helâkı Beyân Olınur.) 

Prof. Dr. Kazım Yoldaş ve Prof. Dr. Hasan Kavruk'un özel kütüphanesinde bulunan 

Hz. Ali Cenkleri külliyatı mesnevi nazım şekliyle, aruzun fâilâtün-fâilâtün-fâilün 

vezniyle yazılmıştır. Harekeli nesihle kaleme alınan eser, ciltli, meşin kaplamalı ve 

130 yapraktan oluşmaktadır. Eserle ilgili detaylı bilgiler ''Hz. Ali Cenknâmeleri 

Üzerine Yapılan Çalışmalar'' bölümünde verilmiştir. 

2- Mümin Şener, Muhammed Hanefi Cengi, Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, İzmir, 2010. 

Bu çalışmada Tursun Fakih'e ait bir cenknâmenin tenkitli metnine yer verilmiştir. Bu 

metin tasavvuf edebiyatı açısından tahlil edilmiştir. Üzerine tenkit yapılan metnin tam 

adı ‘’Hâzâ Kitâb-ı Muhammed Hanefî’’dir. Verilen metinler manzum bir şekilde 

yazılmış olup 548 beyitten oluşmaktadır. Eserle ilgili detaylı bilgiler ''Hz. Ali 

Cenknâmeleri Üzerine Yapılan Çalışmalar'' bölümünde verilmiştir. 

Tüm bu sonuçlara göre en eski manzum Hz. Ali cengi Miladi 1459 tarihiyle ‘’Gazavat-

ı Emirü'l-Mü'minin Ali Kerremulʼlahu Veche Memleket-i Sind Bâ Mukâtilin 

                                                 
29 Çetin, a.g.e. s.1-6 
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Cengi’’dir. Bu cenk hikâyesi üzerine Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsünde Yüksek Lisans Tezi olarak Sibel Yılmaz tarafından olarak çalışılmıştır.  

Çalışmamızda Esas Aldığımız Manzum Cenknâmeler 

 

a) Kıssâ-yı Yemâme ve  Ali Cengi   (Kastamonu Nüshası) 

 

Bu nüsha Eyüp Akman’ın elinde bulunan  bir mecmuada yer almaktadır. Eser, Varka 

ve Gülşah mesnevisinden sonra başlamaktadır. Bu nüsha hicri 1140, miladi 9 Kasım 

1727 tarihinde es-seyit Mustafa bin Muhammet tarafından Kastamonu ili - Ginolu 

kazası - şimdi bu yerleşim yeri Çatalzeytin ile Abana arasında bulunmakta olup bir kaç 

haneden ibarettir. Kaymazlar divanında istinsah edilmiştir. Eser 19 varaktan 

oluşmaktadır. Her sayfada 17 satır bulunup tamamı 658 beyittir. Son derece okunaklı 

nesih bir yazıyla yazılmıştır. Eser yer yer harekeli olup başlıklar kırmızı mürekkeple 

yazılmıştır. Eserin tam adı Kıssâ-yı Yemâme ve Ali Cengi'dir.30 

 

b) Dâsıtan-ı Gazâvat-ı İmâm Ali  (İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Nüshası) 

 

   İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Hacı Mahmut Efendi Kolleksiyonu, 1692 

numarada kayıtlı olan ''Dâsıtân-ı Gazavât-ı İmâm Ali'ye İhtiva Eden Bir Manzume'' 

isimli mecmuanın 225-248 varaklarında bulunmaktadır. Cenknâme nesih ile 

yazılmıştır. Her sayfada 17 satır bulunup tamamı 748 beyittir. Yazılış tarihi 1245 

olarak kayıtlarda geçer fakat müellif, müstensih ile ilgili bir kayıt bulunmamaktadır. 

Hikayenin adında Yemâme geçmemesine rağmen anlatılan olay Yemâme kıssâsıdır. 

 

c) Yemâme Cengi  

Ankara Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 5897 numarada kayıtlı olup yazarı; 

Kadi Asker Şerif Mehmed Molla Efendi'dir. 26 Şubat 1795 tarihinde yazılmıştır. 

Harekeli nesih ile yazılmış olup her sayfada 15 satır bulunup tamamı 520 beyittir. 

Eserin tamamı 18 varaktan oluşmaktadır. Hikâyenin başı ve sonu eksiktir. Hikâyenin 

sonunda Hz. Ali'nin çocuklarını kurtardığı bölüm eksik kalmıştır. 

                                                 
30 Eyüp Akman, Varka ve Gülşah Mesnevisinin Yeni Bir Nüshası:Kastamonu  Nüshası,  IX. 

Uluslararası Dünya Dili Türkçe Sempozyumu, Malatya, 2017. 
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Bu sonuca göre elimizde olan Yemâme Cengi nüshalarının en eskisi Miladi 1727 

tarihiyle Kastamonu Nüshası diye adlandırdığımız ‘Kıssâ-yı Yemâme ve Ali 

Cengi’dir. 

İkinci en eski Yemâme cengi nüshamız 26 Şubat 1795 tarihli kaydıyla Ankara Nüshası 

diye adlandırdığımız Yemâme Cengi nüshasıdır.  

Üçüncü Yemame Nüshamız ise Miladi 1829 tarihli, İstanbul Yemâme Nüshası olarak 

adlandırdığımız ve aynı zamanda İsmet Çetin'in ''Türk Edebiyatında Hz. Ali 

Cenknâmeleri'' kitabında da geçen Dâsıtan-ı Gazâvat-ı İmâm Ali Cengi'31dir. 

5. YEMÂME CENKNÂMESİ EPİZOTLARI 

 

Kıssâ-yı Yemâme ve  Ali Cengi (Kastamonu Nüshası)’nın Epizotları 

 

1- Hz. Muhammed, Hz. Ali'ye Yemen Taʼif iline gidip oradaki halka İslam'ı anlatması 

için bir gaza kılmasını ister. 

2- Hz. Muhammed, Yemen ilindeki halkın Allah'ı ve Resûl'ü tanıyıp Müslüman 

olmalarını ister, kabul etmeyenleri katl etmesini söyler. 

3- Ali, Resûlullah'ın bu sözü üzerine eve gelip Fâtıma ile helalleşir ve Düldül'üne binip 

Yemen iline gaza kılmaya gider. 

4- O zamanlar Ramazan ayıdır ve Hasan ile Hüseyin küçüktür. Oruç ayı olduğu için 

evde yemek aramaya başlarlar ve üç günlük yiyecek nafaka bulurlar. 

5- Bir gün bir derviş kapıya gelir ve aç olduğunu söyleyip yemek ister. 

6- Hz. Fâtıma dervişin söylediklerini duyar ve Hasan'a bakıp evden ne verebileceğini 

düşünür fakat Hz. Hasan son bir akşamlık yemeğinin kaldığını söyler ama biraz 

düşünür ve son kalan yemeği de vermek ister. 

7- Hz. Fâtıma, son yemeklerini de sevap kazanmak için dervişe verir ve o gece oruç 

tutup namaz kılarlar ve bol bol tesbih zikri yaparlar. 

8- Başka bir gün yine aynı derviş kapıyı çalıp aç olduğunu söyler. Ev halkı şaşkın bir 

şekilde birbirlerine bakarak dervişe tekrar yemek verirler.  

                                                 
31 Çetin, a.g.e. s. 5 
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9- Yiyecek yemekleri kalmayan Fâtıma ve çocuklar yedi gün oruç tutup zikr ederler. 

10- Açlıktan iyice zayıf düşen Fâtıma bu durumu Hz. Muhammed'e anlatır. Bunun 

üzerine Hz. Muhammed bütün evi arar ama verecek biraz yemek dahi bulamaz.  

11- Hz. Muhammed, Bilal'e kendi malından Fâtımaʼya zekât vermesini ister. Fakat 

günlerce zekât arayan Bilâl zekatı bulamayınca Hz. Muhammed'e gelir durumu anlatır.  

12- Hz. Muhammed bu durumu Allah'a bildirir. Hak Teʼala bol bol Kurʼan 

okumalarını emreder. Gece gündüz Kurʼan okuyup Allah'ın kelamıyla meşgul olurken 

bir kıssâ anlatılır. 

13- O yörede insan eti yiyen, çevresinde güçlü askerleri bulunan Yemâme isminde bir 

bey, askerleriyle beraber ava çıktığı gün yağmur yağar, şimşekler çakar, her bir askeri 

bir yere dağılır. 

14- Medine şehrine varan Yemâme, şehri biraz dolaştıktan sonra mezarlıkta Hasan ve 

Hüseyin'i Kurʼan okurken görüp yanlarına gider ve onların kim olduğunu sorması 

üzerine Hasan ve Hüseyin kendilerini tanıtırlar. 

15- Yemâme, Hüseyin'i önce tabancayla vurur sonra ikisini ata bağlayıp götürür. 

Bunun üzerine Hasan ve Hüseyin korkmuş bir vaziyette ağlamaya başlarlar. 

16-Yemâme, çocukları kendi sarayına getirir. Oğlancıkların ellerini ayaklarını 

zincirleyip zindana hapseder. 

17- Yemâme ertesi gün Hasan ve Hüseyin'i katına getirtir ve Cellada ikisinin başını 

kesmesini emreder. Fakat Hasan, bege sen bizi öldürürsen bizim babamız gelir seni 

öldürür. Babamız geldikten sonra onunla savaş onu yenebilirsen üçümüzü öldür der. 

18- Vezirin isteği üzerine de Hasan ve Hüseyin gece gündüz evde bekletmek için 

götürülür. Hz. Ali çocukları kurtarmaya gelmezse ikisi de öldürüleceklerdir. 

19- Onları eve getiren Vezir, Hz. Ali'yi tanıdığı için çocuklara çok iyi bakar ve on 

gündür aç kalan bu çocuklara yemek verir. 

20- Yemen'i fethedip evine dönen Ali'ye çocukların kaçırıldığı söylenir ve günlerce 

ağlar. 

21- Hz. Ali, çocukları bulmak için gece gündüz demeden Düldül ile beraber iz aramaya 

başlar. 

22- Hz. Ali, Yemâme kalesini bulur. Saraya girer fakat buna engel olan bir kaç kişiyi 

hemen oracıkta öldürür.  

23- Hz. Ali, Yemâme ile karşı karşıya gelir. Yemâme'den çocuklarını ister fakat 

Yemâme, Hz. Ali'nin söylediklerini dalgaya alıp güler. 
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24- Hz. Ali kendini tanıtır. Allah'u Teʼalayı ve Resûl'ü tanıtmaya başlayınca Ali'ye bir 

darbe indirirler fakat vezir, Yemâme'yi sakinleştirir. 

25- Ali askerlerden biriyle boğuşup başını gövdesinden ayırır bunu gören askerler bu 

heybetliği padişaha anlatır. 

26- Tüm askerler Ali'nin üstüne gidecekken vezir onları durdurur. Adaletli bir savaş 

olmasını ister. Yemâme'nin emri üzerine Ali, cephaneye götürülür ve kendisine bir 

silah seçmesi söylenir. Ali, silahı seçer ve savaşmaya başlar. 

27- Savaşta büyük kahramanlık gösteren Ali, tüm askerleri öldürür. Bunu gören 

Sultan, vezir'i yanına çağırır ve Ali'den aman dilemesini ister. 

28- Ali'nin katına gelen vezir, Yemâme'nin özür dilediğini söyler ve onları affetmesini 

ister. Bunu duyan Ali sevinir ve Yemâme katına gelir ve Yemâme’nin îmana gelmesini 

ister. 

29- Vezir, Hasan ile Hüseyin'i getirir. Yemâme îmana gelir ve kiliseler yıkılıp yerine 

mescitler yapılır.  

30- Çocuklarına kavuşan Ali, çocuklarıyla hasret giderir ve evinin yolunu tutar. 

 

II. BÖLÜM 

6. HZ. ALİ CENKNÂMELERİNDE VE YEMÂME CENGİ’NDE ANLATIM,  

ŞEKİL VE ÜSLUP ÖZELLİKLERİ 

 

6.1. Hz. Ali Cenknâmelerinde Şekil, Dil ve Üslup 

 

Hz. Ali Cenknâmeleri, manzum, mensur, nesir + nazım karışık şekilde 

görülmektedir.32 Önceleri manzum menkıbeler şeklinde anlatılmış XV. yüzyıldan 

itibaren bir kısmı mensur hikâye tarzında yazılmıştır.33 

 

Cenknâmeler şekil olarak incelendiği zaman çoğu cenknâmenin Mesnevi tarzında 

yazıldığını görmek mümkündür. Bu konuya açıklık getirmek için mesnevi nazım 

şeklini yakından tanımamız gerekir. Mesnevi türünün özelliklerine bakacak olursak; 

                                                 
32 Çetin, a.g.e. s. 90 
33 Toprak, a.g.e. s. 11  
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Mesnevi: sözlük anlamı ikişer ikişer anlamında, iki mısralık nazım birimidir. Mesnevi, 

aslı Arapça olmasına rağmen Arapçada kullanılmayan bir kelimedir. Edebiyatta her 

beyti kendi arasında kafiyeli, iki beyitten binlerce beyte kadar uzanan nazım şeklinin 

adıdır. Beyitlerin ayrı ayrı kafiyeli olmasının yanında her beytin anlamının kendi 

içinde tamamlanması ve öteki beyitlere geçmemesi gerekir. Ancak beyitler arasındaki 

konu birliğine de dikkat edilir. Mesnevi beyitlerinin kafiyeleri bağımsız olduğundan 

uzun hikâyelerin yazılmasına elverişli bir nazım şeklidir. Destânlar, uzun aşk 

hikayeleri, şehrengizler, didaktik dinî ve ahlaki konular ve ansiklopedik bilgiler veren 

eserler mesnevi şeklinde yazılmıştır. Mesnevi İran edebiyatına has bir nazım şeklidir. 

14. Yüzyılda İskender-nâme (Ahmedî), Feth-i Kalʼa-i Selâsil, Cenâdil Kalʼası cengi 

örnektir.34 Cenknâmelerin mesnevi tarzında yazılmasının elbette bazı sebepleri vardır. 

Bunlardan bir tanesini Mustafa İsen, Eski Türk Edebiyatı El Kitabı'nda şöyle belirtir: 

 

Mesneviler, kafiye bulmanın kolaylığı, duygu ve düşüncelerini kolayca ifade etmeye 

elverişliliği sebebiyle, uzun konularda, aşk hikâyeleri ve dinî-tasavvufi eserlerde, 

mesnevi şekli tercih edilmiştir. Manzum mesnevilerin yanında, dinî, kahramanlık ve 

aşk hikâyelerini mensur olarak anlatan mesneviler de vardır.35 

 

Manzum dîni destanlar daha çok meclis ve kıraathanelerde okunmak üzere kaleme 

alınmış halk tipi mesnevilerdir. Bu tür eserler daha çok Hz. Ali, Hz. Muhammed, 

Hasan ve Hüseyin ile İbrahim Edhem gibi bazı ünlü sufîlerin etrafında teşekkül 

etmişlerdir. Bunların asıl gayeleri hikâyeyi manzum ve kafiyeli olarak okuyan ve 

dinleyenlere aktarmak, onlara hoşça vakit geçirtmek, yeri geldikçe nasihatler 

vermektir.36 

 

 Mesnevi tarzında yazılan cenknâmelerden bazıları mesnevi veznine uyduğu halde, 

bazıları vezin itibariyle ya çok bozuk ya da vezne hiç uymamaktadır. Sonuç olarak 

cenknâmelerin 11'li hece veznine de uyan ''Fâʼilâtün / fâʼilâtün / fâʼilün'' vezniyle 

yazıldığını söyleyebiliriz. Ancak arûz kusurları çok fazladır. Bunun sebebi ise 

                                                 
34 Mustafa İsen vd., a.g.e. s. 264-267  
35 Mustafa İsen vd., Eski Türk Edebiyatı El Kitabı, Grafiker yay., Ankara, 2016, s. 28. 
36 Ahmet Atilla Şentürk, Ahmet Kartal, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Dergah yay., İstanbul, 2015, s.183  
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cenknâmelerin kaleme alındıkları 13. ve 14. yüzyılda arûzun Türk edebiyatına henüz 

yerleşmediğidir.37.  

 

Cenknâmeler, dil itibariyle Eski Anadolu Türkçesi'nin özelliklerini taşımaktadırlar. Bu 

özellik, daha çok manzum cenknâmelerde görülür. 16. yüzyıldan sonra teşekkül eden 

veya daha sonraki dönemlerde istinsah edilen cenknâmelerin dili ise, devirlerinin 

özelliklerini taşırlar. Bu özellikleri mensur ve mensur-manzum cenknâmeler için 

söylemek mümkündür. Kullanılan kelimeler, cenknâmelerin konularından dolayı 

savaş ve din ile ilgili kelimeler sayısı epeyce fazladır. Gündelik hayatla ilgili unsurlara 

fazla yer verilmediğinden, gündelik hayatla ilgili kelimelere de yer verilmez.38 

 

Hz. Ali Cenknâmelerinde üslûba baktığımız zaman da eserin teşbih, tezat, mübalağa, 

benzetme, seci, asonans gibi edebî unsurlarla süslenmiştir ve eserin zengin bir anlatım 

dili vardır olaylar akıcı bir şekilde ilerler. Zaman zaman anlamı kuvvetlendirmek ve 

ifade zenginliği kazandırmak için ikilemelere de yer verilmiştir. 

 

6.2.  Yemâme Cengi’nde Anlatım, Şekil, Dil ve Üslup 

 

Hz. Ali'nin ''Yemâme Cengi'' nüshalarında dil, genel olarak her tabakadan insanın 

kolaylıkla anlayabileceği bir niteliktedir. Yazıldığı dönemin günlük konuşma dili ile 

kaleme alınan bu cenknâmede ara ara Arapça ve Farsça tamlama ve kelimelere yer 

verilmiştir. Ayrıca şekil olarak incelendiği zaman da Yemâme Cengi manzum bir 

şekilde kaleme alınmıştır.  

 

Bunun dışında üzerine çalıştığımız metinlerde geçen bazı ekleri tespit edip metinde 

geçen örnek cümlelerle destekledik ve ulaştığımız sonuçları değerlendirdik. 

 

İncelediğimiz Yemâme Cengi’nin üç nüshasında da ilk hecede yer alan ''e'' seslerinin 

''i'' şeklinde yazıldığını görüyoruz.''Gice gündüz bunları bekleyeyim'', ''Beyni dağıldı 

hem virdi cânı'', ''İtdi noldı bir urmada oldı ol'' yukarıda verdiğimiz örneklerden de 

anlaşılacağı gibi ''e'' sesleri yerine ''i'' sesleri kullanılmıştır. ''-dı, -di; -de, -da, -den, -

                                                 
37 Çetin, a.g.e. s. 98 
38 Çetin, a.g.e. s. 454 
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da'' eklerinin ''t'' şekli kullanılmamıştır. ''Çıkdı vezîr bin belayla anı'',''Götürüb atdı 

havâya ol donı'',''Eteğin açdı sığadı boynı'', ''Eteğin sokdı beline şîr ʽAlî'' metinde 

geçen örneklerdir. Metinde rastlanılan çıkdı, atdı, açdı, sokdı gibi kelimeler örnek 

gösterilebilir. ''hani, hangisi''gibi kelimeler ''kanı, kangı''şeklinde ifade edilmiştir. 

''Varub andan kangız almazmısız, Kankı silahın görüb kıla kabûl''cümleleri örnek 

verilebilir. Eski Türkçede kullanılan II. Teklik şahıs emir eki olan “-gıl, -gil” ekleri 

kullanılmıştır. ''İtdi ol boz aygırı virgil bana'', ''Ben zayıfdan ana selâm eylegil'', ''Eyü  

sözi ̔ aşkıyla kılgıl kabûl'', ''Yok yere biz masûmu öldürmegil''şeklinde kullanılmıştır. 

Metinde '' (-Uban) '' eki çoğu yerde geçmektedir. (-Uban):Zarf-fiil ekinin genişlemiş 

biçimi olan bu ek, (-Up) biçimine göre oldukça seyrek tercih edilmesine karşılık 

manzum ve mensur pek çok eserde kullanılmışolan zarf-fiil ekidir.39 Metinde; ''Zikr 

tesbih kılubanı yatalum'', ''Aluban anun katına varalum'' şeklinde kullanılmıştır. Dede 

Korkut’ta sık rastladığımız örü tur- fiiline bu metinde de sık sık karşılaşıyoruz. 

 

Cengimiz mesnevi tarzında aruzun Fâilâtün Fâilâtün Fâilün kalıbı ile yazılmıştır. Fakat 

metinde vezne uymayan beyitlerde vardır. Redif, tam kafiye, zengin kafiye sık 

kullanılmıştır. Bu kullanımlar 13.,14.,15. yüzyıl Eski Anadolu Türkçesi’nde kullanılan 

dil özelliklerinden bir kaçı olduğu için eserin Eski Anadolu Türkçesi ile yazıldığını 

söylemek mümkündür.  

 

13. ve 14. yüzyıl Eski Anadolu Türkçesi ile yazıldığını düşündüğümüz bu metinler, 

manzum bir şekilde yazılmıştır. Eski Anadolu Türkçesi’nin söz varlığını, anlatım 

gücünü ve ifade biçimlerini metinde açık bir şekilde görmekteyiz. 

 

İncelediğimiz Yemâme Cengi’nde divan edebiyatı etkilerini görmek mümkündür. 

Metnin birçok yerinde aruz hatası bulunmaktadır. Bazı şiirlerde kelime eksikliğinden 

söz etmek mümkündür. Metnin anlatım dili son derece sade ve anlaşılırdır.  

 

Eserin içinde geçen Arapça ve Farsça kelimeler, Türkçe konuşan insanların yabancı 

olmadığı kelimelerdir. Hz. Ali Cenknâmelerine sanatsal yönden baktığımız zaman da  

teşbih, mübalağa, benzetme, edebî unsurlarla süslendiğini görürüz. Eserin zengin bir 

                                                 
39 Erkan Salan, Eski Anadolu Türkçesinde Aruz Vezni ve Uyağın  Zarf-Fill Eklerine Etkisi, Pamukkale 

Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Sayı. 26, Ocak 2017, s.96  
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anlatım dili vardır, bunun sebebi de olayların akıcı bir şekilde ilerlemesinden 

kaynaklanmaktadır. Zaman zaman anlamı kuvvetlendirmek ve ifade zenginliği 

kazandırmak için ikilemelere de yer verilmiştir.  

 

7. HZ. ALİ'NİN YEMÂME CENGİ'NDE  ŞAHIS – MEKAN - ZAMAN 

 

7.1 HZ. ALİ CENGİ'NDE TESPİT EDİLEN ŞAHSİYETLER 

7.1.1. Dini Şahsiyetler 

7.1.1.1. Hz. Muhammed 

 

    ''İslâm peygamberi olan Hz. Muhammed, İsmail Peygamber neslindendir ve 571 

yılında Mekke’de dünyaya gelmiştir.40'' Üstün bir kudrete, parlak bir zekâya, ıslahatçı 

bir karaktere sahip olan Hz. Muhammed, on bir evlilik yapmış onlardan; Zeynep, 

Rukayya, Ümmü Gülsüm, Fatıma ve İbrahim isimli çocukları doğmuştur.''41 Hz. Ali 

Cenkleri’nin merkezinde her daim Hz. Peygamber bulunur. Onun emriyle ya da izniyle 

cenge çıkılır ve cenk sonunda O’na dönülür.42 Cenknâmelerin merkez kişisi 

durumunda olan Hz. Muhammed, Sultanı-ı din, Fahr-i cihan, Sadr-ı bedr, On sekiz bin 

alemin serveri, sıddık, İki Cihan Serveri v.b. isimlerle anılmaktadır.43 

 

75- Aytdılar kim ey Nebî'ler Serveri 

Yâradılmış mahlûkun peygamberi 

 

87- Nesne bulamadum didi Muhammed'e                           

Ziyba Tanrı dostı ol Ahmed'e 

 

Yemâme Cengi’nde Hz. Muhammed için ''Sıdk-ı safa, Nebiler Serveri'' gibi isim ve 

sıfatlar kullanılmıştır. 

 

                                                 
40 Bülbül, a.g.e. s. 203 
41 Çetin, a.g.e. s. 150 
42 Toprak, a.g.e. s. 18 
43 Çetin, a.g.e. s. 335-336 
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7.1.1.2. Hz. Ali 

 

Hicretten yaklaşık yirmi iki yıl önce (m. 600) Mekke’de doğduğu rivayet edilmektedir. 

Babası Hz. Peygamber’in amcası Ebû Talib, annesi de Fâtıma bint Esed b. Hâşim’dir. 

Ebû Tâlib’in en küçük oğludur. Hz. Muhammed’in peygamberliğine ilk iman 

edenlerdendir.44 Hz. Ali, Cenknâmelerin çevresinde teşekkül ettiği kahraman olması 

münasebeti ile hakkında en çok bilgilerin verildiği şahsiyettir.45 Hz. Ali ve oğulları 

çevresinde teşekkül eden cenknâmelerden bazıları tarihi bir hadiseyi anlatmakta veya 

bir tarihi hadiseyi işaret etmektedir. Cenknâmelerde Hz. Ali'nin tam bir tanımı 

yapılmaz. Bu anlatılarda Hz. Ali, kimi zaman hayali ve destansı, kimi zaman da gerçek 

ve tarihi kimliği ile İslamiyet'i yayma ve zulüm gören Müslüman halkı kurtarma amacı 

doğrultusunda çeşitli mücadeleler içerisine girmektedir.46 

 

26- Destûr  alub evine geldi Ali 

Ol Çalab’un arslanı gerçek velî 

 

176- Haber oldı şehre ve geldi Ali    

Tanrı'nın arslanı ol gerçek velî 

 

İncelediğimiz Yemâme Cenknâmesi’nde Murtazâ, Şîr-i Yezdan, Tanrı Arslanı, Server 

gibi isimler ve sıfatlarla anılan Hz. Ali, alperen tip olarak karşımıza çıkar. Yapılan 

arslan benzetmesi onun ne kadar yiğit, heybetli, kahraman ve güçlü olduğunu 

göstermek için yapılmıştır.  

 

7.1.1.3. Hz. Hasan 

 

3. yılın Şâban ayında (Ocak-Şubat 625) veya Ramazan ayının 15’inde (1 Mart) 

Medine’de doğdu. Babası ona Harb adını koymayı düşünmüşse de Hz. Peygamber, 

Câhiliye döneminde bilinmeyen Hasan adını ve Ebû Muhammed künyesini vermiş ve 

kulağına bizzat ezan okumuştur; doğumunun yedinci gününde de akîka kurbanı kestiği 

ve Hz. Fâtıma’dan saçının ağırlığınca fakirlere gümüş dağıtmasını istediği 

                                                 
44 Ethem Ruhi Fığlalı, Ali, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1989, 2/1 
45 Çetin, a.g.e. s. 166 
46 Toprak, a.g.e. s. 9 
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bilinmektedir. Kaynaklarda, Resûlullah’a çok benzediği için Hz. Ebû Bekir’in onu,''Ey 

nebîye benzeyen, Ali’ye benzemeye'' diye sevdiği ve Hz. Ali’nin de buna tebessüm 

ettiği belirtilir.47 Hasan, Berber, İfrit, Selâsil, Ummân ve Yemâme Cengi'nde 

geçmektedir.48 

 

108-  Ol yere geldi Hasan'la Hüseyin                              

Anda Kurʽan okurdı ol hîn 

 

122- Bir dahi Hasan yüzine urdı ol                                        

Bağlayuban bindi ata dutdı yol 

 

123- Aytdı gücün buldım ahir ben sizi                                      

Hasan ağlar yaşıyla doldı gözi 

 

Yemâme Cengi'nde geçen Hz. Ali'nin biricik evladı Hasan, beyitlerde henüz küçük 

olduğu ve Yemâme beyi tarafından nasıl kaçırıldığı anlatılmıştır. 

 

7.1.1.4. Hz. Hüseyin 

 

5 Şâban 4 yılında (10 Ocak 626) Medine’de doğdu. ''Şehîd'' lakabıyla meşhurdur. 

Göğsünden aşağısının dedesine çok benzediği rivayet edilir. Doğduğu zaman Hz. 

Peygamber, ağabeyi Hasan’a yaptığı gibi o güne kadar Araplar’ca pek bilinmeyen 

adını kulağına bizzat ezan okuyarak koydu ve doğumunun yedinci gününde akîka 

kurbanı kestirip Hz. Fâtıma’dan saçının ağırlığınca fakirlere gümüş dağıtmasını istedi. 

Dedesiyle annesinden ve babasından, ayrıca Hz. Ömer’den ve diğer bazı sahâbîlerden 

sekiz hadis rivayet etti.49 Hüseyn; Berber, İfrit, Selâsil, Ummân ve Yemâme 

cenklerinde geçer.50 Hz. Ali Cenkleri içinde Hz. Hüseyin “Gazâvât-ı İmam Hasan” 

cenknâmesinde başkahraman hükmündedir.51 

 

                                                 
47 Ethem Ruhi Fığlalı, Hasan, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1997, 2/1 
48 Çetin, a.g.e. s. 207 
49 Ethem Ruhi Fığlalı, Hüseyin, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1998, 2/1 
50 Çetin, a.g.e. s. 211 
51 Bülbül, a.g.e. s. 189 
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129- İşbu sözi dedi melûn ey yâr                              

Hasan ağlar Hüseyin ile zâr zâr 

 

145- Aldılar Hasan Hüseyin gitdiler                                             

Eli bağlu zindana iletdiler 

 

160- Hasan Hüseyin'i aluban geldiler                                        

Anları beg katına getürdiler 

 

Hüseyin metinde kardeşi Hasan  ile birlikte Yemâme tarafından kaçırıldıktan sonra 

çektiği sıkıntılar anlatılmıştır.  

 

7.1.1.5. Hz. Ömer 

 

Fil Vak‘ası’ndan on üç yıl kadar sonra, diğer bir rivayete göre ise Büyük (Dördüncü) 

Ficâr savaşından dört yıl kadar önce Mekke’de doğdu. Baba tarafından soyu Câhiliye 

döneminde Kureyş kabilesinin sefâret işlerine bakan Adî b. Kâ‘b kabilesine ulaşır ve 

Kâ‘b b. Lüey’de Hz. Peygamber’in nesebiyle birleşir. Annesi Mahzûm kabilesinden 

Hanteme bint Hâşim’dir.52 Hz. Muhammed'in yanında bulunup adeta müşavirlik 

hizmeti vermiştir. Ebu bekr ve Ebu Ubeyde ile birlikte hareket eden Ömer, başta Bedir 

ve Uhud olmak üzere birçok savaşa katılmıştır.53 Hz. Ömer, incelediğimiz Yemâme 

Cenknâmesi’nde Hz. Muhammed'in yakınında olan dört kişiden biridir. Yemâme 

Cenknâmesi’nde Ömer şu şekilde anlatılır: 

 

422- Yâr ikinci hem Ömer'dir söyledi                                

Dîn yolunda oğlunı katl eyledi 

 

Yemâme Cengi'nde Hz. Ömer sadece bir beyitte geçmektedir. Beyitte Hz. Ali, 

Yemâme beyine kendi soyundan ve dininden bahsederken dîn yolunda oğlunu feda 

eden Hz. Ömer'i örnek gösterir. 

 

                                                 
52 Mustafa Fayda, Ömer, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 2007, 2/1 
53 Çetin, a.g.e. s. 220 
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7.1.1.6. Hz. Osman 

 

Fil Vak‘ası’ndan altı yıl sonra Tâif’te doğdu. Kureyş’in en zengin tüccarlarından olan 

babası Affân Câhiliye devrinde öldü. Annesi Ervâ bint Küreyz, Resûlullah’ın halası 

Ümmü Hakîm Beyzâ bint Abdülmuttalib’in kızıdır. Habeşistan’da doğan ve hicretin 

4. yılında (625) vefat eden oğlu Abdullah dolayısıyla kendisine Ebû Abdullah künyesi 

verildi. Bir yıl sonra Habeşistan’dan Mekke’ye döndü ve ardından Medine’ye hicret 

etti.54 Hz. Osman ismi, Cenâdil, Ejderha, Huneyn, Mukaffa, Mukâtil, Rûm, Selâsil ve 

Yemâme cenklerinde geçer.55 İncelediğimiz Yemâme Cenknamesi’nde Hz. Osman ile 

ilgili şu beyitlere yer verilmiştir. 

 

425- Üç yârinün birisi Osman'dı                                            

Ol dahi bile câmi Kurʼandı 

 

426- Ol Habîbuʼllâh kızın virdi ana                                         

Hak Çalab'ın rahmeti irdi ana  

 

427- Ol dahi virdi boyun hâk yoluna                                   

Tanrı adın ezber itdi  diline 

 

Yemâme Cengi'nde Hz. Osman'ın geçtiği tek beyittir. Yine Hz. Ali, Yemâme beyine 

karşı kendi soyunu ve dinini tanıtırken Resûllulahın kızını Hz. Osman'a verdiği 

anlatılmıştır. Bir yandan da görüldüğü üzere Hz. Osman’ın hayatına dair bilgiler 

verilmiştir. 

 

7.1.1.7. Hz. Sıddık (Ebubekir) 

 

Fil Vak‘ası’ndan üç yıl kadar sonra Mekke’de doğdu. Annesi Ümmü’l-Hayr Selmâ 

bint Sahr, Mekke döneminde Hz. Peygamber’in Erkam b. Ebü’l-Erkam’ın evinde 

bulunduğu sırada İslâmiyet’i kabul etti. “Güzel, soylu, eski, âzat edilmiş” gibi 

mânalara gelen bu lakabın ona annesi tarafından verildiği veya çok eskiden beri hayır 

                                                 
54 İsmail Yiğit, Osman, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 2007, 2/1 
55 Çetin, a.g.e. s. 219 
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yaptığı, yüzü ve ahlâkı güzel olduğu, yahut da soyunda ayıplanacak bir husus 

bulunmadığı için Atîk diye anıldığı rivayet edilmekle birlikte Hz. Peygamber’in, “Sen 

Allah’ın cehennemden âzat ettiği kimsesi'' şeklindeki iltifatına mazhar olduktan sonra 

bu lakapla anılmaya başlandığı bilinmektedir.56 Ebu Bekr ismi Yemâme, Mukaffa, 

Cenâdil, Selasil, Mukâtil ve Huneyn cenklerinde geçmektedir.57 

 

417- Dört kişinün biri Sıddık'dur yâre    

Sıdkıyla verdi gönül peygambere 

 

İncelediğimiz Yemâme Cenknâmesi’nde Hz. Ebubekir ''Sıddık'' sıfatıyla ismi 

geçmektedir.  

 

7.1.1.8. Hz. Bilâl 

 

Hicretten kırk yıl kadar önce (581 civarı) Habeş asıllı bir köle olarak Arabistan’ın batı 

tarafındaki Serât’ta veya Mekke’de Cumah kabilesi içinde dünyaya geldi. Babası 

Rebâh ve müslüman olduğu için çeşitli işkencelere mâruz kalan annesi Hamâme de 

köle idi. Annesine nispetle İbn Hamâme diye de anılan Bilâl İslâmiyet’i Hz. Ebû Bekir 

vasıtasıyla kabul etti.58 Ezanı ilk okuyan kişi olarak bilinen Bilâl'in sesinin güzelliği 

ve gürlüğü de yaygın bir inanıştır. Bu inanıştan olsa gerek ki, Cenknâmelerde Bilâl-i 

Habeşî, namaz vakitlerinde ezan okur, savaş alanlarında askerin toplanması için Hz. 

Muhammed'in emrini duyurur, habercilik yapar ve bir defasında da savaşta görülür.59 

 

64- Nesne bulmadı kim anlara vire 

Döndi Resûl Bilâl'e aydur yâre 

 

68- Döndi Bilâl geldi Resûl katına                                   

Söyledi işbu sözi hazretine 

 

                                                 
56 Mustafa Fayda, Ebû Bekir, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1994. 
57 Çetin, a.g.e. s. 197. 
58 Mustafa Fayda, ''Bilâl-i Habeşî'', Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1992. 
59 Çetin, a.g.e. s. 192  



33 

 

Yemâme Cengi’nde metinlerde geçen bir diğer isim Hz. Bilâl'dir. Hz. Bilâl 

cenknâmede aktif bir rol oynar. Evde yemek kalmadığı için Resullullah'a giden 

Fâtıma'yı Bilâl'e yönlendirir.  

 

7.1.1.9. Fâtıma 

 

Hz. Fâtıma, Resûl-i Ekrem’in hayatını anlatan manzum ve mensur siyerlerde onun 

daima en yakınında bulunan, özellikle kız çocuklarına değer vermeyen Arap 

toplumunda bu kötü âdetin ortadan kaldırılmasını sağlayan değeri dolayısıyla en 

sevgili çocuğu olarak anılmıştır.''60 Aşağıdaki örnek beyitler İstanbul Yemâme 

nüshasından alınmıştır. 

 

15- Ali aydur destûrunla  turayum 

Eve  Fâtıma  katına bir varayum 

 

29- Ali gitdi Fâtıma halin işid                                 

Gör ne kılur bunlar takdîr ur işit 

 

40-Fâtıma'yla ol üçi yâd  kıldılar 

Görüben Hüseyin hayran kaldılar 

 

 

Yemâme Cenginde Fâtıma önemli bir rol oynar. Fâtıma metinde sürekli yardım eden, 

iyi niyetli olan bir kişi konumundadır. Hasan ve Hüseyin kaçırıldıktan sonra perişan 

olur. 

 

7.1.2. Diğer Şahsiyetler 

7.1.2.1. Yemâme 

 

Arap yarımadasının ortasında bulunan Yemâme’nin yarımadayı oluşturan müstakil 

bölgelerinden birini ya da Hicaz, Necid veya Arûz bölgesinin bir parçasını teşkil 

                                                 
60 Mustafa Uzun, Fatımâ, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1995, 2/2. 
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ettiğine dair farklı görüşler ileri sürülmüştür. Genellikle Yemâme’nin Bahreyn 

bölgesiyle birlikte Arûz’u meydana getirdiği kabul edilir.61 Tarihi kaynaklar, Yemâme 

bölgesinde yalancı Peygamber Müseymetü'l-Kezzâb ile yapılan savaşın (633) dışında 

ciddi bir çatışmanın olmadığını haber veriyorlar. Mürâcaat ettiğimiz kaynaklar 

Yemâme savaşı konusunda Müseymetü'l-Kezzâb ile yapılan savaş ile buna bağlı 

olarak gelişen vakʼaları aktarmaktalar. Bunun yanı sıra Yemâme ismine de 

rastlamadık.62 

Yemâme ismi görüldüğü üzere bir çok kaynakta coğrafi bir mekan olarak geçmektedir. 

Fakat bizim incelediğimiz Yemâme Cengi'nde ''Yemâme'' ismi bir kişi adı olarak 

geçmektedir. 

 

88- Beglerinin adı Yemâme idi 

Kendü ilinde bir ulu beg idi 

 

89- İşit imdi ol Yemâme hâlini                                        

Nice oldı aydayım  ahvâlini 

 

155- Çıkdı Yemâme oturdı tahtına                                     

Sevinüben devletine hem bahtına 

 

Diğer cenklerden farklı olarak ''Yemâme'' mekan yerine şahıs olarak karşımıza çıkar. 

Yemâme cengi metinlerine göre Yemâme, insan eti yiyen bir güçlü bey olarak 

karşımıza çıkar. Fakat çok zalim, tehlikeli olmakla beraber müslüman değildir. Cenkte 

Hz. Ali'yle sürekli bir çatışma içerisindedir.  

 

7.1.2.2. Vezîr 

 

Yemâme Cengi’nde Yemâme adlı kâfirin veziridir. Olaylarda aktif bir şekilde rol 

oynar. Vezir, Hz. Ali’yi seven, tanıyan ve çocukların kurtulmasına yardım eden iyi 

niyetli bir şahıstır. Cengin sonunda vezir, Müslüman olur. 

 

                                                 
61 Mustafa L. Bilge, ''Yemâme'', Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 2013. 
62 Çetin, a.g.e. s. 257, 
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596- Sultân aydur vezîrine kim ey yâr                                      

Ali'den aman dile katına var 

 

597- İrdi vezîr Ali'ye virdi selam                                  

Lütfuyla aldı selâmını ol imâm 

 

600- Çün işitdi Ali vezîrden anı                                               

Şaduman oldı sevindi hem cânı 

 

7.1.2.3. Pasbân 

 

Pasbân kelimesi: gece bekçisi, nöbetçi63 anlamlarına gelmektedir. Yemâme Cengi’nin 

İstanbul ve Ankara nüshalarında pâsvân olarak da geçer. Pasban, cenknâmede 

Yemâme’nin kalesini korumakla görevlidir.  

 

319- Tutdı kemend ucunu çıkdı revân      

Çıkduğı pasban durağıymış hemân 

 

320- Ali çıkdı pasban çün duymadı    

Kankı yerden çıkdı anı bilmedi 

 

321- Sordı pasban ki feryâd eyleye          

Dün içinde çağıruban söyleye 

 

Pasban, cenknâmede Hz. Ali’yle sürekli bir mücadele içerisindedir. Saraya girmek 

isteyen Hz. Ali’ye engel olmaktadır.   

 

7.2. YEMÂME CENGİ'NDE MEKÂN 

 

       Hz. Ali Cenknâmelerinin genellikle yayıldığı coğrafya ile İslam dininin yayıldığı 

ve geliştiği coğrafyanın birbiriyle doğrudan ilişkisi vardır.  

                                                 
63 Ferit Devellioğlu, a.g.e. s. 1000 
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      Bilindiği gibi İslam dünyası, Hulefa-i Raşidîn döneminde Arap yarımadası içinde 

oldukça geniş bir coğrafya içinde hüküm sürmüştür. Bu sınırlar, doğuda Belucistan-

Amu Derya (Ceyhun), batıda Trablusgarp, kuzeyde Antakya’dan Azerbaycan ve 

Hazar Denizi, güney kıyılarından Amu Derya kıyılarına kadar çizilen bir yay içindedir. 

Konu bakımından Hz. Ali Cenknâmeleri’nin en önemli coğrafyası İslâmiyet’in 

doğduğu Mekke ve Medine çevresi iken Hz. Ali Cenknâmeleri’nin anlatıldığı 

coğrafya çok daha geniş alanları kapsamaktadır. Bu alanın sınırları Türkiye’yi içine 

alacak şekilde genişler.64 Peygamber efendimiz (s.a.v) Medine şehrinde ikamet etmiş 

olması sonucunda cenknâmelerin de Medine şehrinde başlaması asıl sebep 

hükmündedir. Cenknâmelerde genel olarak mekânlar, Arabistan'dadır. Bunlar; 

Hayber, Umman, Yemen olarak geçer. 

 

Cenknâmelerde Hz. Ali ve diğer Müslümânların savaşmadıkları ancak başka 

münasebet ile ismi geçen coğrafyalar vardır ki, bunlar Hindistan, Çin, ve Maçin'dir.65 

Cenknamelerin içinde üç farklı nitelikte coğrafya adları geçmektedir. Bunlardan biri 

hayal ürünü yerlerdir gerçekle alakası yoktur. Diğerleri ise çeşitli kale isimleri ve yer 

adlarıdır. Bu yer adlarının bir kısmının gerçek olmasına rağmen, yapılan tasvirlerde 

hayali unsurlar devreye girmiştir.66 

 

Cenknâmelerde somut olan mekânlara rastlandığı gibi soyut olan mekanlara da 

rastlanır. Üzerinde çalıştığımız Yemâme Cenknâmesi’nde başlıca mekân unsurları 

Yemen ve Medine şehirleridir. Bu bilgilere dayanarak Cenknâmelerin ilk çıkış yerinin 

Hz. Muhammed döneminde Müslüman olan Arap Yarımadası bölgesi olduğu 

söylenebilir. Yemâme Cengi’nde geçen bu coğrafya adlarını tespit edilmiştir. 

 

28 -   Gitdi Yemen mülküne gazâ kıla 

         Bir acâyib söz dahi geldi dile 

 

227-  İşit imdi  Ali’nin hikâyetin                                        

                                                 
64 Çetin, a.g.e. 139 
65 Çetin, a.g.e. s. 140 
66 Çetin, a.g.e. s. 140 
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         Nice oldı Yemen’de gazâvâtın 

 

228-  Medîne’den  gazâya gitmiş idi                        

         Yemen'i feth idübeni dönmüş idi 

 

234-  Hep Medîne halkı cümle irdiler                                  

         Sahâbeler kamusı yüz urdılar 

 

Yemâme Cenknâmesi’nde mekan olarak Yemen ve Medine şehirleri yer almıştır.  

Beyitte Hz. Ali Yemen'e gazâ kılmaya gider. 

 

7.3. YEMÂME CENGİ'NDE ZAMAN 

 
Yemâme Cengi'nde zaman Hz. Muhammed’in yaşadığı zamandır. Olay zamanı Hz. 

Ali, Hz. Muhammed'in isteği üzerine Yemen-Taʼif iline gazaya gitmesi ile başlar, 

Yemâme adamlarını tepeleyerek çocuklarını kurtarıp eve gelmesiyle olaylar son bulur. 

Dolayısıyla Yemâme Cengi'nde zaman kavramı genel olarak belirsizdir. Metinlerde 

belirli bir tarihe rastlanmaz. Gece gündüz, üç gün sonra, oruç ayları, ramazan ayı gibi 

kalıplaşmış zaman ifadelerine yer verilmiştir. Bu örneklerden yola çıkarak herhangi 

bir belirgin bir tarih söylemek mümkün değildir.  

 

20- Ev için teftîş idüp aradılar                

Yicek üç gün nafaka buldılar 

 

54- Çün yedi gün bunlar  oruç dutdılar 

Zikr tesbihiyle yine yatdılar 
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III. BÖLÜM 

8. HZ. ALİ'NİN YEMÂME CENGİ'NDE TESPİT EDİLEN BELLİ BAŞLI 

MOTİFLER 

   Motif, ''Hikâye etmenin en küçük unsuru'' şeklinde67 tarif edilmiştir. Halk nesrinde 

motif olabilmesi için, olağanüstülüğün olması gerekmektedir. Bu olağanüstülük, 

kahramanda, olayda, zamanda, mekânda, kısacası nesirdeki her türlü olayda karşımıza 

çıkabilir.68 İncelediğimiz Yemâme Cenknâmesi'nde yer alan motifler Stith 

Thompson'ın ''Motif Index of Folk Literatur'' adlı eseri göz önüne alınarak 

incelenmiştir. Motif Index’te tespit edilemeyen bazı motifler ise Ali Berat Alptekin'in 

''Halk Hikayelerinin Motif Yapısı'' ve İsmet Çetin'in ''Türk Edebiyatında Hz. Ali 

Cenknâmeleri'' eserlerinden yararlanılarak adlandırılmaya çalışılmıştır. Yemâme 

Cenknâmesi içinde Türk masal, destan ve hikayelerine ait bir çok motifi görmek 

mümkündür.  Eserde geçen motifler ise şunlardır: 

 

8.1. DİNİ MOTİFLER 

 

''Hikâyeler, yazıldıkları dönemin hayat tarzını, dünya görüşünü ve bunların kaynağı 

olan kültür ve medeniyet dairesi ile toplumun onları yorumlama şeklini anlatırlar. 

Hem yazılı kaynaklarda hem de sözlü gelenekte yaşayan cenknâmeler, ister tamamen 

milli ve yerli malzemeden kaynaklansın, ister başka kültür ve edebiyatlardan bizim 

edebiyatımıza geçmiş olsun, Türk hayat tarzı ve dünya görüşüne uygun olduğu için 

kabul görmüş ve günümüze kadar gelmiştir. Türk hayat tarzını belirleyen iki kaynak 

vardır. Bunlar, Türk kültürü ve İslamiyet’tir. Bu iki unsur, Türk insanının bütün 

varlığını çepeçevre kuşatmıştır.''69 

 

Üzerinde çalışma yaptığımız Yemâme Cengi’nde öncelikli hedef; İslam dinini 

anlatma, benimsetme ve yayma olarak belirlenmiştir. Dolayısıyla Cenknâmelerde dini 

motiflere sık sık rastlamak mümkündür. Stith Thompson'ın ''Motif Index'' içinde 

                                                 
67 Ali Berat Alptekin, ''Halk Hikâyelerinin Motif Yapısı'', Akçağ Yayınları, 2013, s. 295 
68 Alptekin, a.g.e. s. 295 
69 Çetin, a.g.e. s. 327 
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birebir karşılığı bulamadığımız unsurlardan bir tanesi de Dini motiflerdir. İslam dinine 

ait tespit ettiğimiz unsurlar şunlardır: 

 

8.1.1. Tanrı 

 

''Cenknâmelerde Tanrı inancı, yazıldığı veya tercüme edildiği dönemin insanın 

anlayacağı, İslamiyete inanmayanların sığ zihinlilerinin kavrayabileceği sâde ifadeler 

ile anlatılmaktadır. Zaman zaman Allah, zaman zaman Tanrı, Gaffâr, Hak, Çalap, Şâh 

v.b. olarak geçen Tanrı ismi vahdaniyet, vücûd, kıdem, Sem, Basar, İradi, Kâdir, 

Tekvin sıfatları ile birlikte geçmektedir. Tanrı, Müslümanların yaptıkları savaşlarda 

en büyük yardımcıdır.'' 70 

 

570- Çartak idüp üstüne atdı anı                                

Gör ne kıldı Tanrı aslanı Ali 

 

231- Haber oldı gelürdi  Ali 

Tanrı’nın aslanı ol gerçek velî 

 

30- Kıldı bunlar Allâh'a şükr eyledi 

Geldi bir derviş kapuya söyledi 

 

İncelemeye aldığımız Yemâme Cenknâmesi'nde Tanrı inancı ile sık kullanılan 

kelimeler Allah, Tanrı, Hak, Hak Teʼâlâ, Resul gibi isimler ve sıfatlardır.  

 

8.1.2. Şeytan 

 

Sözlükte ''uzaklaşmak, haktan ve hayırdan ayrılmak, muhalefet etme'' anlamındaki 

şatn (şütûn) veya ''öfkesinden yanıp tutuşma'' mânasındaki şeyt kökünden türediği ileri 

sürülen şeytân kelimesi (çoğulu şeyâtîn) ''hayırdan ve rahmetten uzaklaşmış yaratık; 

yanıp helâke mâruz kalmış varlık'' demektir.71 Cenknâmelerde bazen insan şeklinde 

                                                 
70 Çetin, a.g.e. s. 328-329. 
71 İlyas Çelebi, Şeytan, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 2010, 2/1. 
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görülen Şeytan, bazen de seslenme yolu ile meydana çıkar. Şeytan'ın hedefi 

İslamiyet’in ve İslamiyet için savaşanların mağlup olmalarını sağlamaktadır.72
 

 

76- Taki bunlar anda Kurʽan’ı okuya                                 

Kurʽan’ıyla şeytanı hem dokuya 

 

Beyitte anlatılan zaman oruç aylarıdır. Oruç aylarında okunan Ku’rân-ı Kerim’in 

büyük bir sevabı vardır. Bu okumalar şeytan için bir ceza niteliğindedir. 

 

8.1.3. KİTAPLAR 

 

İncelediğimiz Yemâme cengi nüshalarında kitap motifi olarak asıl üstünde durulan 

unsur Kurʼan-ı Kerîmʼdir. Çünkü cenknâme türünde amaç; İslam dinini anlatmak ve 

benimsetmek olduğu için yazılış amacı da Kurʼan-ı Kerîmʼe göre yazılır.  

8.1.3.1. Kurʼan-ı Kerîm 

 

Kurʼan,  dört semavî kitabın en son indirilenidir. Vahiy yoluyla Cebrail vasıtasıyla 

Peygamberimize gönderilmiştir. Diğer kutsal kitaplar bir kavme indirildiği halde 

Kurʼân-ı Kerîm bütün insanlık içindir. 114 sûre ve 6666 âyettir. Ayetlerin her biri ve 

tertipleri tevatür yoluyla sabittir. Vahiy katipleri tarafından yazılan bu âyetler tek 

kelime, hatta tek nokta eksik veya fazla olmayıp Allah'tan Peygamberimize gönderdiği 

şeklini korumaktadır.73 Hz. Ali Cenkleri’nde, Kur’an-ı Kerîm ve onun hükümleri 

kesinlikle tartışılmaz. Bilindiği gibi cenknâmelerin kaynağı ve cenknâmelerdeki 

Müslüman hayat tarzını belirleyen ana unsur öncelikle Kur’an-ı Kerîm’dir. Bu 

sebeple olsa gerek Kur’an-ı Kerîm eser içinde cenk anlatıcısı tarafından teferruatlı 

olarak anlatılmaz ve diğer kutsal kitaplar ile mukayese bile edilmez.74 

 

 İncelediğimiz Yemâme Cengi'nde Kurʼan ile ilgili beyitlerin sayısı epeyce fazladır.  

 

71- Resûl aydur Bilâl'e  işit ey yâr                                        

Kurʼan içinde gör ni’der  perverdîgar 

                                                 
72 Çetin, a.g.e. s. 398 
73 İskender Pala, ''Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü'', Kültür Bakanlığı Yayınları, Cilt II, Ankara 1989, s. 65 
74 Eda Bülbül, a.g.e. s. 259 
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93- Varunuz Kurʼan'a meşgûl olunuz                                 

Ne kılur Tanrı sizinle görünüz 

 

96- Açlığına bunların sebeb ola                                       

İnşâllâh  kim Kurʼan nuruyla men ola 

 

Yemâme Cengi'nde baştan sona kadar dinî kitap olarak Kurʼan-ı Kerim geçmektedir. 

Cenknâmede oruç zamanı olduğu için insanların en çok yaptığı ibadet namaz kılmak 

ve Kuʼran okumak olmuştur. Beyitlerden de anlaşılacağı üzere oruç ayında Tanrı 

insanlara Kurʼan okumasını tavsiye ediyor. Çünkü Kurʼan ile meşgul olmak hem yüzü 

nurlandırdığını ve hem açlığı bastırdığını belirtmiştir.  

 

8.1.4. İBADETLER 

 

Türk Dil Kurumu güncel sözlüğünde ''Bir Dinin Buyruklarını Yerine Getirme'' 

anlamına gelen ibadet kelimesi, dini motif olarak belirlenmiştir. Bu sebeple alt 

başlıklar halinde ayrıntılı incelemeyi uygun gördük. 

 

8.1.4.1. Oruç 

 

İslam’ın şartlarından biri olan oruç, insanların nefislerini terbiye etmeleri için bir 

vasıtadır, bir takva vesilesidir. Yemâme Cengi’nde Hz. Ali Yemen-Taʼif iline gittiği 

zaman Ramazan ayıdır.75 Cenknamelerde Hz. Ali, önce namaz kılıp daha sonra cenge 

gitmektedirler. Bu eserlerde Hz. Ali'nin oruç tuttuğuna dair ifadeler de yer almaktadır.  

Oruç, belirli bir süre basit bir aç kalma olayı değildir. Onu sadece bu yönüyle 

değerlendirmek son derece yanlış olur. Oruç, köklü bir irade terbiyesi, insanı kötü 

alışkanlıklardan temizlemeyi, çirkin davranışlardan uzaklaştırmayı ve iyi huylar 

kazandırmayı hedefleyen bir ahlak eğitimidir.76 Yemâme Cengi’nin Ramazan ayında 

başlatılması, oruç hakkında bilgi verilmesini gayesini de taşır. Vak’a örgüsü içinde bir 

                                                 
75 Çetin, a.g.e. s. 341 
76 İsmail Akyüz, İslam'da Dini Pratiklerin Toplumsal Dayanışmaya Etkisi, The Journal of Academic Social 

Science Studies, Sayı 25-I, 2014, s. 461-482 
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maceranın başlamasına sebeb olan oruç, aynı zamanda örnek insan davranışını da 

yansıtır.77 

 

42- Gün uzun gice Oruç dutdılar                                        

Subha değin zikr-i tesbih etdiler 

 

49- Didiler kim yine Oruç dutalım 

Zikr tesbihiyle yine yatalum 

 

54- Çün yedi gün bunlar Oruç dutdılar 

Zikr tesbihiyle yine yatdılar 

 

Yemâme Cengi metinlerinden anlatılan zaman diliminde Ramazan ayı vardır. Hz. 

Fatıma ve çocukları bu zaman diliminde oruç tutmuş ve bol bol zikr tesbih yapmışlar. 

 

8.1.4.2. Namaz 

 

''Kelime-i Şahadetten sonra İslam’ın en önemli rüknü olan namaz, günde beş ayrı 

zaman diliminde olmak üzere kadın ve erkek her Müslüman için yerine getirilmesi 

zorunlu olan bir görevdir. Namaz, Allah’a olan kulluk borcunun edası olarak ifa edilen, 

Allah ile kul arasındaki diyalog olmakla beraber, cemaatle kılındığında toplu olarak 

gerçekleştirilen bir diyalog olmaktadır. Kulu Allah'a yaklaştıran namaz, ırk, dil, renk, 

ülke, fakir ve zengin ayrımı yapmaksızın müminleri bir safta toplamakta ve toplum 

şuurunu güçlendirmektedir.''78 Cenknâmeler bazen Hz. Muhammed'in sabah namazını 

kılması ile başlar. Cenknâmelerin, Hz. Muhammed ve O'nun namaz kılmasından sonra 

başlamış olması, örnek insan olan Hz. Muhammed'in bir davranışının 

sergilenmesidir.79
 

 

625- Bak Namaz oldı Resûl'ün ümmeti 

Sen salavât vir Muhammed ümmeti 

                                                 
77 Çetin, a.g.e. s. 341 
78 Akyüz, a.g.e. s. 461-482 
79 Çetin, a.g.e. s. 340 
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8.1.4.3. Zekat 

 

Zekât, İslam’ın şartları arasında yer alan, hem ibadet hem de vergi yönü bulunan bir 

ibadettir. İslam tarihinde zekât bir yandan fakirlik probleminin aşılmasında bir vasıta 

olarak görülürken diğer yandan devlete itaʼatin de sembolü olarak addedilmiştir.80 

Cenknâmelerden sadece Yemâme de zekat toplandığına işâret vardır.81 

 

65-Çık Zekat malından al vir bunlara                          

Bir zamân nafâka olsun anlara 

 

8.1.5. KUTSAL MEKANLAR 

 

Üzerinde İnceleme yaptığımız metinde kutsal mekanlar iki şekilde karşımıza çıkar. 

Bunlar cami ve mescid'dir. 

 

8.1.5.1. Mihrap/Mescid 

 

Arapça’da “saray, sarayın harem kısmı veya hükümdarın tahtının bulunduğu bölüm, 

Hristiyan azizlerinin heykel hücresi, çardak, oda, köşk, yüksekçe yer, meclisin baş 

tarafı, en şerefli kısmı” gibi karşılıkları bulunan mihrâb kelimesi, zamanla camilerde 

imamın durduğu yer için kullanılmıştır. Kelimenin “çatışmak ve savaşmak” 

anlamlarındaki harb kökünden türediği, bunun da işaret edilen önemli yerlere ulaşmak 

veya bunları korumak ve savunmak için büyük çaba gösterilmesi ve savaşılmasıyla 

irtibatlı olduğu söylenmiştir.82 

 

 

209- Girdiler bir evde bir mihrab ulu 

Mihrab içre anı rahle kurulu 

 

254- Üşde mescid üşde mihrab oturun                        

Kayguyu siz gönlünüzden götürün 

                                                 
80 Soner Duman,  ‘’Hz. Peygamber (s. a.v.) ve Hulefâ-i Râşidîn Dönemlerinde Zekât’’, Uluslararası İslam 

Ekonomisi ve Finansı Araştırmaları Dergisi, Cilt 4, Sayı 1, Mart 2018. 
81 Çetin, a.g.e. s. 342  
82 Tuğba Erzincan, Mihrap, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 2005. 
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623- Kiliseleri kamu mescid etdiler 

Cümlesinden vaz gelüp unutdular 

 

Cenkte insanlar için mihrap ve cami gibi ibadet yerleri insanlar için bir huzur yeri 

görevi görmüştür. Hz. Ali, Yemâme ile arasındaki savaşı kazanır kazanmaz o 

bölgedeki kiliseleri yıkıp yerine cami ve mescit yapmıştır. Çünkü mescit ve câmi gibi 

ibadet yerleri Allah’ın evi olarak görülmüştür. 

 

8.3.  HAYVANLAR 

8.3.1. At / Düldül 

 

At, Türk dünyasında kahramanların dostu ve göçebe hayat tarzında özellikle 

savaşlarda gücü ve kuvveti ile vazgeçilmeyen bir hayvandır. Atlar kahramanları 

savaşlarda koruyarak onlara yoldaşlık etmiştir.83 Bu yüzden At, Türk kültüründe kutsal 

sayılmıştır. At sürüleri ise zenginliğin ifadesi olarak görülmüştür.84  

 

Türk kültüründe ve yaşayışında atın üstlendiği vazife diğer hayvanlara göre oldukça 

zor ve ehemmiyetlidir. Zira at, Türk'ün hem kolu hem kanadı, hem giyeceği hem 

yiyeceği hepsinden önemlisi en yakın sırdaşı ve dostudur.85 Şükrü Elçin, Türk 

Kültüründe Atların Menşei ile ilgili efsaneleri dört başlıkta toplar: Gök menşeli, rüzgar 

hava menşeli, mağara toprak menşeli, su menşeli atlar.86 Şeklinde tanımlamıştır. 

Dolayısıyla Türk milletinin hayatında at o denli önemlidir ki, buna dair gelenek ve 

inanışlar saymakla bitmez.87 Eski kahramanlık destanlarına bakıldığı zaman her 

kahramanın kendine ait özel bir atı vardır. Hz. Ali'yle özdeşleştirilen at Düldül'dür. 

Rivayete göre Düldül, Mısır Hükümdarı Mukavkıs tarafından Hz. Muhammed'e 

hediye olarak gönderilmiştir.88 Sürekli savaşa hazır olan Düldül, üzerinde savaş 

                                                 
83 Nedim Bakırcı “Eflâtun Cem Güney’in “Masallar” Adlı Kitabında Yer Alan Metinlerde Mitolojik Unsurlar'' 

Türük Uluslararası Dil, Edebiyat ve Halkbilimi Araştırmaları Dergisi, Sayı: 4, Bolu, 2014. s.37. 
84 Yaşar Çoruhlu, Türk Mitolojisinin Ana Hatları, Kabalcı Yayınevi, İstanbul, 2013. s. 174 
85  Eyüp Akman, “Türk Kültüründe ve Azerbaycan Destanlarında At“, Kastamonu Eğitim Dergisi, Cilt 11, Mart 

2003, s. 233. 
86 Şükrü Elçin, “Atların Doğuşları İle İlgili Efsâneler“, Halk Edebiyatı Araştırmaları, Ankara, 1977 s.47  
87 Yaşar Kalafat, Türk Kültürlü Halklarda Mitler, Ankara, 2012, s.136-140. 
88 Ali Yardım, Düldül, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 1994. 
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teçhîzatını daima taşır. Düldül, Hz. Ali'den ayrı olduğu zamanlarda tıpkı bir insan gibi 

davranmakta, gerektiği zamanlarda savaşmaktadır.89 İncelediğimiz Yemâme 

Cengi’nde de Düldül'ü aktif bir şekilde olaylarda görmek mümkündür. 

 

122- Bir dahi Hasan yüzine urdı ol                                        

Bağlayuban bindi ata dutdı yol 

 

134- Ata urdu bunları aldı gider                                                  

İrdi kendü iline kim gör ni’der 

 

239- Çün işitdi Ali anların sözin  

Düldül üstünden yere sildi özin 

 

8.3.2. Aslan 

 

Hayvan mücadele sahnelerinde aslan gök unsuruna uygun olarak zafer kazanan 

durumdadır. Dolayısıyla birçok hayvan gibi aslan da savaş, zafer, iyinin kötüye 

yenmesi, kuvvet ve kudret simgesi olmuştur.90 Bu yüzdendir ki Cenknamelerde 

müslüman tipler yer yer kahramanlık ve yiğitlik yönünden Aslan'a benzetilir. 

 

    İslamiyetten sonraki Türk sanatında aslan simgeciliği, İslamiyetten öncekinin izinde 

gelişmiştir. Yeni bir takım tasavvurlar işin içine girmekle beraber, eski fikirler islamla 

bağdaştırılmıştır.91 İncelemeye aldığımız Yemâme Cenknamesi’ne baktığımız zaman 

Hz. Ali hep yiğitlik ve kahramanlık yönünden Aslan'a benzetilmiştir. Metinlerde Hz. 

Ali ve Aslan öyle bağdaşlaştırılmış ki yer yer Hz. Ali yerine Tanrı’nın aslanı 

ifadelerine yer verilmiştir. 

 

570- Çartak idüb üstüne atdı anı                                

Gör ne kıldı Tanrı aslanı Ali 

 

231- Haber oldı gelürdi  Ali 

                                                 
89 Çetin, a.g.e. s. 419 
90 Çoruhlu, a.g.e. s. 169 
91 Çoruhlu, a.g.e. s. 170 
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Tanrı’nın aslanı ol gerçek velî 

 

260- Kayguyla bir yola düşdi gider                                    

İşid imdi Tanrı aslanı niʼder 

 

8.3.3. Deve 

 

Deve ipek yolu üzerinde ve çölde yaşayan Türk boyları arasında önemli bir yere sahip 

olmakla beraber eti, sütü, derisi ve yünüyle göçebe kültürün vazgeçilmez bir 

parçasıdır.92 Diğer bir çok hayvan gibi Deve de Türk mitolojisinde alp simgesi93olarak 

bilinir. Selçuklu ve Osmanlı zamanında önemli bir yeri olan devenin koruyucusu 

Oysul-Ata olarak bilinir ve Oysul Ata-insanları koruduğuna inanılmıştır.94 Deve ile 

ilgili ayetler ve atasözleri de mevcuttur. "Ey kavmim, size işte bir ayet olarak Allah'ın 

devesi; onu serbest bırakın, Allah'ın arzında yesin. Ona kötülük (vermek niyeti)yle 

dokunmayın. Yoksa sizi yakın bir azap sarıverir."95ayeti bunu açıklar niteliktedir. 

 

  Yemâme Cenknamesi'nde ise Deve benzetme sanatıyla kullanılmıştır. Metinde Hz. 

Ali, Yemâme'nin sarayına gelir ve Yemâme'ye ''iki devecik yitirdüm isterem'' der. 

Burda devecik derken Hasan ve Hüseyin'i kastetmektedir. Çocukların deveye 

benzetilmesinin sebebi de devenin kutsal sayılması durumu olabilir.  Metinden 

bağımsız olarak ise Deve, Yemen bölgesinde mal karşılığında alınan verilen konumda 

olması, yenilenebilir olması ve insanların gitmek istedikleri yere deve ile gitmesi gibi 

ihtiyaçlar bakımından önemli bir yere sahiptir.  

 

391- Bu deve yeri midir ey biçâre                                    

Delü olmuşsun sana lazımdır çâre 

 

392- Bunda deve neylesün kimsin gelsin                     

Şâh katında bî-edeblik kılasın 

 

                                                 
92 Ahmet Gökçimen, ''Türkmen Kültüründe Deve ve Develerin Piri Veyis Baba''  Türk Kültürü Hacı Bektaş-ı Veli 

Araştırma Dergisi, Kış 2016/ Sayı 80, s. 219-230 
93 Çoruhlu, a.g.e. s. 179 
94 Bahattin Ögel, Türk Mitolojisi II, Türk Tarih Kurumu Yayınları,  Ankara 2014, s. 681 
95 Hud Suresi 64. Ayet. 
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8.4. ALETLER 

 

Yemâme  Cenknâmesi’nde geçen alet adları o dönemin günlük yaşamı hakkında bilgi 

verir niteliktedir. Cenknameler, epik destan geleneği içinde yazıldığı için metinde 

bulunan aletlerin pek çoğu savaş aletleridir. Metin içinde tespit ettiğimiz ve aletler 

başlığı altında topladığımız motifleri inceledik. 

 

8.4.1.  Silahlar 

 

Cenknâmeler savaş ortamı içerisinde oluşan eserler olduğu için eserlerde savaş aletleri 

oldukça fazladır. Çünkü kahramanlar kendilerini iç ve dış tehlikelere karşı korumak 

zorundadırlar. Yemâme Cenknâmesi’nde tespit ettiğimiz silahları alt başlıklar halinde 

inceleyeceğiz.  

 

8.4.1.1.  Kılıç 

 

Türk Dil Kurumu Güncel sözlüğünde Kılıç, ''Uzun, düz veya eğri, ucu sivri, bir veya 

her iki yüzü keskin, kın içinde bele takılan, çelikten silah'' şeklinde tanımlanmıştır. 

Kılıç, Türk toplumunda bir savaş aracı olmasının yanı sıra İslâmiyet öncesi ve sonrası 

devirlerde kuvvet ve iktidar sembolü olarak da önemsenmiştir.96 Yemâme 

Cenknâmesi’nde sık sık kılıç motifi kullanılmıştır. Bu kılıçlardan en önemlisi Hz. 

Ali'ye ait olan Zülfikar'dır. Cenknâmelerde Zülfikâr, Hz. Ali'nin en büyük 

yardımcısıdır. Birçok efsanevi özelliklere sahip olan Zülfikâr, Tanrı tarafından Düldül 

ile birlikte Hz. Ali'ye bahşedilmiştir.97 

 

505- Görüz kılıç ol ok içi dopdolu                                         

Kimi büyük kimi küçük kimi ulu 

 

579- Çekdi kılıç girdi leşker içine                         

Hamle kıldı önine ve kıçına 

 

                                                 
96 Salim Aydüz, “Osmanlı Silahları, Silah Üretim Merkezleri ve Literatürü Tarihi“, Tarih Okulu, Mayıs - Ağustos 

2011 Sayı X, 1-37. 
97 Çetin, a.g.e. s. 424 
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586- İndi atdan Düldül'e bindi Ali      

Zülfikârı hem kuşandı ol velî 

 

587- Çekdi Zülfikârı ol şîr Hûda 

Aytdı benüm ol Ali el Murtazâ 

 

8.4.1.2. Ok-Yay 

 

Türk kültür tarihinde önemli yer tutan ok ve yay motifi, savaşçılığın-alpliğin bir işareti, 

hakimiyetin sembolü, boy ve coğrafya ismi olarak geçmektedir.98 Ok ve yay başta 

olmak üzere savaş aleti motifleri edebiyatımızda savaşçılığın, kahramanlığın 

sembolleri olmuşlardır. Ok yay motifi, Mukâtil, Cenâdil ve Berber cenklerinde 

geçmektedir.99 

 

505- Görüz kılıç ol ok içi dopdolu                                         

        Kimi büyük kimi küçük kimi ulu 

 

569- Haykırup bir ok girişe kezledi                             

        Çekdi doldurdı Ali'yi gözledi 

 

573- Aldı kendi terkeşinden bir kemân                        

        Okını kodı kirişe ol zamân 

 

8.4.1.3. Süngü 

 

Türk Dil Kurumu Güncel sözlüğünde Tüfek, namlusunun ucuna takılan küçük kılıç 

biçiminde delici silah şeklinde tanımlanır. Cenknâmelerde sünü, nîze, kargı, ve harbe 

isimleri ile anılır. Hangi isimle anılırsa anılsın süngü, efsanevi bir özellik taşımaz. 

Haklarında teferruatlı bilgi verilmeyen bu silah, sadece bir yerde özel isimle sinanî 

harbe olarak anılır.100 
 

                                                 
98 Çetin, a.g.e. s. 428 
99 Çetin, a.g.e. s. 428 
100 Çetin, a.g.e. s. 427 
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547- Didi Ali meydana girdi revan                          

        Bir süngü aldı eline ol pehlivân 

 

554- Süngüsün aldı eline kim ol vara                                

        Ali'yi bir darbeyle hem öldüre 

 

Beyitlerden de anlaşılacağı üzere sünü savaşlarda aktif olarak kullanılan bir silah 

olmuştur. Hz. Ali’yi öldürmek isteyen Yemâme’nin askerleri genellikle sünü ismi  

verilen savaş aletini kullanmışlar. 

 

8.4.1.4. Tabanca 

 

Türk Dil Kurumu Güncel Türkçe Sözlüğünde Tabanca: ‘’kısa, hafif, cepte veya belde 

taşınan ateşli silah’’ olarak tanımlanır. Tabanca o dönem savaşları için çok önemli bir 

yere sahiptir.  

 

121- Bir tabanca urdı anun yüzine                                        

 Kanıyla yaş dola geldi gözine 

 

Yemâme, Medîne şehrine geldiği gün Hasan ve Hüseyin’i Kur’an-ı Kerim okurken 

görür. Bu ilk görüşmede Yemâme, Hüseyin’in yüzüne tabanca vurur. Yüzü gözü kan 

içinde kalan Hüseyin ağlamaya başlar. Yakın mesafede tabanca etkili ve güçlü bir silah 

olmuştur. 

  

8.5. ÇALGILAR 

 

Cenknâmelerde çalgılar önemli bir yer tutar. Bazen savaş habercisi, başlayış ve bitişi 

bildiren müzik aletleri, bazen de eğlence anında görülür. Çalgılar, savaş ve eğlence 

anları olan ''özel'' zamanlarda kullanılmaktadır. Savaş çalgıları, daha çok ses çıkaran, 

askerin debdebesini de artıran çalgılar olup savaşın başlangıcından bitimine kadar 

belirli zamanlarda çalınırlar.101 

 

                                                 
101 Çetin, a.g.e. s. 430 
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8.5.1 Nekkâre 

 

Nekkâre, Mehterhanede yer alan, birbirine bağlı iki yarım küre benzeri ve iki değnekle 

vurularak çalınan bir davul türü102dür.  

 

546- Çaldılar Zurna Nekkâre ol Nefir 

Yeryüzünden göge çıkdı dargir 

 

480- Açdı meydanı erenler durdılar    

Şâh buyurdı Nekkâreler urdılar103 

 

Nekkâre, Zurna ve Nefir’in çalınmasıyla savaş başlamış olur.  

 

8.5.2 Nefir 

 

Ferit Devellioğlu'nun Türkçe - Osmanlıca Sözlüğünde Nefir: ''Boynuzdan yapılan 

boru'' manasına gelmektedir. 

 

546- Çaldılar Zurna Nekkâre ol Nefir 

Yeryüzünden göge çıkdı dargir 

 

8.5.3 Zurna 

 

Zurna, Ağaçtan yapılan, iki karış boyunda, ağız bölümü yayvan, keskin bir ses çıkaran 

ve çoğu zaman davulla veya dümbelekle çalınan nefesli bir çalgıdır.104 

 

546- Çaldılar Zurna Nekkâre ol Nefir 

Yeryüzünden göğe çıkdı dargir 

                                                 
102 TDK Güncel Türkçe Sözlüğünden Alınmıştır.  
103 Ankara Milli Kütüphane Yemâme Cengi nüshası’ndan  alınmıştır. 
104 TDK Güncel Türkçe Sözlüğünden alınmıştır.  
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8.5.4. Kös 

 

Eskiden savaşlarda ve alaylarda at, deve veya araba üzerinde taşınan  ve işaret vermek 

için kullanılan büyük davul105 manasına gelir. 

 

545- Meydan açdı erenler durdılar 

Şâh buyurdı kösi harbı kurdular 

 

8.6. FORMULİSTİK SAYILAR 

 

Hz. Ali Cenklerinde önemli diğer motif ise formulistik sayılardır. Türk kültüründe, 

masal ve hikayelerinde sık sık tekrarlanan sayılar vardır. Bu sayılarda derin anlamlar 

bulunur. Yemâme Cenknâmesi’nde 1, 3, 7, 40, sayıları tespit edilmiştir. Bu sayılarla 

ilgili detaylı bilgi metinde geçen örneklerle birlikte aşağıda verilmiştir. 

 

8.6.1.   3 

 

Geleneksel kültürümüzde ve âşıkların dilinde en çok işlenen sayılardan biridir. Şaman 

dininin esaslarına göre âlem üç bölümden meydana gelmiştir.106 Halk anlatılarının epik 

kurallarından ''yineleme'', “üçleme” ve ''ilk ve son durumun önem''üç sayısıyla ilgili 

olup efsanelerde de görülebilmektedir.107 İslamiyetten sonraki minyatürlerde deve 

çoğu kere alegorik olarak kullanılmıştır.108 

 

20- Ev için teftîş idüp aradılar                

Yicek üç gün nafaka buldılar 

 

40-Fâtıma ile ol üçü yâd kıldılar 

Görüben Hüseyin  hayran kaldılar 

 

                                                 
105 TDK Güncel Türkçe Sözlüğünden alınmıştır. 
106 Mehmet Yardımcı, “Geleneksel Kültürümüzde ve Aşıkların Dilinde Sayılar“  s. 639-646. 
107 Bayram Durbilmez “Kırım Türk Halk Anlatılarında Sayı Simgeciliği”, Millî Folklor, Uluslar arası Kültür Millî 

Folklor / Uluslar arası Kültür Araştırmaları Dergisi, Ankara, 2007. s.76. 
108 Çoruhlu, a.g.e. s. 180 
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425- Üç yârinün birisi Osman idi 

Ol dahi bile câmi Kurʽan’dı 

 

8.6.2.   7 

 

Yedi sayısı Orta Asya Türk boylarından günümüze kadar Türk halk inançları ile 

günlük yaşamlarından en çok sözü edilen sayılardandır. Yedi sayısı Anadolu'da ve 

bütün Türk boylarında kutsal sayılmaktadır. Altay Türklerine göre ayın tutulması "yedi 

başlı dev" yüzündendir. Kırgız Türklerinde Kutup Yıldızında bulunan " Büyük 

Ayı"ya, "Yedi Bekçi" denir. Orta Asya ve Anadolu Türklerine göre yer yedi kattır. 

Kur'an-ı kerim yedi harf üzerine inmiştir. Mekke ve Medine arasında yedi kale vardır. 

Kur'an-ı Kerim'de Yusuf Peygamber kıssasındaki rüyaya göre yedi besili ineği, yedi 

zayıf inek yer yorumunda yedi yıl kıtlık olur.109 

 

54- Çün yedi gün bunlar oruç dutdılar 

Zikr tesbihiyle yine yatdılar 

 

8.6.3.   40 

 

Manas Destanında kırk sayısı 127 yerde kırk yiğit, kırk savaşçı, kırk gelin, kırk güzel, 

kırk kulaç vb. biçimlerde görülmektedir. Dede Korkut'ta kırk yiğit, kırk namert, kırk 

er, kırk otağ, kırk gün kırk gece gibi ifadelerle yüz yerde karşımıza çıkmaktadır. Kırk 

yiğit motifinde olduğu gibi, kırk kız motifi de bütün Türk destan ve masallarında çok 

geçer. Bey ve beyin oğlunun kırk yiğidi bulunduğu gibi hanımların da kırk kızı 

bulunur. Anadolu'da yer isimlerinde de Kırkağaç, Kırklareli, Kırkpınar, Kırktepe, 

Kırkkuyu, Kırkkavak gibi rastlanmaktadır.110 

 

502- Kiminün yigirmi arşundur hamin                                   

Kiminin kırk arşun ey emin 

 

                                                 
109 Yardımcı, a.g.e. s. 641 
110 Yardımcı, a.g.e. s. 646 
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IV. BÖLÜM. 

9. KASTAMONU YEMÂME CENGİ NÜSHASI İLE  İSTANBUL 

SÜLEYMANİYE YEMÂME CENGİ NÜSHASI’NIN 

KARŞILAŞTIRILMASI111 

 

[1a] 

 

Kıssâ-yı Yemâme ve  Ali Cengi'dir                          

Kerremûʽllâhi vechehu ve rahmetûʽllâh 

 

 1-ʽAşkıyla bir hoş salavât virelim                                

 Söze andan başlayuban girelüm 

 

2-Bulduk uş bir gazâvat-ı gül gibi                                

Söyleyelüm bahçede bir bülbül gibi 

 

3-Bir gün oturmuş idi ol Mustafâ 

Ol Nebî'ler serveri112 sıdk-ı safâ 

 

4-Cümle ashâb katında cem’ idi 

Ol arada Mustafâ113 çün şem’ idi 

 

5-Görürlerdi Resûl'ün ay yüzini 

İşidirler idi şeker sözi[ni]114 

 

6- Allâh'u ʽâlemin115 bunlara söyler idi   

Ashâbı anunla tuylar idi 

 

                                                 
111 Temel aldığımız metin ''Kastamonu Yemâme Cengi Nüshası''dır.  
112 ol Nebî’ler serveri:iki alem güneşi - İs. Nüs. 13/2 
113 ol arada Mustafa: Kamu ashab arasında - is. Nüs. 14/2 
114 şeker sözi: şirin sözini - İs. Nüs.  15/2 
115 Allah'u ʽâlemin: Allah adın- İs. Nüs. 16/1 
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7- Ki hâdis eyler idi yârenlere                                        

Tanrı dostı ol safâ erenlere 

 

8- Ol zamânda ol Nebî'ler serveri  

Dinle ne aydur işit peygamberi 

 

9- Ali'ye aydur işit yâ Murtazâ 

Vaktidir kim sen kılasın116 bir gazâ 

 

10- Yemen-i Tâʼif iline sen117 varasın                                   

Dîn-i İslâm anlara bildüresin 

 

11- Söz kabûl idüp Müslümân olalar                              

Allâh’ı bir118 beni Resûl bileler 

 

12- Ger senünle kılurlarsa cidâl        

Vâcib olur anları kılmak119 katl 

 

[1b] 

 

13- Turgıl imdi yâ  Ali var120 sen ana      

 Seni yâradan yâri kıladır121 sana 

 

14- Ger122dine gelürlerse kogıl anları123 

Kim tamudan âzad ola cânları 

 

15- Ali aydur destûrunla  turayum 

                                                 
116 sen kılasın: kılasın sen - İs. Nüs.  19/2 
117 sen: Ø - İs. Nüs. 20/1 
118 bir: Hak - İs. Nüs. 21/2  
119 kılmak:kılgıl -  İs. Nüs. 22/2 
120 var: vargıl -  İs. Nüs. 23/1 
121 kıladır: kıla - İs. Nüs. 23/2 
122 ger:Ø - İs. Nüs. 24/1 
123 kogıl: kovanları - İs. Nüs. 24/1 
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Eve124 Fâtıma  katına bir125 varayum 

 

16- Destûr  alup evine geldi  Alî               

Ol Çalab'un sevdüği126 gerçek velî 

 

17- Ramazân ayı idi hem ol zemân         

Turdı Seyyid'in127 katında ol hemân128 

 

18- Hasan ile Hüseyin küçük idi            

Dahi ol ikisi oğlancuğ idi 

 

19- Bir cariye129 dahi var idi hem130 bile        

Ali'nün evinde ol131 hizmet kıla 

 

20- Ev için teftîş idüp aradılar                

Yiycek132  üç gün [lük]133 nafaka buldılar 

 

21- Dârı dünyada ol imiş hemân     

İşit imdi ne kılur ol pehlivân 

 

22- Ol erenler gör ne dirlik kıldılar         

Bu dirlik ile Hak yolunda oldılar 

 

23- Nice kişiler134 dün[ü]gün devrüşür           

Mal ucundan bir fesâda  ayruşur  

 

                                                 
124 eve: evde -  İs. Nüs. 25/2 
125 bir:Ø - İs. Nüs. 25/2 
126 sevdüği: arslanı - İs. Nüs. 26/2 
127 Seyyid'in:Seyyid - İs. Nüs. 27/2 
128 ol heman:oldı revan - İs. Nüs. 27/2 
129 cariye: halayık - İs. Nüs. 34/1 
130 hem:Ø - İs. Nüs. 34/1 
131 ol: kim - İs. Nüs. 34/2 
132 yicek: evde, - İs. Nüs. 35/2 
133 gün:günlük - İs. Nüs. 35/2 
134 nice kişiler: Niceler er - İs. Nüs. 38/1 
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24- Dünya içün yemegil135 teşviş ey yâr                 

Hiç136  kimseye kalmayupdur  pâyidâr 

 

25- Cümle işünde Mustafâ137 yâd ide gör                  

Varıncağız138 uçmak ola sana gör 

 

26- Eyü139  sözi ʽaşkıyla140 kılgıl kabûl                                  

Kim şefâ’at kıla sana ol Resûl 

 

27- Evde cümle eksügin141 düzdi  Ali   

 Düldül'e bindi  revân oldı velî 

 

28- Gitdi Yemen mülküne gazâ kıla142 

Bir acâyip söz dahi geldi dile143 

 

29- Ali gitdi144 Fâtıma halin işid                                 

Gör145 ne kılur bunlar146 takdîr ur işit 147 

 

[2a] 

 

30- Kıldı bunlar Allâh'a148 şükr eyledi149 

Geldi bir derviş kapuya söyledi150  

 

                                                 
135 yemegil: çekmegil -İs. Nüs. 40/1 
136 hiç: Ø- İs. Nüs. 40/2 
137 Mustafa: Hakkı -İs. Nüs. 41/1 
138 varıncağız: varacak - İs. Nüs. 41/2 
139 eyü: bu - İs Nüs. 42/1 
140 ʽaşkıyla: cânıyla -İs. Nüs. 42/1 
141 eksugin:düzginün - İs. Nüs. 43/1 
142 gaza kıla: kıldı gaza - İs. Nüs. 45/1 
143 geldi dile: aydam size - İs. Nüs. 45/2 
144 Ali gitdi: Hasan'un hem - İs. Nüs. 46/1 
145 gör:Ø - İs. Nüs. 46/1 
146 bunlar:Ø - İs. Nüs. 46/1 
147 ur işit: ahvâlin işit - İs. Nüs. 46/2 
148 Allah'a:Allah'ım - İs. Nüs. 47/1  
149 eyledi: eyleyü - İs. Nüs. 47/1 
150 söyledi: söyleyü - İs. Nüs. 47/2 
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31- Hak yoluna didi151 nesne viresiz                                    

Yârın anda hak dîzârın göresiz 

 

32- Fâtıma  çün152 dinledi anun sözin                                    

Bakdı153  Hasan'dan yana döndi yüzin 

 

33- Geldi derviş154  ne kılalım didiler                                 

Nesne yokdur155  kim156  ana virelim didiler 

 

34- Hasan aydur gice yiyeceğimüz157 

Dervişe virürem158  her ne ki varımuz159 

 

35-Tanrı ʽaşkına virurem160  ben161 ana                                  

Tanrı anın ivazın vire der162 bana 

 

36-Hayır idenlere yine hayır oluşur 

Şer idenün ayağına dolaşur 

 

37-Hak Teʽâla der ki amel-i sâlih kılın                            

Birine on onuna yüz bin bulun 

 

38-Yetse küçük dünyada hayır ide gör                            

Hem gazâya Hak yoluna gide gör 

  

39-Hüseyin aydur ben dahi virdüm benüm163 

                                                 
151 didi: bana - İs. Nüs. 48/1 
152 çün: çünki - İs. Nüs. 49/2 
153 baktı: döndi - İs. Nüs. 49/2 
154 geldi derviş: Derviş geldi - İs. Nüs. 50/1 
155 yoktur: yok - İs. Nüs. 50/2  
156 kim:Ø - İs. Nüs. 50/2 
157 yiyeceğimuz: yimeğimi - İs. Nüs. 52/1 
158 virürem:virem - İs. Nüs. 52/2 
159 her ne ki varımuz: işidin sözimi - İs. Nüs. 52/2 
160 virurem:virün - İs. Nüs. 54/1 
161 ben:anı - İs. Nüs. 54/1 
162 der: Ø - İs. Nüs. 54/2 
163 benüm: canum - İs. Nüs. 55/1 
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Hak yoluna fedâ olsun bu cânum 

 

40-Fâtıma'yla164 ol üçi yâd165 kıldılar 

Görüben Hüseyin hayran kaldılar  

 

41-Aytdılar biz dahi virdük dervişe                                  

Yemeğümüz tanık olsun166 bu işe 

 

42- Gün uzun gice oruç dutdılar                                        

 Subha değin zikr-i tesbih etdiler 

 

43- İrte oldı çün167 Hasan durdı örü 

Tan namâzın kıldılar bunlar girü 

 

44- Tesbihiyle zikre meşgûl oldılar                                 

 Tanrı hazretinde makbûl oldılar  

 

45- Geldi bu derviş yine Allâh deyü                                

 Tanrı zikrini168 dilinde söyleyü 

 

46- Nesne virün Tanrı ʽaşkına bize169 

 İvazın rahmet kıla Tanrı size170 

 

[2b] 

 

47-Bunda virin anda hâzır bulasız 

Hak katında birine on alasız 

 

                                                 
164 Fâtıma'yla:Fatımâ'ya- İs. Nüs. 56/1   
165 üçi yad:halâyık - İs. Nüs. 56/1 
166 olsun:olun - İs. Nüs. 57/2 
167 çün: Ø  - İs. Nüs. 60/1 
168 zikrini:adını - İs. Nüs. 62/2 
169 bize: bana - İs. Nüs. 63/1 
170 size: sana - is. Nüs. 63/2 
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48- Birbirine171 bakışdılar çün172 bunlar                        

Ne kılalım deyüben danışdılar173 

 

49- Didiler kim yine oruç dutalım 

Zikr tesbihiyle yine174 yatalum 

 

50- Yine virelim yemeğümüz biz175 ana                              

Siz ne dirsiz bu söze deyin bana 

 

51- Döneli bu söze razı oldılar 

Nafakanın varın176 ana virdiler 

 

52- Söz ögüşdür (?) kamu verdiler ana177 

Didiler ki al bunı derviş sana178 

 

53- Dördi dahi Tanrı'ya179 şükr etdiler180 

Gör ne  kıldı bunlara perverdigâr181 

 

54- Çün yedi gün bunlar182  oruç dutdılar 

Zikr tesbihiyle yine183 yatdılar 

 

55- Açlığıyla çün184 bunaldı cânları                                   

Ki zayıf oldı anların185 tenleri 

 

                                                 
171 birbirine:birbiriyle - İs. Nüs. 65/1 
172 bakışdılar çün: yine tanıştı - İs. Nüs. 65/1 
173 danışdılar:söylediler - İs. Nüs. 65/2 
174 tesbihiyle yine: tesbih kılubanı - İs. Nüs. 66/2 
175 biz: Ø - İs. Nüs. 67/1 
176 nafakanın varın: yine yemeklerün - İs. Nüs. 68/2 
177 kamu verdiler ana: üç gün oruç tutdılar - İs. Nüs. 70/1 
178 didiler ki al bunı derviş sana: ol gün dün Tanrı'ya zikr itdiler - İs. Nüs. 70/2 
179 Tanrı'ya: Hakka İs. Nüs. 71/1 
180 ettiler: itdi ey yâr - İs. Nüs. 71/1 
181 bunlara perverdîgar: anlara ol pir u bar - İs. Nüs. 71/2 
182 bunlar: oldı - İs. Nüs. 72/1 
183 yine: her dün - İs. Nüs. 72/2 
184 çün:tub - İs. Nüs. 73/1 
185 anların:bunlarun - İs. Nüs. 73/2 
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56- Çün186  bunaldılar işit kim netdiler 

Meded isteyü Resûl'e gitdiler 

 

57-Aytdılar kim ey Nebî’ler serveri 

Yaradılmış mahlûkun peygamberi 

 

58- Atamız eğlendi gelmedi bilin  

Aç bunaldık bize bir çâre kılun  

 

59- Ol nafâka kim bize kodı atam 

Virdik anı Tanrı aşkına dedim 

 

60- Yedi gündür üşte sabr itdün Hakk’a   

 Hak bize rahmet nazarıyla baka 

 

61- Ne  buyurur siz bize pes187 nidelim                             

 Nesne var ise vermeğe gidelim  

 

62- Teftîş itdi  Resûl evi aradı                                      

Nesne bulmadı anlara188 virir idi 

 

63- Bir evin yiyesi evde bulmadı                        

Nesne itdügüm  evde kalmadı189 

 

[3a] 

 

64- Nesne bulmadı kim anlara vire 

Döndi Resûl Bilâl'e aydur yâre 

 

65-Çık zekat malından al vir bunlara                          

                                                 
186 çün: tub - İs. Nüs. 74/1 
187 pes: aytdun - İs. Nüs. 79/1 
188 anlara:bulara - İs. Nüs. 80/2 
189 nesne itdüğüm evde kalmadı: istemedün evde nesne kalmadı - İs. Nüs. 81/2 
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 Bir zamân nafâka olsun anlara 

 

66- Ali gelince bunlar190 yesünler191 anı                                 

Görerüz192 sonra ne kılur ol gani  

 

67- Çıkdı Bilâl istedi bulamadı                                        

 Elin cehd etdi çâre kalmadı193 

 

68- Döndi Bilâl geldi Resûl katına                                   

Söyledi işbu sözi hazretine 

 

69- Nesne bulamadım didi Muhammed'e 

İki cihân güneşi ol194 Ahmed'e 

 

70- İşbu işe acaba kaldılar                                        

İşid imdi sonra neler195 kıldılar 

 

71- Resûl aydur Bilâl'e  işit ey yâr                                        

Kurʼan içinde196 gör ni’der  perverdigâr 

 

72- Müşkil işlerdeki197 âciz kalasız    

Ne ki Tanrı buyurun gaydanı kılasız198 

 

73- Hak teʽâla öyle199 buyurdı kim bilün                            

 Siz dahi işbu işi öyle200 kılun 

 

74- Varunuz Kurʽan'[la] meşgûl olunuz                                 

                                                 
190 bunlar :bular İs. Nüs. 84/1 
191 yesünler: yesün - İs. Nüs. 84/1  
192 görerüz sonra ne kılur:görelim kim ne kılursun - İs. Nüs. 84/2 
193 elin cehd etdi çâre kalmadı: kanca vardı ol mal bilemedi - İs. Nüs. 85/2 
194 iki cihan güneşi ol: ziyba tanrı dostu - İs. Nüs. 87/2 
195 neler: kim ne - İs. Nüs. 88/2 
196 içinde: içre - İs. Nüs. 89/2 
197 müşkül işlerdeki:konuk işidedir çü - İs. Nüs. 90/1 
198 ne ki Tanrı buyurur gaydanı kılasız: Tanrı adına mukayyed olasız - İs. Nüs. 90/2 
199 öyle:böyle - İs. Nüs. 92/1 
200 işi öyle: gözi hasıl - İs. Nüs. 92/2 
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Ne kılur Tanrı sizinle görünüz 

 

75- Resûl aydur Bilâl'e al bunları                                        

İlet201  şehîdler202  sinnine ko203  bunları 

 

76- Tâ ki bunlar204 anda Kurʽan’ı okuya                                 

Kurʽanı’yla şeytanı hem dokuya 

 

77- Açlığına bunların sebeb ola 

 Kurʽan'ın nurıyla açlık205 men ola 

 

78- Aldı Bilâl Hasan’ı hem206 Hüseyn’i 

Şehîdler207 sinnine iletdi anları208 

 

79- Geldiler sinler içine209 girdiler210 

Bir temüzce211 yer bulup212 oturdular 

 

80- Rahle kodı mushafıyla önüne                              

 Meşgûl oldı Allâh’ın kelâmına213 

 

[3b] 

 

81- Kaldı bunlar anda Kurʽan okuyu 

Kurʽan'ıyla şeytanı hem214 dokuyu 

                                                 
201 ilet: Ø - İs. Nüs. 94/2 
202 şehîdler: şehîdlerin - İs. Nüs. 94/2 
203 ko: ilet - İs. Nüs. 94/2 
204 bunlar: Ø - İs. Nüs. 95/1 
205 Kurʼan'ın nurıyla açlık: İnşâllâh kim Kurʽan nuruyla - İs. Nüs. 96/2 
206 hem: Ø - İs. Nüs. 97/1 
207 şehîdler: şehîdlerin - İs. Nüs. 97/2 
208 anları: anı - İs. Nüs. 97/2 
209 içine:içinde - İs. Nüs. 98/1 
210 içine girdiler: içinde durdılar - İs. Nüs. 98/1 
211 temüzce:arada - İs. Nüs. 98/2 
212 bulup: dutup - İs. Nüs. 98/2  
213 kelâmına: Kurʽân'ına - İs. Nüs. 99/2 
214 hem: boynun - İs. Nüs. 101/2 
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82- Kaza gelse bir kula göz bağlanur 

Mihnet oduyla ciğerler dağlanur 

 

83- Ol Resûl'e çok salavât virelüm               

Yine bir hoş kıssâ dahi diyelüm 

 

84- Ol arada215 bir ulu beg var idi 

İşit imdi ne kılur ol Yahûdî216 

 

85- Yedi yüz bin leşker217 vardı yakin218 

Her birisi pehlivandı hemin219 

 

86- Pehlivanlar her biri çeri başı                                     

Bin erenler her birisi er kişi220 

 

87- Cenk içinde her biri aslan221 idi 

Kurt gibi222 âdem etin yerler223 idi 

 

88- Beglerinin adı Yemâme idi 

Kendü ilinde bir224 ulu beg idi 

 

89- İşit imdi ol Yemâme hâlini                                        

Nice oldı aydayım225 ahvâlini 

 

90- Ava çıkdı begleriyle bir gün evvel226 

                                                 
215 arada yörede: - İs. Nüs. 104/1 
216 işit imdi ne kılur ol Yahûdî: Leşkeri çok bir ulu küffar idi - İs. Nüs. 104/2 
217 leşker:er İs. Nüs. 106/1 
218 yakin: iy yar - İs. Nüs. 106/2 
219 Pehlivandı hamin: çeri başı nâm-dâr - İs. Nüs. 106/2 
220 bin erenler her birisi er kişi: ki bahadır  yek erenler yoldaşı - İs. Nüs. 107/2 
221 aslan:şîr- İs. Nüs. 108/1 
222 gibi:begi - İs. Nüs. 108/2  
223 yerler: yer -İs. Nüs. 108/2 
224 bir:ki- İs. Nüs. 109/2 
225 aydayım: diyeyim - İs. Nüs. 110/2 
226 gün evvel: kez ol - İs. Nüs. 111/1 
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Tağu yazı olurdı sağı solu227 

 

91- Avlayuban228 bir ovaya erdiler229 

Dört yanını avlayuban sürdiler230 

 

92- Nâgihân gün yüzini dutdı duman 

Yağdı yağmur karanu oldı cihân 

 

93- Yıldırım şakıyuban yağdı  dolu 

İşidende kalmadı aklı belü 

 

 94- Her biri bir yazıya düşdi gider                                 

 İşit imdi Yemâme dahi  ni’der 

 

95- Eline bir yol girüp231 ol da kaçar 

Korku düşdi içine232 oldı233  nâçâr 

 

96- Beglerinden ayrı düşdi234 yalınuz 

Bir yola düşdi gider şöyle ıssız 

 

97- Ne bile235 kim kancerü gitdi236 anun yolı                             

Kim göremez ki kandedür kendi ili237 

 

[4a] 

 

98- Gördi yolı kim Medîne’ye gider                          

                                                 
227 sağı solu: sağ sol - İs. Nüs. 111/2 
228 avlayuban : avlayarak - İs. Nüs. 112/1 
229 erdiler:geldiler - İs. Nüs. 112/1 
230 avlayuban sürdiler: eğlediler kırdılar - İs. Nüs. 112/2 
231 girüp: girür - İs. Nüs. 116/1 
232 içine:önüne - İs. Nüs. 116/2 
233 oldı: netsün - İs. Nüs. 116/2 
234 düşdü:düşer- İs. Nüs. 117/1 
235 bile:bilür - İs. Nüs. 118/1 
236 gitdi:gider - İs. Nüs. 118/1 
237 kim göremez ki kandedür kendi ili: aydayım noldı Yemâme'nin hali - İs. Nüs. 118/2 
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Endişe kıldı özine gör ni’der 

 

99- Gördi geldüği Muhammed şârıdır 

Kamu peygamberlerin ol başıdır238 

 

100- Aydur eyvâh ne kılayım239 bu işi       

Kerbeni bunda toyursa ol240 kişi 

 

101- Nâgihan241 bu ahvâli sorabile242 

Ben bilürüm243 ol bîgâneler kıla 

 

102- Her pâremi kulağumca kılalar                                    

Kerbenim zerre244 haberim anlar bileler245 

 

103- Ali duymadın bu yerden gideyim                                  

Kendi başımın çâresin ideyim 

 

104- İş bu sözi kendüzine söyledi                                     

Döndi  kendüye fikirler eyledi 

 

105- Didi hele şehre değin varayım                                 

 Medîne şehri nicedir bir246 göreyim 

 

106- Ola kim bir nesne247 elüme bunda248 gire                          

 Beglerüme iletem kim anlar249  göre  

 

                                                 
238 başıdır:hâtemidir - İs. Nüs. 120/2 
239 kılayım:kılam  ben - İs. Nüs. 121/1 
240 ol:bir - İs. Nüs. 121/2 
241 nâgihan: Ali'ye deyü - İs. Nüs. 122/1 
242 sorabile:bile - İs. Nüs. 122/1 
243 ben bilürüm: işidürse - İs. Nüs. 122/2 
244 zerre: zaten - İs. Nüs. 123/2  
245 anlar bileler:duyulur - İs. Nüs. 123/2 
246 bir:Ø - İs. Nüs. 126/2 
247 nesne: nişan - İs. Nüs. 127/1   
248 bunda:Ø  - İs. Nüs. 127/1 
249 beglerüm iletem kim anlar: eyleyem andaki beklerim - İs. Nüs. 127/2 
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107- Sordı geldi şehir ucundan250  ey yâr                            

Geldi251 ol252 sinler ucuna hem civar253 

 

108-  Ol yere geldi Hasan'la Hüseyin                              

Anda Kurʽan okurdı254 ol hîn255 

 

109- Çünki bunlar Kurʽan[la] meşgûl idi                                  

Önlerinden yer [ve] gök gulgul idi 

 

110- Geldi Yemâme bunların katına                              

Söyledi iş bu sözi hazretine 

 

111- Aytdı oğlan ne kişisiz söylenüz 

Halinizden bana malûm256 eyleniz 

 

112- Kim bu yerde yalnız yok size iş                              

Söylenüz bu yerde  nedir size257 iş 

 

113- Küçürük258  oğlansınız korkmaz mısız 

 Canavar gele deyü ürkmez misiz 

 

114- İşbu sözi anlara der ol sakar 

Döndi Hasan Hüseyin ana259 bakar 

 

[4b] 

115- Döndi260 Hasan Hüseyin hem261 söyledi                              

                                                 
250 sordı geldi şehir ucundan: şehir ucunda irdi sinelere - İs. Nüs. 128/1 
251 geldi: vardı - İs. Nüs. 128/2 
252 ol:Ø - İs. Nüs. 128/2 
253 hem civar: ol küffar - İs. Nüs. 128/2 
254 okurdı:okur - İs. Nüs. 129/2  
255 ol hin: masûmin - İs. Nüs. 129/2 
256 malum:haber - İs. Nüs. 132/2 
257 size: bana - İs. Nüs. 133/2 
258 küçürük: iki - İs. Nüs. 135/1   
259 ana: yüzüne - İs. Nüs. 136/2 
260 döndi: dönmedi - İs. Nüs. 138/1  
261 hem: Ø - İs. Nüs. 138/1 
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Ne sorarsın262 deyü suʽâl eyledi 

 

116- Ne dersin263  niye geldin çün264  bu yana                              

 Kim gerekse ol265 ne derler266 sana 

 

117- Bu Muhammed şehridir ey bed-fiʽal                              

Bunda geldi267 kimi kılasın fitne268 al 

 

118- Biz Ali'nün oğluyuz  der269 ana                                           

Sorar isen halimiz budur sana 

 

119- Hüseyin'den çün işitdi bu sözi 

Kakıdı kâfir kana döndi gözi 

 

120- Kakıyuban indi atından yere                                         

İşit ol melûn ki270 neyler bunlara271 

 

121- Bir tabanca urdı anun272 yüzine                                        

 Kanıyla yaş dola geldi gözine273 

 

122- Bir dahi Hasan yüzine urdı ol                                        

Bağlayuban bindi274 ata dutdı yol 

 

123- Aytdı gücün buldım ahir ben sizi                                      

Hasan ağlar275 yaşıyla276 doldı gözi 

                                                 
262 sorarsın: sorarsız - İs. Nüs. 138/2 
263 dersin: sorarsın - İs. Nüs. 139/1 
264 çün: Ø  - İs. Nüs. 139/1 
265 ol: uluz - İs. Nüs. 139/2   
266 ne derler: ni’der - İs. Nüs. 139/2 
267 geldi: geldün - İs. Nüs. 141/2      
268 fitne: katına - İs. Nüs. 141/2 
269 der: didi - İs. Nüs. 142/1 
270 ki: Ø - İs. Nüs. 144/2 
271 bunlara: bir göre - İs. Nüs. 144/2 
272 anun: Hüseyin - İs. Nüs. 145/1 
273 dola geldi, gözine:bile indi yüzine - İs. Nüs. 145/2 
274 bindi: urur - İs. Nüs. 146/2 
275 Hasan ağlar: ağladı Hasan ki - İs. Nüs. 147/2 
276 yaşıyla: yaşı - İs. Nüs. 147/2 
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124- Depdi ol277 mushafları külli yere                                       

Yüzine layık sunar ol278peygambere 

 

125- Hiç bilür mi ol Ali ne kılduğun 

Ben279 size kılam ol bize kılduğun280 

 

126- İş kılam281 ben282 size ol dasitân ola                                          

Ta ölünce yüreğinde dağ283 ola 

 

127- Hiç bilür mi kim neler kılmış durur                                   

Şâhların tahtın ıssız kalmışdur284 

 

128- Arayu gelsün berü benden yana 

Göstereyim nicedir erliğin ana 

 

129- İşbu sözi dedi285 melûn ey yâr                              

Hasan ağlar Hüseyin ile zâr zâr 

 

130- Ataların anuban ağladılar286 

 Gözlerinden yaşları287 çağladılar288 

 

131- Derler idi ey baba görseniz289 bizi                                     

Aldı kıydı bu bizim anumuzı290 

 

                                                 
277 ol: Ø - İs. Nüs. 148/1 
278 ol: Ø - İs. Nüs. 148/2 
279 ben: Ø - İs. Nüs. 149/2, 
280 bize kılduğun: Ali'nin bildiğin - İs. Nüs. 149/2 
281 kılam:kılayım - İs. Nüs. 150/1   
282 ben: Ø - İs. Nüs. 150/1 
283 dağ:kan - İs.  Nüs. 150/2 
284 kalmışdır: kalmışdurur - İs. Nüs. 151/2 
285 dedi:der - İs. Nüs. 153/1 
286 ağladılar: ağlar idi - İs. Nüs. 154/1 
287 yaşları: yaş akıp - İs. Nüs. 154/2  
288 çağladılar: çağlar idi - İs. Nüs. 154/2 
289 görseniz: görsen - İs. Nüs. 155/1 
290 aldı kıydı bu bizim anumızı: iş bu meʽlûn aldı uş yersen bizi - İs. Nüs. 155/2 
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[5a] 

 

132- Yok mudur bizden haberin ey baba 

  Çâre yok mudur bizi kurtarmağa 

 

133- Öyle291 deyüp ağladılar292 zâr zâr                                              

Sen yâri kıl293 bize ey294 perverdîgar 

 

134- Ata urdu bunları aldı gider                                                  

İrdi kendü iline kim gör295 ni’der 

 

135- Şehre yakın geldi296 çünki gördiler                                      

 Leşkeri kamusı karşu geldiler 

 

136- Aldılar tahtın geldiler ki297 anı                                           

Ol kâfirlerin hem sevindi cânı 

 

137- Hasan Hüseyin bile getürdiler298 

Bu ne oğlandur deyüben sordılar 

 

138- Kimin oğlıdır bunlar ne kişidir            

Söyledi melik düşini (?) işidir 

 

139- Sözü üzdü Medîne'ye irdü yolum            

Varub anda299  bunlara irdi elüm 

 

140- Şehr ucunda bunları buldum hemân 

                                                 
291 öyle:böyle - İs. Nüs. 158/1  
292 ağladılar: ağlar idi - İs. Nüs. 158/1 
293 kıl:kılgıl - İs. Nüs. 158/2,  
294 ey: Ø  - İs. Nüs. 158/2 
295 kim gör: gör kim - İs. Nüs. 159/2 
296 geldi:irdi - İs. Nüs. 160/1 
297 ki: Ø - İs. Nüs. 161/1 
298 getürdiler:gördiler - İs. Nüs. 162/1 
299 varup anda: biriydi - İs. Nüs. 165/2 
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Ali'nün oğlanların300 tutdım revân 

 

141- Atı urdım oradan durdum girü 

Uş aluban buraya geldim berü 

 

142- İş ideyüm bunlara bir ad kıla                

Göreyim ki  Ali bana bunda ne kıla301 

 

143- Hele saklan der302 bunları siz303 bugün                                        

Ben bunlar ile idem yârın304 düğün 

 

144- Ben bilürüm bunları netmek gerek 

Hele saklan siz bunları tizrek 

 

145- Aldılar Hasan Hüseyin gitdiler                                             

Eli bağlu zindana iletdiler 

 

146- Kaldı bunlar bunda305 ahu(?) derd ile 

Elleri ayakları hem bend ile 

 

147- Bendini çün görüben306 ağladılar 

Gözlerinde yaşları çağladılar307 

 

148- Pes Hasan döndi Hüseyin'e bakar308 

Gözlerinden kanlı309 yaşlar akar 

 

 

                                                 
300 Ali'nin oğlanların: sordum Ali oğludur - İs. Nüs. 166/2 
301 göreyim ki Ali bana bunda ne kıla: söylene ilerüde dâsitân ola - İs. Nüs. 167/2 
302 der: Ø - İs. Nüs. 168/1 
303 siz:dursun - İs. Nüs. 168/1 
304 ben bunlar ile idem yarın: arta bunlarunla eyleyem - İs.  Nüs. 168/2 
305 bunda: anda - İs.  Nüs. 171/1  
306 bendini çün görüben ağladılar: babaların anuban ağlar idi - İs.  Nüs. 172/1 , 
307 çağladılar:çağlar idi - İs. Nüs. 172/2 
308 pes Hasan döndi Hüseyin'e bakar: Döndi Hasan hem Hüseyin'e bakar - İs.  Nüs. 174/2 
309 kanlı: dolu begi - İs. Nüs. 174/2 
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[5b] 

 

149- Pes310 Hasan Hüseyin'e aydur ey yâr                                          

Ne ʽaceb kıldı bizim ile rûzgâr 

 

150- Hiç kimesne bencileyin311 olmasun 

Anaya ataya hasret kalmasun 

 

151- Ne ʽaceb haldir ki ulaşdı312 bize                                     

Kim bizim cânımıza oldı313 cezâ 

 

152- Hasan aydur kim aya perverdîgar 

Bu ne haldir kâfire olduk şikâr 

 

153- Ya  ilâhî  kalmışuz çar u nâçâr314 

Bu çâresiz derdimize kıl tımâr 

 

154- İrte oldı çün güneş getürdi baş 

Levn renk oldı yine her dürlü taş 

 

155- Çıkdı Yemâme oturdı tahtına                                     

Sevinüben315 devletine hem316 bahtına 

 

156- Cümle begler katına317 dirildiler 

El bağlayup karşusuna turdılar318 

 

157- Didiler kim devletün artsun ey şâha 

                                                 
310 pes:oldem - İs. Nüs. 175/1 
311 bencileyin:bizcileyin - İs. Nüs.1 76/1 
312 ulaştı:geldi - İs. Nüs. 177/1 
313 oldı:ola - İs. Nüs. 177/2 
314 kalmışuz çar u nâçâr: sen bizi kurtaruvir - İs. Nüs. 184/1 
315 sevinüben: sevinürdü - İs. Nüs. 187 
316 hem:Ø  - İs. Nüs. 187/2 
317 katına: kamu - İs. Nüs. 188/1 
318 el bağlayup karşusuna turdılar:katına geldi ulu gice amu - İs. Nüs. 188/2 



72 

 

Kim319 hemişe düşmanın320 hod tebâh 

 

158- Hüküm kıldı321 beglerine varınuz322 

Ol iki oğlanı alun gelinüz323 

 

159- Kulları ol dem seğirdüp gitdiler                                         

Hasan Hüseyin katına tüydiler 

 

160- Hasan Hüseyin'i324 aluban geldiler                                        

Anları beg katına getürdiler325 

 

161- Pâdişâh cellâda aydur dur örü326 

Al kılıcun elüne tez327 gel berü328 

 

162- Turdı cellad pes buyurdu ol zamân329 

Üstüne masûmların oldı330 revân 

 

163- Çekdi kılıcını döndi söyledi                

Medh idüp şâha dualar eyledi 

 

164- Keseyim mi şimdi bunların başın                                   

Bitüreyüm darbla bunların işin 

 

165- Der Yemâme hiç virmegil331 anlara332 aman 

                                                 
319 kim:Ø - İs. Nüs. 189/2 
320 düşmanın:düşmanların - İs. Nüs. 189/2 
321 kıldı: itdi - İs. Nüs. 190/1 
322 varınuz:var gör - İs. Nüs. 190/1 
323 alun gelinüz:alup kar - İs. Nüs. 190/2 
324 Hasan Hüseyin'i: iki masumi - İs. Nüs. 192/1 
325 anları beg katına getürdiler: şaha karşı anları cüğerdiler - İs. Nüs. 192/2 
326 dur örü: gel berü - İs. Nüs. 193/1 
327 tez: Ø  - İs. Nüs. 193/1 
328 berü: ilerü - İs. Nüs. 193/2 
329 pes buyurdu ol zamân: çün yedinden bî-aman - İs. Nüs. 194/1 
330 üstüne masumların oldı: geldi ol masumlar üstüne - İs. Nüs. 194/2 
331 virmegil: virme - İs. Nüs. 198/1 
332 anlara:ana - İs.  Nüs. 198/1 
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Tiz işin bitür deyüp333 söyler hemân334 

 

[6a] 

 

166- Döndi ol yana cellâd aydur ey şâh                    

Kesilen baş bütün olmaz ol agah 

 

167- ʽAklunı sen başuna cem’ eylegil                        

Her işün335 sonun sanuban(?) söylegil 

 

168-İvme kim ivmek melamet getürür  

Kıl tahammül kim selâmet getürür 

 

169- Bunlar ölmekle336 bir sarb iş ola 

Son ucı andan sana teşviş ola 

 

170- Pes Yemâme aydur337 ur esirgeme 

Sen bunlara hiç muhâbbet338 eyleme 

 

171- Pes dolandı meydanı celladına 

Sordı geldi Padişâhın önine 

 

172- Çekdi kılıcı yürüdi ol laîn 

Geldi Hasan üstüne339  kim ol340 yakîn 

 

173- Anı gördi çünki Hasan341 ağladı    

Ol torunların ciğerin342 dağladı 

                                                 
333 deyüp: didüm - İs. Nüs. 198/2 
334 söyler heman: ahir sana - İs. Nüs. 198/2 
335 işün:işle - is.  Nüs. 202/2 
336 bunlar ölmekle: ivmekle şimdi - İs. Nüs. 203/1 
337 aydur: didi - İs. Nüs. 204/1 
338 muhâbbet: şefâʽat  İs. Nüs. 204/2 
339 üstüne:üzerine - İs. Nüs. 207/2 
340 kim ol: Ø - İs. Nüs. 207/2 
341 Hasan:Hüseyin - İs. Nüs. 208/1 
342 ciğerin:yüreğin - İs. Nüs. 208/2 
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174- Hasan343 aydur  kâfire virgil aman                        

Bir sözüm vardır344 sana aydam345 revan  

 

175- Döndi Hasan aydur346 ol begine 

Niçün ey beg sen bize kıldın347 gine 

 

176- Ol bizim atamuz ahir diridir 

Cümle gâzîlerin348 ol serveridir 

 

177- Şimdi toknasın(?) bizi öldüresün 

Ömrimizün güllerini soldurasun 

 

178- Sonra bizi atamuz isteyiserdir349 

Bunda olduğumuz350 ol351 duyuserdir352 

 

179- Sakla bizi çünki atamuz gele353 

Senün ile cenk kavgalar354 kıla 

 

180- Leşkerin dirse (?) anunla355 bir356 tokuş 

Fırsat olup kolay olur357 ise iş 

 

181- Eğer358 yener isen anı sen dahi alasın  

                                                 
343 Hasan: dendi - İs. Nüs. 209/1 
344 vardır: vargıl - İs. Nüs. 209/2  
345 aydam: idürem - İs. Nüs. 209/2 
346 Hasan aydur ol begine: ol yana Hüseyin aydur yine - İs. Nüs. 212/1 
347 kıldın:dutdun - İs. Nüs. 212/2 
348 gâzîlerin: müminlerün - İs. Nüs. 212/2 
349 isteyiserdir:isteyiser - İs. Nüs. 215/1 
350 olduğumuz:yedüğümizi - İs. Nüs. 215/2 
351 ol:hem - İs. Nüs. 215/2 
352 duyuserdir: duyuser - İs. Nüs. 215/2 
353 sakla bizi çünkü atamuz gele:çünki atam beni isteyi gele - İs. Nüs. 217/1 
354 kavgalar:arabda - İs.  Nüs. 217/2 
355 anunla:anun - İs. Nüs. 218/1 
356 bir:Ø- İs. Nüs. 218/1 
357 olur:gelür- İs. Nüs. 218/2 
358 eğer:Ø - İs. Nüs. 219/1 
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Üçümüzi bir arada359  koyasın360 

 

182- Öldüresin hem anunla sen361 bizi                       

Yenerek öldür kabûl eyle bu362 sözi 
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183- Eğer ol seni yenerse göresin                                  

Aluban bizi ana götüresin363 

 

184- Af kıla ol seni öldürmeye                                       

Ömrünün neflerin(?) kırmaya364 

 

185- Sakla bizi tâ ki atamız gele365 

Seninle iş bu işleri366 kıla 

 

186- Gel berü sabr it bizi öldürmegil 

Bu ömrümiz peymanesin doldurmagıl 

 

187- Şimdi bizim kanumuza girmegil                      

Yok yere biz masûmu öldürmegil 

 

188- İş bu işi işlerisen hoş ola367 

İşlemezsen karaşık nâhoş ola368 

 

189- Çünki Yemâme işitdi bu sözi            

                                                 
359 arada:araya - İs. Nüs. 219/2  
360 koyasın:gelesin - İs. Nüs. 219/2 
361 sen: Ø - İs. Nüs. 220/1  
362 bu: Ø  - İs. Nüs. 220/2 
363 aluban bizi ana götüresin:Bizi peşkeş viresin kurtulasın - İs. Nüs. 221/2 
364 ömrünün neflerin(?) kırmaya: hiç bizim için cefa kıldurmaya - İs. Nüs. 222/2 
365 atamız gele:ata sözünle - İs. Nüs. 223/1 
366 iş bu işleri: cenk arabda - İs. Nüs. 223/2 
367 ola:olam - İs. Nüs. 225/1 
368 işlemezsen karaşık nahoş ola: sabır kılmasan işün nahoş olam - İs. Nüs. 225/2  
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Gönlüne hoş geldi beğendi369 özi370 

 

190- Döndi hem371 vezîr dahi söyledi                                

Aytdı  şâha hoş nasîhat eyledi 

 

191- Hem döşedi (?) öldürür kim aydasın 

Fayda bunları çün372 öldüresin373 

 

192- Bana virgil bunları saklayayım                           

Gice gündüz bunları374 bekleyeyim 

 

193- Sabır kıl  Ali gelür mi göresin375 

Andan sonra bunları376 öldüresin377 

 

194- Beg378 kabûl etdi vezîrin sözini379 

 İmdi380  al sakla bunların ikisini 

 

195- Aldı vezîr eve geldi anları                                     

Âzad oldı hem ölümden cânları 

 

196- Dinle imdi yine bir dürlü anlam381 

Vezîrin kelâmın382 işitdi383 tamâm 

 

197- Çünki vezîr bunları iletdi eve 

                                                 
369 beğendi:güldi - İs. Nüs. 226/2 
370 özi:kendüzi - İs. Nüs. 226/2 
371 hem: Ø - İs. Nüs. 227/1 
372 çün: Ø  - İs. Nüs. 228/2 
373 öldüresin:incidesin - İs. Nüs. 228/2  
374 bunları:anları - İs. Nüs. 229/2  
375 göresin:görelüm - İs. Nüs. 230/1 
376 bunları:anları - İs. Nüs. 230/2 
377 öldüresin:öldürelim - İs. Nüs. 230/2 
378 beg: Yemâme - İs. Nüs. 231/1 
379 vezirin sözini: vezir sözin - İs. Nüs. 231/1 
380 imdi:ayttı - İs.  Nüs. 231/2 
381 anlam:kelam - İs.  Nüs. 233/1 
382 kelâmın:ahvalini - İs. Nüs. 233/2 
383 işitdi:işit - İs. Nüs. 233/2 
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Kapuyı tez açar kim eve eve384 

 

198- Girdi kapuyı385 içeri şâduman 

Halı döşer altlarına ol zamân 

 

199- Döşedi döşek aytdı oturun                                         

Gussanuzu gönlünüzden386 getürün 
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200- Bunda geldünüz ölüm yokdur size                        

Hem dedenüz öyle dimişdür bize  

 

201- Böyle dimişdir387  ana ol388 Mustafâ                               

Ol Nebî’ler serveri sıdk-ı safâ 

 

202- İşit imdi vezîrin halini ey yâr                                 

Durdı yerinden yine389 ol namdar 

 

203- Açdı bir hücre kapusun girdi ol                             

Aldı Hasan'ın390  elini dutdı yol 

 

204- Bir kapu açdı391  içerü girdiler                                      

Od ışığı var aşağa girdiler392 

 

205- Çünki anı gördiler393 sakladılar                                 

Zindana koyar deyü ağladılar 

                                                 
384 kapuyı tez açar kim eve eve : elin aldı bunların iletdi eve - İs. Nüs. 234/2 
385 kapuyı: kapudan - İs. Nüs. 235/1 
386 gussanuzu gönlünüzden:gussa bir dem gönülden - İs. Nüs. 236/2 
387 dimişdir:dimiş idi - İs. Nüs. 238/1 
388 ol: Ø - İs. Nüs. 238/1 
389 yine:uru - İs. Nüs. 240/2 
390 Hasan'ın: Hüseyin'in - İs. Nüs. 241/2 
391 bir kapu açtı: Hasan Hüseyin - İs. Nüs. 242/1 
392 od ışığı var aşağa girdiler:ey acab bu bizi neyler didiler - İs. Nüs. 242/2 
393 anı gördüler:gördüler anı - İs. Nüs. 245/1 
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206- Hasan ile Hüseyin ağladı zâr                                   

Bu ne haldir bize ey perverdîgâr394 

 

207- Bizi zindana koyarlar uş yine                                 

Gözlerinden yaş akar ki395  döne döne 

 

208- Vezîr aydur bunlara396 korkman cânım                        

Siz cânımdan dahi yakınsınız397 benim 

 

209- Girdiler bir evde398 bir mihrab ulu 

Mihrab içre anı399 rahle kurulu 

 

210- İki kandîl iki yanında yanar                                  

Kubbe içi dopdolu dolmuş400 ey yâr401 

 

211- Korkmanuz402 ey kuzularım gel403 berü  

Ben size kemter kulam şimden girü 

 

212- Ne ki derseniz404 size getüreyim405 

Nice406  kulluk var ise bitüreyüm 

 

213- Döndi vezîr bunlara aydur bilün   

Ben Müslüman olmuşam agâh olun 

 

                                                 
394 bu ne haldir bize ey perverdîgar: Nola halimüz didiler ey girdigar - İs.  Nüs. 246/2 
395 ki: Ø - İs. Nüs. 247/2 
396 bunlara:anlara - İs.  Nüs. 248/1 
397 yakınsınız:yakun oldunuz - İs. Nüs. 248/2 
398 evde:kubbe - İs. Nüs. 249/1 
399 anı:ayağı - İs. Nüs. 249/2 
400 dolmuş:olmuş - İs. Nüs. 251/2 
401 ey yar: anar - İs. Nüs. 251/2 
402 korkmanuz:korkman - İs.  Nüs. 250/1 
403 gel:gelün - İs. Nüs. 250/1 
404 derseniz:dilerseniz - İs. Nüs. 255/ 1 
405 getüreyim:turayım - İs.  Nüs. 255/1 
406 nice:ne ki - İs. Nüs. 255/2 
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214- Siz  Ali'nün oğlusız ben bilürüm                            

 Gündüzün taşra gice bunda olurum 

 

215- Sardı bir şemle başına taylasan 

Hem Hüseyin407 önünde getürdi îman  

 

216- Döndi Hasan408 vezîre aydur ey yâre                             

Çün bizim sen dur bize eyle çâre 
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217- On gün oldı yemedik nesne409 ey yâr                               

Halimiz ki zayıf oldı ya kibar410 

 

218- Çün vezîr işitdi anların sözin  

Yakarup yaşla doldı gözin411 

 

219- Vezîr anda durdı ol demde412 yine                             

Anlarun için413 vardı yemek kasdına 

 

220- Hoş nazîk beksimedi evde bulur                         

Bir çanağa ısladup aldı gelür 

 

221- Vezîr önlerine kodı çün anı 

 Aydur imdi yiyinüz414 cânım cânı 

 

222- Açlığıyla ki bunalmışdı bunlar                          

                                                 
407 Hüseyin:Hasan - İs. Nüs. 258/2 
408 Hasan:Hüseyin - İs. Nüs. 259/1 
409 yemedik nesne: lokma yemedük - İs. Nüs. 260/1 
410 ya kibar:iki er - İs. Nüs. 260/2 
411 yakarup yaşla doldı gözin: düşti ayaklarına sürdi yüzin - İs. Nüs. 261/2 
412 vezîr anda durdu ol demde: kodı anları eve döndü - İs. Nüs. 262/1 
413 anlarun için: anlar çanağ için - is. Nüs. 262/2 
414 yiyinüz:yenüz ey - İs. Nüs. 264/2 
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 Hem boğazları kesilmişdi ey yâr 

 

223- Çünki bismillâh deyüben sundılar 

Arkın arkın ol taʼamda yediler 

 

224- Biraz iftar etdiler ol nîmeti                                    

Aytdılar415 şükür ki sevdik mihneti 

 

225- Bunlar anda sohbete meşgûl olur                           

Ali gelince bunlar anda kalur 

 

226- Vezîr dâʽima hizmet ider anlara                               

Ali'nün416 oğlanları ol cânlara 

 

227- İşit imdi  Ali’nin hikâyetin                                        

Nice oldı Yemen’de gazâvâtın417 

 

228- Medîne’den  gazâya gitmiş idi                        

Yemen'i feth idübeni418 dönmüş idi419 

 

229- Dinle imdi bir acayib söz yâre 

Vir salâvât aşkıyla peygambere  

 

230- Her kaçan gazâya gitse ol  Ali420 

Tanrı fırsat virüben421 dönse velî422 

 

231- Haber oldı gelürdi423 Ali 

Tanrı’nın aslanı ol gerçek velî 

                                                 
415 aytdılar:didiler - İs. Nüs. 267/1 
416 Ali'nün: ol Ali - İs. Nüs. 269/2 
417 gazâvâtın: rivâyetin - İs. Nüs. 270/ 
418 idübeni:eyleyüp - İs. Nüs. 271/2 
419 dönmüş idi: tutmuş idi - İs. Nüs. 271/2 
420 her kaçan gazâya gitse ol Ali: Kaçan Ali gazâya giderdi - İs. Nüs. 274/1 
421 virüben:virüp - İs. Nüs. 274/2 
422 dönse veli: feth iderdi - İs. Nüs. 274/2 
423 oldı gelürdi:olurdu şara gelür - İs. Nüs. 275/1 
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232- Sevinüben karşu çıkarlar idi 

Ulu kişi yola bakarlar idi 

 

233- Ali görüp sevinirdi anları                                            

Hem bile gelürdi oğlanları  
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234- Hep424 Medîne halkı cümle425 irdiler                                  

Sahâbeler kamusı yüz urdılar 

 

235- Ali'yle heb gelüp görüşdiler426 

Zârı kılup cümlesi ağlaşdılar 

 

236- Ali aydur niçün ağlarsız iy yâr                                        

Zarlık niçün kılursuz den haber427 

 

237- Hasan'ı bile niçün almadınuz 

Hüseyin'le hem bile kalmadınuz 

 

238- Didi anlar anların428 ahvâlini                                             

Nice oldı evvelînde429 halini 

 

239- Çün işitdi Ali anların sözin  

Düldül üstünden yere saldı özin 

 

240- Ağlamakdan kendüzin kıldı harâb 

                                                 
424 hep: Ø - İs. Nüs. 280/1 
425 cümle:döneli - İs. Nüs. 280/1 
426 Ali'yle hep gelüp görüşdiler: geldiler kamusı Ali'ye görüşür - İs. Nüs. 281/1 
427 zarlık niçün kalırsız den haber: bana  aydun kim nedendir iş bu zâr - İs. Nüs. 282/2 
428 anların:bunlar - İs. Nüs. 285/1 
429 oldı evvelinde: kim olduysa ki her - İs. Nüs. 285/2 
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Cümle bile ağladı430 ol ashâb 

 

241- Aydur ey kuzularım ne oldı size                                    

Üşde benim cânıma oldı cezâ 

 

242- Hiç bu kan gibi firâk ermedim              

Nicedir oğul firâkın431 görmedim 

 

243- Ağlayu vardı Resûl'un katına                                      

 Söyledi işbu sözi hazretine 

 

244- Ya Resûlûʽllah oğullarım432 kanı                                       

Üşde firâk odı yakdı433 beni 

 

245- Ya Muhammed bir ayt noldı bunlar                       

Kancerü vardı bilür müsün anlar434 

 

246- Pes Resûlûʽllah Ali'ye435 söyledi                                        

Nice hal oldı hikâyet eyledi 

 

247- Resûl436 aydur ey Bilâl nola sana         

Lûtf itsen beni iletsen ol yana437 

 

248- Göster ol yeri bana sen geri git                                 

Ne kadar zahmet ise bir kerem it 

 

249- Durdı  Ali438 aldı Bilâl439 gider                                               

                                                 
430 ağladı: ağladılar ol - İs. Nüs. 287/2 
431 nicedir oğul firakın: bencileyin dahi acı - İs. Nüs. 290 /2  
432 oğullarım: Hasan Hüseyin - İs. Nüs. 294/1 
433 yakdı:yandurdı - İs. Nüs. 294/2 
434 kancerü vardı bulur mu sen anlar: bilürmisiz kancerü vardı bunlar - İs. Nüs. 295/2 
435 Pes Resûlûʽllah Ali'ye: ol geçen ahvali beni - İs. Nüs. 288/1 
436 Resûl:Ali - İs. Nüs. 299/1 
437 ol yana: ana - İs.  Nüs. 299/2 
438 Ali: Bilal - İs. Nüs. 301/1 
439 Bîlâl: Ali - İs. Nüs. 301/1 
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Erdiler ol araya denlik ni’der 

 

250- Çünki şehidler sinnine erdiler           

Rahle uzatmış440 yaturdı gördüler 
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251- Ali at izini gördi sevinür 

Ağlamağı sakin olub441 avunur 

 

252- Döndi Ali Bilâl'[e] aydur  kim442 yâre 

Bu kadar oldı iriş peygambere 

 

253- Aluban bir yana443 gitmişler anı                                       

Üş işimüz taʽyîn eyledi444 gani 

 

254- Ben giderim uşda oğlanlarıma445 

Ol ciğerim pâresi cânlarıma446 

 

255- Himmetiyle beni ısmarlan siz447 Hakk’a                           

İnşâllâh448  gözüm[ün] yaşına baka 

 

256- Sağ selâmet söyle kim gine görem449 

Görürsem şükrana450 cânım verem 

 

                                                 
440 uzatmış:unmuş - İs. Nüs. 302/2 
441 olub:oldı - İs. Nüs. 303/2 
442 kim: Ø - İs. Nüs. 304/1 
443 aluban bir yana: iş bu yana alup - İs. Nüs. 305/1 
444 işimüz taʽyîn eyledi: kolay getür işüm ol - İs. Nüs. 305/2 
445 uşda oğlanlarıma: isteyü oğlanlarım - İs. Nüs. 306/1 
446 ol ciğerim pâresi canlarıma: kanca vardı göreyim ol canlarum - İs. Nüs. 306/2 
447 siz: Ø - İs. Nüs. 307/1 
448 inşallah:şadettulah - İs. Nüs. 307/2 
449 görem: bilem - İs. Nüs. 308/1  
450 görürüm şükrana:şükrane görürsem - İs. Nüs. 308/2 
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257- Sen girü451 dön var452 Resûl'e ey453 yâre 

Selâmımı sen de gör peygambere 

 

258- Himmeti benim ile olsun454 bile                                      

 Bir göreyim iş bu yoldan ne gele 

 

259- İkindi455 ahşam arasında456 idi 

Düldül'i debdi  Ali ben yürüdi 

 

260- Kayguyla bir yola düşdi gider                                    

İşid457 imdi Tanrı aslanı ni’der 

 

261- Sürdi ol gün ahşama değin Ali 

Der aceb nicedir maʼsûmlar458 hali 

 

262- Anuban oğlanların ağlar ey yâr                                       

Düldül altında gider ukâb var 

 

263- Ahşam oldı indi dül[dül] den Ali 

Alup abdest ahşamı kıldı velî 

 

264- Namâzdan ferağ oldı çünki459 ey yâr 

Aydur ey yâri kılan perverdîgar 

 

265- Yine göster anların yüzin sen460 bana  

Ya  ilâhî  malûmdur hâlim461 sana 

                                                 
451 girü:yine - İs. Nüs. 309/1  
452 var: Ø - İs. Nüs. 309/1 
453 ey:vargıl - İs. Nüs. 309/1 
454 benimle olsun:olsun benimle - İs. Nüs. 310/1 
455 ikindi: ikündüyle - İs. Nüs. 311/1 
456 arasında:arası - İs. Nüs. 311/1 
457 işit:dinle - İs. Nüs. 312/2 
458 der aceb nicedir masumlar: Aceb ol masumların nedir - İs. Nüs. 313/2 
459 namâzdan ferağ oldı çünki : çünki namâzdan ferağ oldı - İs. Nüs. 316/1 
460 sen :Ø - İs. Nüs. 316/1 
461 maʽlûmdur halim: bu durur sözüm - İs. Nüs. 317/2 
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266- Ey aydın462 gündüze benzerdi463 yol       

Sürdi Ali Düldül'i usul464 

 

267- Gide gide uyku geldi gözine                                             

 Fermânı kalmadı kendü özine 
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268- Ali aydur  bu dahi neydi der465  bana 

İlahi maʽlûmdur vardır hâlim sana466 

 

269- Kanı Hasan Hüseyin'üm nideyüm  

Bilmezim isteyü kande gideyim467 

 

270- Ya ilâhî anları sen saklagıl 

Ol aman bilmez kâfirler de468 beklegil 

 

271- Yola düşdi işbu fikriyle gider     

Uyhu geldi gözine469 gör ki470 ni’der 

 

272- Cehd ider ki uyhuyarak471 eyleye  

Kancerü472  gider yolı473 ol ki474 söyleye 

 

273- Anun ile dahi başa durmadı 

                                                 
462 ey aydın:aydındı - İs.  Nüs. 318/1  
463 benzerdi:benzerdi dün 
464 usul: gitti o dün - İs. Nüs. 318/2 
465 der: Ø  - İs. Nüs. 320/1 
466 vardır halim sana: ahir hal sana - İs. Nüs. 320/2 
467 kande gideyüm:kanca gideyim - İs. Nüs. 321/2 
468 kafirler de:kafirden - İs. Nüs. 322/2 
469 geldi gözine:aldı gözlerini - İs. Nüs. 323/2  
470 ki: Ø - İs. Nüs. 323/2 
471 uyhuyarak:uyhu red - İs. Nüs. 324/1 
472 kancerü: kanca - İs. Nüs. 324/2  
473 yolı:yolını - İs. Nüs. 324/2  
474 ol ki: Ø - İs. Nüs. 324/2 
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Başladı hadîs Kurʽan okudı 

 

274- Çâre olmadı anun ile dahi               

Pes bunaldı475 Ali'nün cânı dahi 

 

275- Düldül'e başladı aydur  ey cânım 

Uyhu elinden zaʼîf oldı476  tenüm 

 

276- Hiç mecâlim477 komadı uyhu bana 

Uş bu478 halim işde malûmdur sana 

 

277- Bu nice gündür uyku görmedi gözüm                       

Hasret odı uş yakadurur özim479 

 

278- Gözlerim uyku elinden hastadur      

İşbu gönlüm480 hasretiyle bestedür 

 

279- Gel kerem it481 sözimi eyle kabûl       

Bana hem kardaşsın482 ve hem oğul 

 

280- Oğul yavi kılmışım derdim kati                                  

Uş yakar beni firâkı483 hasreti 

 

281- Bu firâkı484 kimseye göstermegil 

Bu odı kullarını yandırmagıl485 

 

                                                 
475 pes bunaldı: tub geldi - İs. Nüs. 326/2 
476 zaʽîf oldı: bunaldı - İs. Nüs. 327/2 
477 mecâlim:mecal - İs. Nüs. 328/1 
478 uş bu:imdi - İs. Nüs. 328/2 
479 yakadurur özim:yakardı kendüzim - İs. Nüs. 329/2 
480 iş bu gönlüm: gönlümüz hem - İs. Nüs. 330/2 
481 gel kerem it: kerem eyle - İs. Nüs. 331/1 
482 kardaşsın: kardaş olursun - İs. Nüs. 331/2 
483 uş yakar beni firakı: od begi yanar  içümde - İs. Nüs. 332/2 
484 bu firakı: ya ilahi - İs. Nüs. 333/1 
485 kullarını yandırmagıl: kullara  herkeze virmegil - İs. Nüs. 333/2 
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282- Yavuz odıdur kimseye uğramasun 

Uğrayuban486 yüreğin toğramasun 

 

283- Böyle didi487 Düldül'i öper kacar                                    

 Gözlerinden yaş yerine kanlar saçar488 

 

284- Hasretiyle ol489 Ali ağlar idi490 

 Düldül altında anı dinler idi491 
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285- Çün Ali Düldül'e vasiyet ider 

Uyku geldi Ali'ye Düldül gider 

 

286- Boynunu berk koçdı Düldül'ün Ali 

Gitdi Düldül yatdı bir dem ol velî 

 

287- İşit imdi Düldül'i dahi niʼder  

Sanasın kuşdur kanatlandı gider 

 

288- İrdi Düldül bir çeteluğu(?)içine                                       

Bakdı ol dem492  önüne ve kıçına 

 

289- Gördi karanu çeteluğunun(?) içi                                           

Hem iken balçığ idi ağaç içi 

 

290- Yolı493 yavi kaldı Düldül bulmaz                                     

                                                 
486 uğrayuban: bencileyin - İs. Nüs. 334/2 
487 didi:deyü - İs. Nüs. 335/1 
488 gözlerinden yaş yerine kanlar saçar: ağlayuban gözlerinden od saçar - İs. Nüs. 335/2  
489 ol:çünki - İs. Nüs. 336/1 
490 ağlar idi:ağlardı - İs. Nüs. 336/1 
491 Düldül altında anı dinler idi: Ali'nün sözin Düldül dinledi - İs. Nüs.  336/2   
492 baktı ol dem:durdu baktı - İs. Nüs. 341/2 
493 yolı:yol - İs. Nüs. 343/1 
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Kancerü gitdüğüni494 hiç bilemez 

 

291-Ensi andı(?) Düldül'ün anda yere                                       

Dolanup gelürdi yine495 ol yere 

 

292- Dört ayağın bir yere durdu496 hemân 

Birinüzün haykıruban497 kıldı figân 

 

293- Kakıdı ayağın Ali uyarur498 

Çün uyandı Ali dahi haykırur499 

 

294- Ol vehimden Ali uyandı ey yâr                                   

Önüne ardına çün500 kıldı nazar 

 

295- Gördi ağaç arası balçuk yolı 

Döndi501 bir yana yürütdi Düldül'i 

 

296- Cehd idüben ol aradan kurtulur                                  

Çıkdı sahrâ yüzine gör ne kılur 

 

297- Ayun ön ucu felekde mevc urur 

Gördi Ali öyle yerinde durur 

 

298- Dün buçuğı olmuşdı ol zamân 

Bir dağın dibine erdi pehlivân 

 

299- Dağ başında gördi bir çerağ yanar                             

                                                 
494 gitdüğüni:var açığını - İs. Nüs. 343/2 
495 gelürdü yine:yine geldi - İs. Nüs. 344/2 
496 Durdu:depdi - İs. Nüs. 346/1 
497 Haykıruban:süheyl urub - İs. Nüs. 346/2 
498 Ali uyarur: yere suheyl urur - İs. Nüs. 347/1 
499 Çün uyandı Ali dahi haykurur: Silkindi Ali hemenden uyarur - İs. Nüs. 347/2 
500 çün: Ø - İs. Nüs. 348/2 
501 döndi:depti - İs. Nüs. 349/2 



89 

 

Sürdi Düldül'i Ali kıldı nazar502 

 

300- Paspan onı gelür kulağına                                         

 Sanki yüz bin cân irişdi503 cânına 

 

301- Ali aydur ki bunda kale var durur                              

Debdi Düldül'i ana toğru504 varur 

 

[10a] 

 

302- Ki nazar eyledi Ali hem ana                                     

Gördi bir hisar505 durur506 ni’dem sana 

 

303- Dört yanında pasbanlar çağırır                                  

Birbirine hazır ol der bağurur 

 

304- Ali aydur kaleye girmek gerek                                   

 Kişi bulup haberin sormak gerek 

 

305- İndi Düldül'den kemend aldı Ali 

Bağladı beline kemendi507 ol velî 

 

306- Düldül'üne döndi Ali söyledi                                      

Öpdi gözlerin vasiyet eyledi 

 

307- Der508 yüzün melih509 kademün kutlıdır                               

Sana malûmdur yüreğim dertlidir 

 

                                                 
502 sürdi Düldül'i Ali kıldı nazar:Çekdi Düldül'ün başın durdu iy yar - İs. Nüs. 353/2 
503 irişti:katıldı - İs. Nüs. 355/2 
504 toğru:karşu - İs. Nüs. 356/2 
505 hisar: yüksek hisar - İs. Nüs. 357 
506 durur: Ø - İs. Nüs. 357/2 
507 beline kemendi:beren kuşağına - İs. Nüs. 360/2 
508 der:hem - İs. Nüs. 363/1 
509 melih:kutlı - İs. Nüs. 363/1 
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308- Nice müddetdir510  senünle olmuşum                                

Bunca511  gazâ senunle kılmışım512 

 

309- Hiç bunun gibi513 oda uğramadım                                

Nicedir oğul firâkın görmedim 

 

310- Hele bu dem vakî oldı uş bana                  

Beni514 dinle bir söz aydam515 sana 

 

311- İş bu kaleyi koyup gitmeyelim                                  

Birini516 koyup gayrı517 gözetmeyelüm 

 

312- Şâyed ol kuzularım bunda ola                                     

Biz gidersuz518 anlar bunda kala 

 

313- Sen burada duruban519 anda varayım                             

 Ne kavimdir nice kale hem520 göreyim 

 

314- Öbdi koçdı Düldül'i çok ağladı                                       

Oğul acısı ciğerün dağladı 

 

315- Zülfikarı asdı eyer üstüne                                            

Arz  kıldı kendi halini düşüne 

 

316- Sığadı Düldül'i çok esenledi 

 Hazır olgıl vaktüne sende521 didi 

                                                 
510 nice müdetdir:bunca müddet - İs.  Nüs. 364/1 
511 bunca:nice kez - İs. Nüs. 364/2 
512 kalmışım:kılmışum - İs. Nüs. 364/2 
513 gibi:bigi - İs. Nüs. 365/1 
514 beni:bari - İs. Nüs. 366/2 
515 aydam:ideyim - İs. Nüs. 366/2 
516 birini:bunu - İs. Nüs. 367/2  
517 gayrı:dahi - İs. Nüs. 367/2 
518 biz gidersuz:bir gidersenuz olur - İs. Nüs. 368/2 
519 duruban:durun - İs. Nüs. 369/1 
520 hem: Ø - İs. Nüs. 369/2  
521 sende:imdi - İs. Nüs. 376/2 
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317- Ali durdı522  kale dibine gelür                                           

 İster anda bir çıkacak yer bulur 

 

318- Halka kılup atdı kemendi Ali 

Çıkdı kemend berk indi gitdi velî 

 

[10b] 

 

319- Tutdı kemend ucunu523 çıkdı revân      

Çıkduğı pasban durağıymış hemân524 

 

320- Ali çıkdı pasban çün525 duymadı    

Kankı yerden çıkdı anı bilmedi526 

 

321- Sordı pasban527 ki feryâd eyleye          

Dün içinde çağıruban söyleye 

 

322- Tutdı pasban boğazını ol Ali528 

 Söylemene komadı anı ol velî529 

 

323- Ol saatte pasban530 açdı gözin                

Bakduğı dem gördi Ali’nin yüzin 

 

324- Söyledi gördi531 ne kişisin ey yâr        

 Kim gelüp tutdun boğazım işâr(?) 

 

                                                 
522 durdı:doğru - İs. Nüs. 377/1 
523 kemend ucunı:kemendin ucın - İs. Nüs. 380/1 
524 pasban durağıymış hemân: pasvan durağıydı iy can - İs. Nüs. 380/2 
525 pasban çün:pasvan - İs.  Nüs. 381/1,   
526 bilmedi:görmedi - İs. Nüs. 381/2 
527 sordı pasban: diledi pesvanın - İs. Nüs. 383/1 
528 pasban boğazını ol Ali: pesvanın boğazın o şîr İs. Nüs. 384/1 
529 ol velî: diler İs. Nüs. 384/2 
530 ol saatte pasban: akıl geldi pesvanun - İs. Nüs. 385/1 
531 gördi:ider - İs Nüs. 386/1 
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325- Pasban aydur halin aytgıl bana532 

Hem adunı kim derlerdir sana 

 

326- Ne kişisin dün içinde gelesin             

Sen bana bunculayın533 iş kılasın 

 

327- Hiç kimsen534 sencileyin iş535 kılmadı        

Yahud gelüp kaleye yol bulmadı 

 

328- Ali aydur dinlegil aydam536 sana                                         

 Bu zamânda Ali aydurlar der537 bana 

 

329- Eyi nice sultânların kesdim başın                                  

Kalenin kapusına asdım leşin 

 

330- Çünki bildi Ali’nün sözin kamu                                     

Ebsem oldı dahi tutmadı538 gamu 

 

331- Sordı Ali kalenin halin ana                                           

Aytdı ey539 melʼûn cevab virgil bana  

 

332- İş bu kalede kim olur söylegil                                      

 Seni öldürürüm bana cevab540 eylegil 

 

333- Begi kimdür ne kişi derler ana                                           

Öldürürüm tiz söyle der541 bana 

 

                                                 
532 pasban aydur halin aytgıl: sordığım sen halini ayt bana - İs. Nüs. 387/1 
533 bunculayın: bunun begi - İs. Nüs. 388/2 
534 kimsen:kimesne - İs. Nüs. 389/1 
535 iş: Ø - İs. Nüs. 389/1 
536 dinlegil aydam: dinle aydayım İs. Nüs. 390/1 
537 der: Ø- İs. Nüs. 390/2 
538 tutmadı:dinmedi - İs. Nüs. 393/2 
539 ey: ya - İs. Nüs. 394/2 
540 seni öldürürüm bana cevab: kimdir adını bekle şerh - İs. Nüs. 395/2 
541 söyle der: haber virgil - İs. Nüs. 396/2 
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334- Döndi pasban aydur Ali'ye ey cân                                

 Dinle imdi542 sözümi ey543 pehlivân 

 

335- Bu Yemâme kalesidir geldigün                                    

Hiç bilür misin sana ne kıldığın 

 

[11a] 

 

336- Belki seksen bin544 eri vardır anın                                 

Her biri bir gürbüzidür545 sultânın 

 

337- Pehlivânlardır546 katında sehm-nâk 

Görse dürlü yüzini547 olur helâk 

 

338- Döndi548 pasban549 aydur işit                                                  

Bir sözim var sorayım550 doğrı ayt 

 

339- Hiç kimse551 geldimi bunda ayt552 

Yitüğüm var isteyü geldim yigid553 

 

340- Nice554 gündür yavi kıldım isterem                          

Bunda geldim ki555 size dahi soram  

 

                                                 
542 dinle imdi: itdi dinle - İs. Nüs. 397/2 
543 ey: ya  - İs. Nüs. 397/2  
544 belki seksen bin: yedi kez yüzin - İs. Nüs. 399/1 
545 biri bir gürbüzidür: birisi görür gözüdür - İs.  Nüs. 399/2 
546 pehlivanlardır:pehlivanlar var - İs. Nüs. 400/1 
547 görse dürlü yüzini:diyü görürse yüzi - İs. Nüs. 400/2 
548 döndi: Yine Ali - İs. Nüs. 401/1 
549 pasbân: pâsvân - İs.  Nüs. 401/1 
550 var sorayım: vardır soram  401/2 
551 kimse: kimesne - İs. Nüs. 402/1 
552 bunda ayt: tutuğun şere - İs. Nüs. 402/1 
553 yigid: yare İs. Nüs. 402/2 
554 nice:bunca, - İs. Nüs. 403/1 
555 ki: kim - İs. Nüs. 403/2 
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341- Döndi pasban556 aydur  ki Ali'ye bil                                       

Sorduğun ne kişidir ya ehl-i dil 

 

342- Ali yine döndi söyledi ana                                            

Sorduğum Hasan Hüseyin'dir sana 

 

343- Bir ay oldı yavi kalmışım anı                                        

Hasret odu uş yakadurur557 beni 

 

344- Dün ikindün Medîne'den gitmişim                                

 İş bu vaktin bu araya yetmişim  

 

345- İmdi halim budur558 aytdım sana                                      

Sen bilürsün doğrusın söyle bana 

 

346- Pasban559 aydur Ali'ye iş bu didüğün                                    

Bunca gün teftîş idüp emrettüğün560 

 

347- Binimüz561 tutgun getürdi anı bile 

Öldürürdi komadılar anı eyle562 

 

348- Kastetdiği öldüreydi onı can563 

Döndi anlar diledi şâhdan aman 

 

349- Şimdiki564 zindanda yanaruz ey cânım                             

Bildiğüm budur hemîn ancak benim 

 

                                                 
556 Pasbân:pâsvân - İs. Nüs. 404/1 
557 yakadurur:yaka dün kün - İs.  Nüs. 407/2 
558 budur: kamu - İs. Nüs. 410/1 
559 pasbân:pâsvân - İs. Nüs. 411/1 
560 bunca gün teftiş idüp emrettüğün: buncadan berü gussasın yediğün - İs. Nüs. 411/2 
561 binimüz:komuz - İs. Nüs. 412/1 
562 anı eyle: ey akıl - İs. Nüs. 412/2 
563 kastettiği öldüreydi onı: kasd kıldı öldüreli ey  - İs. Nüs. 413/1 
564 şimdiki: şimdi - İs. Nüs. 414/1 
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350- Çün haberin bildi anların Ali 

Şâduman oldı sevindi ol velî 

 

351- Ali döndi pasbana sen hemân565 

Uş söndürdüğün benim gönlüm ayan566 

 

352- Bir sözüm var sana diyeyim567 dutasın 

Kufri koyup dîn yoluna uyasın 

 

[11b] 

 

353- Döndi pasban568 Ali'ye aydur ey569 cân                                      

Bu sözi dime bana ey pehlivân 

 

354- Ben dînim koyuban570 uymazım der sana571 

Ya Ali bu sözi dime hem sen572 bana 

 

355- Hayf ola kim bunların terkin(?) uram                                

Yahud573 varup ol Resûl'e574 yüz sürem575 

 

356- Vay ki kakıdı576 Ali ana ey yâr                                             

Hışma geldi kasdıyla şöyleki var 

 

357- Bir kezin577 yumruğuyla kakdı Ali578 

                                                 
565 sen hemân: aydur ey can - İs. Nüs. 416/1 
566 söndürdüğün benim gönlüm ayan: söndürdün canımı bu zaman  - İs. Nüs. 416/2 
567 diyeyim: gerek - İs. Nüs. 417/1 
568 pasbân:pâsvân - İs.  Nüs. 418/1 
569 ey Ø - İs. Nüs. 418/2 
570 koyuban: koyup - İs.  Nüs. 419/1 
571 der sana: ana - İs.  Nüs. 419/1 
572 dime hem sen: söyleme - İs. Nüs. 419/2 
573 yahud:ya - İs. Nüs.  420/2     
574 Resul'e:Resul'ün - İs. Nüs.  420/2     
575 yüz sürem:yüzin görem - İs. Nüs.  420/2     
576 kakdı: kakındı - İs. Nüs. 421/1 
577 bir kezin: depren - İs. Nüs.  422/1 
578 Ali: anı - İs. Nüs.  422/1 
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Beyni579 dağıldı hem580 virdi cânı 

 

358- Kelb581 gibi depeledi anı yere 

Ömür582 salavât aşkıyla sen583 peygambere 

 

359- Turdı andan yüridi şehre iner                                           

Şehri bir bir arardı ol şîr u nur(?) 

 

360- Geldi ol şehrin584 sarayına ey585 amu 

Gördi kapucıları anda586 kamu 

 

361- Çün587 saraya içerü kıldı nazar          

Gördi kim Yemâ[me]'yi588 işret ider 

 

362- Çeng ü çığan(?) âvâzından yer ü gök589 

Raks önünden590 gider idi akıl ök 

 

363- Cümlesi591 begler ile sohbet kılur                                    

Sâkî ayak yüridür592 çengi çalınur 

 

364- Kapucılar kamu yetür bî-haber 

Üstlerinde gördi593 bir kandîl yanar 

 

365- Ali aydur bunda bir iş ideyüm 

                                                 
579 beyni: beynisi - İs. Nüs  422/2 
580 hem: Ø - İs. Nüs  422/2 
581 kelb:it - İs. Nüs.  423/1 
582 ömür: Ø - İs.  Nüs. 423/2 
583 sen: Ø - İs.  Nüs. 423/2 
584 ol şehrin:şah - İs. Nüs. 424/1 
585 ey: Ø - İs. Nüs. 424/1 
586 anda:bir bir - İs. Nüs. 424/2 
587 çün:en - İs. Nüs. 425/1 
588 gördi kim Yemâme'yi: gördi Yemâme  - İs. Nüs.  425/2  
589 çünki çığan avazından yer u gök: cenk ciharum öninden bir gün İs. Nüs. 426/1 
590 önünden:ururdı  - İs. Nüs.  426/2 
591 cümlesi:cümle  - İs. Nüs.  427/1 
592 ayak yüridür: elinde bilür  - İs. Nüs.  427/2 
593 gördi:dahi  - İs. Nüs. 428/2 
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Tizrek şâhın katına gireyüm 

 

366- Ali geldi  ol yakınların594 birin        

Kakarak basdı kazrın (?)595 ayağın 

 

367- Yani bilüp uyanıban596 duralar        

Kemendin597 uğru deyüben uralar 

 

368- İki kez basdı uyanmadı ol it 

Dinle imdi neyledi bu kez işit 

 

369- Katı basdı barmağın hurd eyledi                              

Ah idüben598 ol lâin bilegledi 

 

[12a] 

 

370- Görmenüben söylenür599 aydur ahı                             

Görmisen ana der yüri pes dahi600 

 

371- Sandı içerü kamudandır gelen601 

Ayağın602 basup ana zahmetülen603 

 

372- Görmenüben söylenür604 yatdı yine                          

İşit imdi pes605 Ali netdi gine 

 

                                                 
594 yakınların: yetenlerün  - İs. Nüs. 431/1 
595 kazrın(?):yatırken  - İs. Nüs. 431/2 
596 bilüb uyanıban: bilgıl yubarur  - İs. Nüs. 432/1 
597 kemendin:kendüyi  - İs. Nüs. 432/2 
598 ah idüben:vah deyüben  - İs. Nüs. 434/2 
599 görmenüben söylenür: kamusu söyleyü  - İs. Nüs. 435/1 
600 görmisen ana der yüri pes: görmeyesin anaru ve yürügıl  - İs. Nüs. 435/2 
601 sandı içerü kamudandır gelen: sandığım içeri kavimdir gelen  - İs. Nüs.  437/1 
602 ayağın:ayağını - İs. Nüs.  437/2 
603 zahmetülen: zahmet kılan  - İs. Nüs.  437/2 
604 görmenüben söylenür: kamusu söyleyü  - İs. Nüs.  438/1 
605 işit imdi pes Ali: Şir-i hak işit ki - İs. Nüs.  438/1 
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373- Görmeze urdı606 katı basdı anı                                      

Sanasın kim ocağı yandı cânı607 

 

374- Cânı acıdı kim bir kez bağırur608 

Sanki eşşektur yanında609 ağırur 

 

375- Cân acısından bu kez durdı ey yâr   

Gözin urup Ali'ye kıldı nazar 

 

376- Gördiğim610 bir611 bedevi Arabdır durur                              

Azrail’dir612 sandığı613 cânın alur614 

 

377- Depe depe uyarur yoldaşların615 

Aytdı sorun bu kişinin işlerin  

 

378- Arab oğlanı616 ola mı bir görün                                 

Niye geldi bunda haberin sorun 

 

379- Sordılar kim ne kişisin ey617 yiğit                                 

Niye geldün bunda ahvâlin618 ayt 

 

380- Ali aydur yitüğüm vardır yâre 

Bunda geldim ki bulam619 derde620 çâre 

 

                                                 
606 görmeze urdı: göremez urup  - İs. Nüs.  439/1 
607 ocağı yandı cânı: od dura ayağını  - İs. Nüs.  439/2 
608 cânı acıdı yanım bir kez bağurur: can acıdı bu kezin çağırur  - İs. Nüs.  440/1                                   
609 eşşektur yanında: eşşek ötdüşti  - İs. Nüs.  440/2 
610 gördiğim:gördi - İs. Nüs. 442/1 
611 bir: Ø  - İs. Nüs.  442/1 
612 Azrail’dir:Azrail - İs. Nüs. 442/2 
613 sandığı:sankim - İs. Nüs.  4/42/2 
614 canın alur:canına urur - İs. Nüs. 442/2 
615 yoldaşların: kardaşların  - İs. Nüs.  443/1 
616 oğlanı:uğrusı - İs. Nüs.  444/1   
617 ey:ne - İs. Nüs.  445/1 
618 bunda ahvalin:bu araya  - İs. Nüs.  445/2 
619 bulam:soram ben - İs. Nüs.  446/2 
620 derde:ne  - İs. Nüs.  446/2 
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381- Aytdılar imdi621 bunı bir622 nidelim 

Alalum bunı şâha iletelüm 

 

382- Durdılar şâhın katına geldiler                                    

Ali'nün halin şâha bildürdiler 

 

383- Didiler şâha kim623 devletün mezîd 

Bilmeziz ki ne kişidir bu yiğid 

 

384- Sorunuz kim624 size625 haberin söyleyün 

Niredendir niye geldi bir söz idesün626 

 

385- Döndi Yemâme Ali'ye söyledi                                    

Ne kişisin deyü suʼal eyledi 

 

386- Uğru musun niye geldin bu yana                                   

Ana göre bunda627 iş aydam sana 

 

[12b] 

 

387- Ali aydur ey Yemâme dinlegil                                   

Bunda geldüğüm sebebin anlagıl 

 

388- İki devecik yitirdüm isterem                                   

Bunda geldim ki628 size dahi629 soram 

 

                                                 
621 imdi: Ø - İs. Nüs.  447/1 
622 bir: biz  - İs. Nüs.  447/1 
623 kim:ki  - İs. Nüs.  449/1 
624 kim:Ø  - İs. Nüs.  450/1 
625 size: siz  - İs. Nüs.  450/1 
626 geldi bir söz idesün: geldiğin disün  - İs. Nüs.  450/2 
627 bunda:bende  - İs.  Nüs.  452/2 
628 ki: kim - İs. Nüs.  454/2 
629 dahi: Ø  - İs. Nüs.  454/2 
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389- Çünki Ali'nün sözin işitdiler 

Masharaya aluban gülüşdiler630 

 

390- Çün631 Ali'yi masharaya aldı kamu                                

Aytdığım632 delü misin der ey amû 

 

391- Bu deve yeri midir ey biçâre633 

Delü olmuşsun sana lazımdır634 çâre 

 

392- Bunda deve neylesün kimsin635 gelsin                     

Şâh katında bî-edeblik636 kılasın 

 

393- Döndi Yemâme Ali'ye der ey yâr                             

Sen neredensin bize kıl âşikâr 

 

394- Ali aydur Medîne şehrindenim                                     

Kim637 sorarsanuz beni638 ben andanım 

 

395-Ben Medîne de olurum ey yare 

Hem639 kavm kabileyim ol640 peygambere 

 

396- Adım Ebu Turabdır sen anlagıl 

Sana bir bir şerh ideyim641 dinlegil 

 

397- Haşimiyem hem Kureyşiyem ey cân                                  

Ben Arabdanam sana budur nişân 

                                                 
630 masharaya aluban gülüşdiler: kahkahayla cümle düş işitdiler - İs. Nüs.  455/2 
631 çün: Ø - İs. Nüs.  456/1 
632 aytdığım:aytdılar - İs. Nüs.  456/2   
633 biçâre:bî-haber - İs. Nüs.  457/1 
634 lazımdır:eyle - İs. Nüs.  457/2 
635 kimsin: kim - İs. Nüs.  458/1 
636 bî-edeblik:buncılayın - İs. Nüs.  458/2 
637 kim:gerbeni - İs. Nüs. 460/2 
638 beni:Ø - İs. Nüs. 460/2 
639 hem:Ø - İs. Nüs.  461/2 
640 kabileyim ol: kabile olurum - İs. Nüs.  461/2 
641 ideyim:idem - İs. Nüs. 462/2 
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398- Çün Yemâme Ali sözin dinledi                                  

Ne ki didiyse642 muayyen643 eyledi644 

 

399- Ey Arab der bir sözim vardır645 sana                               

Bilür misin646 doğrısın söyle bana 

 

400- Ol Ali'den hiç haberin var mıdır                                   

Nicedir ol kişi bilürsen bildür647 

 

401- Ol Muhammed'in dahi bilür misin 

Varup anlara hiç nazar kılur mısın 

 

402- Ali aydur bildüğüm hud648 oldurur                                     

Aşkı anun gönlüm içre yoldurur649 

 

403- Yemâme aydur Ali'ye söylegil                                        

Anların vasfın bana şerh eylegil 

 

 

[13a] 

 

404- Ben Ali'nin iki oğlun dutmuşum                                    

Bende urup zindana bırakmışım650 

 

405- Çün işitdi Ali anların sözin                                             

                                                 
642 didiyse: didi - İs. Nüs.  462/2 
643 muayyen: manasını - İs. Nüs.  462/2 
644 eyledi:anladı  - İs. Nüs.  464/2 
645 sözim vardır: söz ideyim  - İs. Nüs.  465/1 
646 bilür misin: ger bilirsen  - İs. Nüs.  465/2 
647 kişi bilürsen bildür: gibi bahadır er midür  - İs. Nüs.  466/2 
648 hud:huf - İs. Nüs. 468/1 
649 yoldurur:buldurur  - İs. Nüs.  468/2 
650 bırakmışım:iletmişim  - İs. Nüs.  470/2 
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Girü kan yaşı ile doldı651 gözin 

 

406- Der  ilâhî  sen kolay getür işüm                                       

Sağ selâmet buradan kurtar başım 

 

407- Din yoluna sallaram çün Zülfikâr                                  

Sen kolay it işim652 ey girdigar653 

 

408- Çünkü gönlünden bu sözi söyledi 

Sırr ile Hakk’a münacaʽat eyledi 

 

409- Döndi yine ol şâha virdi cevap 

Aytdı dinle sözimi külli sevap 

 

410- Çün Muhammed vasfını sordun bana                            

Ne kadardur aydayım dinle sana 

 

411- Hak teʽâla ana habîbim didi                                            

Dünya halkına hem anı verdi654 

 

412- Heb655 yâradılmışdan anı artık sor                                

Hem Habîbüm deyüben anu öğer 

 

413- Vahşi turur ne ki vardır dünyada                            

Anın ismin656 medh ederler657 ey dede658 

 

414- Anı659 şefiʽ eyledi kullarına                                              

                                                 
651 doldı:doldurdı  - İs. Nüs.  471/2 
652 işim:işi - İs. Nüs.  473/2 
653 girdegar: bir u bar  - İs. Nüs.  473/2 
654 halkına hem anı verdi: halkı içine virip idi  - İs. Nüs.  477/2 
655 hep:Ø  - İs. Nüs.  478/1 
656 ismin:adını - İs. Nüs.  479/2 
657 medh ederler:getürürler - İs. Nüs. 479/2 
658 ey dede: ya da  - İs. Nüs.  479/2 
659 anı:Nebî - İs. Nüs.  480/1 
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Dâʽim adın zikr ider kem660 dillerine 

 

415- Dört kişi ana ikrâr eyledi                                             

Allâh anları ana yâr eyledi 

 

416- Yani anlarınla661 bile kıla662 gazâ 

Dîn yolunda kâfire vire663 cezâ 

 

417- Dört kişinin biri Sıddık'dur yâre 

Sıdkıyla virdi gönül peygambere  

 

418- Aşkıyla malını664 yağma kim665 eyledi    

Neyi didiyse Hak anı ol666 eyledi 

 

419- Sıdk ihlâsıyla aflar667 getürdi îmân  

Hûr-i cennetdir668 anın özi669 gümân 

 

420- Pes ikinci670 kızı671 virdi der672 ana                                          

Didi cândan sen Habîbsin der673bana 

 

[13b] 

 

421- Kayın ata oldı Resûl'e ol ʽazîz                                          

Hak anun dirliğini kıldı temiz 

                                                 
660 kem:Ø  - İs. Nüs.  480/2 
661 anlarınla:anları - İs.  Nüs. 482/1 
662 bile kıla: ide - İs. Nüs.  482/1 
663 vire: ide - İs. Nüs.  482/2 
664 malını: malın  - İs. Nüs.  484/1  
665 kim: Ø  - İs. Nüs.  484/1  
666 neyi didiyse hak anı ol: Ne ki Resûl didi anı  - İs. Nüs.  484/2 
667 aflar:Ø  - İs. Nüs.  485/1 
668 cennetdir: cennet - İs. Nüs.  485/2 
669 özi: oldı bî  - İs. Nüs.  485/2 
670 ikinci: ikincisi - İs. Nüs.  486/1 
671 kızı: kızın - İs. Nüs.  486/1 
672 der: Ø  - İs. Nüs.  486/1 
673 habîbsin der: habîb oldın  - İs. Nüs.  486/2 
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422- Yâd ikinci hem674 Ömer'dir675 söyledi                                

Dîn yolunda oğlunı katl eyledi 

 

423- Atasına dahi virmedi der676 aman                                     

Erlik içre harîfi yok  bu zamân 

 

424- Adliyle işler kamu işlediğin                                        

Anun içün hak anı kıldı emin677 

 

425- Üç yârinün birisi Osman idi678 

Ol dahi bile câmi Kurʽan idi679 

 

426- Ol Habîbullâh kızın virdi ana                                         

Hak Çalab'un rahmeti erdi ana  

 

427- Ol dahi virdi boyun Hâk yoluna                                   

Tanrı adın ezber itdi  diline 

 

428- Dört yârinin biri680 hem Ali'dür 

Mustafâ'nın güveygüsi velîdür 

 

429- Başı büyük karnı kabadur anun 

Katlin aydur dâʼima ol düşmanın 

 

430- Baldırı ince ayağı yassıdur                                                  

Aklı kamil kendüsini usludur681 

 

                                                 
674 hem:Ø - İs. Nüs. 488/1 
675 Ömer'dir: Ömer deyüp  - İs. Nüs.  488/1 
676 der:Ø  - İs. Nüs. 489/1 
677 emin:güzin  - İs. Nüs. 490/2 
678 üç yarinün birisi Osman'dı:üçünin dahi biri Osman durur  - İs. Nüs.  491/1 
679 Kurʽandı:Kurʽandur - İs. Nüs. 491/2 
680 yârinin biri:kişinin birisi İs. Nüs. 494/1 
681 kendüsini usludur: itdüği hep ıssıdur  - İs. Nüs.   496/2 
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431- Hak teʽâlâ ana aslanım didi                                              

Nice iklimleri ol feth eyledi682 

 

432- Hem nice yüz683 kâfire girer çıkar                                       

Dîne girmeyenlerin başın çapar 

 

433- Hiç684 anun gibi685 cihâna gelmedi                                         

Erliğine kimse anun mukâbil  olmadı686 

 

434- Yâri dinle çünki sordun ey yâre                                  

Hem güveygidür Ali peygambere 

 

435) Cân içinde Mustafâ'nın yâridir687 

Nice688 kâfirlerin ol ağyârıdır 

 

436- Zîrâ ana Tanrı'dan oldı nazar                                              

Kâfir işit onun odı medâr 

 

437- Cümle gâzilerin ol serveridir689 

Ol Muhammed'in vefâdar yâridür690 

 

[14a] 

 

438- Dîn yolunda kâfire virmez aman 

Gelmedi Ali gibi691 bir692 pehlivân 

 

                                                 
682 nice iklimleri ol feth eyledi: cümle kâfir fethini ana kodı - İs. Nüs. 497/2 
683 yüz:yüzbin  - İs. Nüs.  498/1 
684 hiç:hem - İs. Nüs.  499/1 
685 gibi:bigi  - İs. Nüs.  499/1 
686 erliğine kimse anun mukâbil  olmadı: ol ne kılduğın kimesne bilmedi - İs. Nüs. 499/2 
687 yaridir:canudur  - İs. Nüs.  501/1 
688 nice:cümle - İs. Nüs. 501/2 
689 serveridir:sultanıdur  - İs. Nüs.  503/1 
690 ol Muhammed'in vefâdar yâridür: hem Muhammed Mustafâ'nın canıdur - İs. Nüs. 503/2 
691 gibi:bigi - İs. Nüs.  504/2 
692 bir:Ø  - İs. Nüs.  504/2 
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439- Çün Ali'nün vasfını sordun bana                                   

Şerhini ben takrir eyledim sana693 

 

440-Çün Yemâme Ali sözin dinledi694 

Vasfı halin işidiben695 dinledi 

 

441- Saldı başını teʽaccüb kıldı ol                                             

Döndi yine696 dört yanına bakdı ol697 

 

442- Var idi bir pehlivânı hem anun                                     

Dinledi sözin ol dem Ali'nün698 

 

443- Çün Ali'nin vasfını ol işidir                                             

Masharaya aldı düşni(?) işidir 

 

444- Kakıyuban699 durdı yerinden öri 

Ol laîn yürüdi geldi ileri 

 

445-  Bî700 tekellüf Ali'ye urdı ol it 

Didi ayruk söyleme var yüri701 git 

 

446- Ne kişidir ol Ali kim söyledin                                      

Şâha karşu anı  takrir702 eyledün 

 

447- Bunda olaydı göreydin ben ana                                     

İş ideydim kılaydın sen703 tana 

                                                 
693 şerhini ben takrir eyledim sana: yüzbin evvel kadar durur nidem  - İs. Nüs.  505/2 
694 dinledi: anladı - is. Nüs. 507/1 
695 halin işidiben: halini işitti - İs. Nüs.  507/2 
696 yine:Ø - İs. Nüs. 508/2 
697 ol:sağ sol - İs. Nüs.  508/2 
698 dinledi sözin ol dem Alî'nün:gördi gözi dutar eli sultânun  - İs. Nüs.  509/2 
699 kakıyuban:kıyuban - İs. Nüs. 511/1 
700 bi: Ø - İs. Nüs. 512/1 
701 var  yüri:şuna  - İs. Nüs. 512/2 
702 takrir:beyan  - İs. Nüs.  514/2 
703 sen: Ø - İs. Nüs. 515/2  
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448- Dik dur artık704 söylemegil sen anı705 

Şimdi hamin706 öldürürüm ben seni 

 

449- Böyle didi yerine vardı yine                                           

Sanki od düşdi Ali'nin cânına 

 

450- Sabır idüben ana dönmedi emir                                       

Döndi şâha söyledi ol dem vezîr 

 

451-Aytdı707 şâha ne revâdur bir garib 

İre senin katına yolda azıb 

 

452- Adlüne reva değildir708 senin ey şâh        

Bu yiğide yok yere öldür709 günah 

 

453- Sen var iken öldüre bunu ura                                           

Yahud senin karşuna cevab vire 

 

454- Bî-edeblik kıldı anı bilesin                                                

Bu garibe sen gerek dâd kılasın 

 

[14b] 

 

455- Çün Yemâme işidüp710 vezîr sözin                                 

Saht oldı711 ol712 ata dutdı yüzin 

 

                                                 
704 artık: ayruk  - İs. Nüs. 516/1 
705 sen anı:bu sözi - İs. Nüs. 513/1 
706 hamin:yohsa  - İs. Nüs. 516/2  
707 andı:didi  - İs. Nüs. 520/1 
708 değildir:değil - İs. Nüs. 521/1 
709 öldür:ola - İs. Nüs. 521/2 
710 işidüp:işidür - İs. Nüs.  524/1 
711 oldu:oluban - İs. Nüs. 524/2 
712 ol: Ø  - İs. Nüs. 524/2 
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456- Ali'ye aydur Yemâme kim713 örüdür 

Al hakkunı  sen dahi anı714 ur 

 

457- Ben var iken ne işi vardır anın                                    

Kimdur(?) namusunı depe senin715 

 

458- Şîr-i Hak aydur ana ey şehriyâr                                         

Bir söz aydam dinlegil716 akla sığar 

 

459- Ol beni bir urdıysa717 ben dahi anı                               

Destûr olsun bir urayım hem anı718 

 

460- Pes dediğim719 ne gerekse ayt ana 

Destûr  olsun hakkı verme [der] ana720 

 

461- Şâh-ı merdan durdı yerinden öri 

Ol üstün(?)721 kasdına722 geldi ileri 

 

462- Ol dahi tiz723 oturur iken durur                                         

Şâhmerdan Ali'ye karşu varur724 

 

463- Pes mukâbil  oldılar Ali'yle                                          

İşit imdi ki Ali neler kıla725 

 

464- Ya Muhammed deyu sıçradı  kati 

                                                 
713 kim:Ø - İs. Nüs. 525/1 
714 dahi anı: ana yüz yumruk  - İs. Nüs.  525/2 
715 namusunu depe senin: ol gönlünü yakasının - İs. Nüs.  526/2 
716 dinlegil:dinle - İs. Nüs. 527/2 
717 urdıysa:urdu  - İs. Nüs. 528/1  
718 hem anı:kon beni - İs. Nüs. 528/2 
719 pes dediğim:şah aytdı - İs. Nüs. 529/1 
720 hakkı verme ana:Al hakkunı sana - İs. Nüs.  529/2 
721 üstün:ite - İs. Nüs. 530/2 
722 kasdına:kasd eyledi  - İs. Nüs. 530/2 
723 ol dahi tiz:ol laîn tahtında  - İs. Nüs. 531/1 
724 varur:Ø  - İs. Nüs. 531/2 
725 ki Ali neler kıla:neyleser ol veli  - İs. Nüs. 532/2 
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Boğazından bir kez urdı ol iti 

 

465- Dönme726 dibinden üzüldi727 ey yâre                              

Turp gibi atladı ol dem baş yere728 

 

466- Çün Ali'den gördiler bu heybeti                               

Kamusını ditremek dutdı kati729 

 

467- Gördiler baş gitmiş gövdeden yere                            

Heb tonını eyledi pâre pâre730 

 

468- Bunlara731 aydur Yemâme ne oldunuz                         

Anı görüb kamunız uğundunuz(?)732 

 

469- Bir kez urdı ayruk anı urmadı                                  

Bir uğradan(?)733 düşdi yire734 durmadı 

 

470- Döndi begler padişâha söyledi                                   

Ne hal olduğın hikâyet eyledi 

 

471- Didiler Şâha kim oldı pehlivân                                    

Ah idüben padişâh kıldı figân  

 

[15a] 

 

472- Aytdı noldı bir urmada oldı ol 

Sarhoş oldu düşdi meğer ol 

                                                 
726 dönme:boynı - İs. Nüs. 536/1 
727 üzüldi:atıldı - İs. Nüs. 536/1 
728 turp gibi atladı oldem baş yere: Vir salavat aşkla peygambere İs. Nüs. 536/2 
729 kamusını ditremek dutdı kati: kan revan olup yaturdı ol köri  - İs. Nüs. 538/2 
730 heb tonını eyledi pâre pâre:döküben donların atdı yere İs. Nüs. 539/2 
731 bunlara:bulara - İs. Nüs. 540/1 
732 kamunız uğundunuz: cümle feryad kıldunuz  - İs. Nüs. 540/2 
733 Uğradan(?):urmada - İs. Nüs. 541/2 
734 yire:yerden  - İs. Nüs. 541/2 
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473- Dediler735 şâha kim oldığı bilün                                      

Ana göre siz dahi yarak kılun 

 

474- Ol emrin kamular736 gör ne etdiler  

Cümlesi737Ali'ye hamle etdiler 

 

475- Karşu geldiler Ali'yi urmağa                                      

Ol itün kanın Ali'den almağa 

 

476- Döndi738 Yemâme bunlara739 söyledi                                 

Anlarun ile kul karar eyledi 

 

477- Pes Yemâme740 aytdı741 sabredin ey742 yâre                           

Yok yere zulüm eylemek ol servere 

 

478- Ne suç itdiğim siz anı urasız                                       

Ol743 garibi yok yere öldüresiz 

 

479- Döndi vezîr ol yana aydur744 ey şâh                                   

Bu dînide745 yok yere kılmak günah 

 

480- Bunlarunla bir kul eyleyelüm                                 

Bu yiğide746 akıl selâtun virelüm 

 

481- Bu yiğide virelim saz u seleb 

                                                 
735 dediler:aytdılar - İs. Nüs.  545/1 
736 emrin kamular:itün yarenleri  - İs. Nüs. 546/1 
737 cümlesi:yer yerin - İs. Nüs. 546/2 
738 döndi:Ø - İs. Nüs. 548/1 
739 bunlara:olara  - İs. Nüs. 548/1 
740 Pes Yemâme:urmak - İs. Nüs. 549/1 
741 didi:Ø  - İs. Nüs. 549/1 
742 ey:Ø - İs. Nüs. 549/1 
743 ol:bir  - İs. Nüs. 550/2 
744 ol yana aydur:şaha aydur kim  - İs. Nüs. 551/1 
745 dinide:yiğitde - İs. Nüs. 551/2 
746 bu yiğide akıyla selâtun virelüm:okudun kanlulara söyleyelüm  - İs. Nüs. 552/2 



111 

 

Kanluları kanını747 eylesün taleb 

 

482- Taşra meydana çıkuban748 duralar                                   

Savaş idüp birbirini uralar 

 

483- Şöyle yalıncak ele virmeyelim                                       

Bu garibün kanına biz girmeyelüm 

 

484- Yohsa sohbetde savaş dâʽim olur                                   

Yener iken andan giri sultân bilür 

 

485- Ol gice geçdi yine oldı sabah749 

Dağların başına uruldı külâh750 

 

486- Çün sabah oldı kapular açıldı751 

Mümin üzerine752 rahmetler753 saçıldı754 

 

487- Andı sultân pâdişâhlık tahtına                                   

Sevinüben755 devletine756 hem757 bahtına 

 

488- Kamu begler yanına dirildiler758 

El759 bağlayup karşusuna durdılar 

 

 

 

                                                 
747 kanını:kanın  - İs.  Nüs. 553/2 
748 çıkuban:varuban  - İs. Nüs. 554/1 
749 yine oldu sabah: takla olur  - İs. Nüs. 557/1 
750 uruldı külâh:aydınlık gelür  - İs. Nüs. 557/2 
751 açıldı: açılur  - İs. Nüs. 559/1 
752 üzerine:üzere - İs.  Nüs. 559/2 
753 rahmetler:rahmet çok - İs.  Nüs. 559/2 
754 saçıldı:saçılur  - İs.  Nüs. 559/2 
755 sevinüben:sevinürdi - İs. Nüs. 560/2 
756 devletine:devletiyle - İs. Nüs. 560/2 
757 hem:Ø  - İs. Nüs. 560/2 
758 yanına dirildiler:çün dirildi katına  - İs. Nüs. 561/1 
759 el:eli - İs. Nüs. 561/2 



112 

 

 

[15b] 

 

489- Sordılar Yemâme760 bunlara şimdi söz        

Kavlunuza merasimi siz söylenüz761 

 

490- Aytdılar kavlümüzi762 dâʽim763 şâha                                              

Sözümüze bezdirmüşüzdir şâha 

 

491- Didiler764 Ali'ye sen de söylegil                           

Kulun merâmı sen bize degil 

 

492- Döndi Ali vezîre aydur bilün                                              

Bende yarak yok yarağımu kılun 

 

493- Kim bunlarunla varup cenk eyleyim                                

Cenk içinde bende ahenk eyleyim 

 

494- Sultân aydur vezîre götür bunı765 

Cebhaneye ilet görsün anı 

 

495- Kankı silahın766 görüp767 kıla kabûl           

Şol benüm boz aygırı ver binsün ol768 

 

496- Kim yine kanlusuna karşu ol769 gide 

Varup770 anda nice dilerse ide 

                                                 
760 sordılar Yemâme:Yemâme sordı  - İs. Nüs. 562/1 
761 kavlunuza merasimi siz söylenüz:ol geceği kula razıyız  - İs. Nüs. 562/2 
762 kavlümüzi:kavlümüzde - İs. Nüs. 563/1 
763 dâʽim:vuz  - İs. Nüs. 563/1 
764 didiler:didi - İs. Nüs.  564/1 
765 vezire götür bunı:vezir yine ol boyı - İs. Nüs. 567/1 
766 silahın:silah - İs. Nüs. 568/1 
767 görüp:kim ol - İs. Nüs. 568/1 
768 binsün ol: bile - İs. Nüs. 568/2 
769 ol:Ø  - İs. Nüs. 569/1 
770 varup: vara - İs. Nüs. 569/2 
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497- Aldı vezîr Ali girdi yola                                                   

 Doğrı cephaneye geldi bile 

 

498- Açdı vezîr ol kapuyı girdiler 

Dürlü acayibler andadur urdılar771 

 

499- Bakdı ön divarına şîr772 Ali 

İşit imdi neler görür773 ol velî 

 

500- Gördi celebler asılmış yer yerin                                           

Kimi uzun kimi kısa dürlü774 ey emin 

 

501- Kiminün altmış arşun775 kâmeti                                          

Sekzen arşun776 kiminün alâmeti 

 

502- Kiminün yigirmi arşundur777 hamin778 

Kiminin kırk arşun779 ey emin780 

 

503- Kiminin otuz arşundur ey yâr                                         

Kimi teferrüc kıldı anı şehriyâr 

 

504- İlerü ki pehlivânlardan ey yâr                                            

Kılmış idi bu zamâna yâdigâr 

 

505- Gürz781 kılıç ol ok içi dopdolu782 

                                                 
771 andadır urdılar:anda gördiler - İs. Nüs. 571/2 
772 şîr: Ø - İs. Nüs. 572/1 
773 neler görür:kim ne gördi - İs. Nüs. 572/2 
774 dürlü: Ø - İs. Nüs. 573/2 
775 arşun:arşudur  - İs. Nüs. 574/1 
776 arşun:arş - İs. Nüs. 574/2 
777 arşundur:arştır - İs. Nüs. 575/1 
778 hamin:solu - İs. Nüs. 575/1 
779 arşun:arşıdur - İs. Nüs. 575/2 
780 ey emin:hem belü  - İs. Nüs. 575/2 
781 gürz:gördi - İs. Nüs. 578/1 
782 dopdolu:dolu - İs. Nüs. 578/1 
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Kimi büyük kimi küçük kimi783 ulu 

 

[16a] 

 

506- Gördi Ali anları ağladı zâr                                  

Dutdı yüzin gök aydur namdâr784 

 

507- Bunların ıssı kanidir ey Celil                          

Kara yere girüben oldı zelil 

 

508- Zamânında her biri bir er idi 

Dünya içre her biri server idi 

 

509- Cümlesi785 geldi cihâna gitdi çok                          

Kanı şimdi bu zamânda biri yok 

 

510- Gitdi anlar kıldı bunlar yâdigâr 

Kamusın786 gördi geçirdi787 rûzgâr 

 

511- Anlara kalmadı bize dahi788 kalmaya                       

Uslu kişi dünyaya aldanmaya789 

 

512- Gördiler zırhlar arasında Ali 

Bir zırhı giye beğendi ol velî 

 

513- Ali aydur şunı indir bir790 göreyim                             

Boyuma dürüst gelür mi göreyim791 

                                                 
783 kimi:ey - İs. Nüs. 578/2 
784 dutdı yüzin gök ider namdar: yüzini gökten yana tutdı şehriyâr - İs. Nüs. 579/2 
785 cümlesi:nelesi - İs. Nüs. 582/1 
786 kamusın:kalmasun - İs. Nüs. 583/2 
787 gördi geçirdi:ezdi geçerdi - İs. Nüs. 583/2 
788 bize dahi:sana da - İs. Nüs. 584/1 
789 dünyaya aldanmaya:bunda maksud olmaya  - İs. Nüs. 584/2 
790 bir: Ø - İs. Nüs. 586/1 
791 dürüst gelür mi göreyim: olmazsa yine vereyim - İs. Nüs. 586/2 
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514- Çıkdı vezîr792 bin bela ile anı                              

İndürünce bin793 azab gördi794 cânı 

 

515- Gördi yüz batman var idi795 terküda(?) 

Bir kez aytdı derdiyle ki ey Hûdâ 

 

516- Sen inâyet kıl bize796 ey kerîm  

Hem kerîmsin hem âlîmsin797 hem rahim798 

 

517- Götürüp atdı havâya ol donı                                   

Eteğin açdı sığadı799 boynı[nı]800 

 

518- Vezîr aydur bunı kim çeker ey801 yâre 

Bunı kişi getürüp kanda vere 

 

519- Bundan artuğı çün girmez işime                            

Düşme ey kişi802 benim teşvişime 

 

520- Bir kılıç dahi hem bile803 ok yayı 

Kim savaş eylemeğe ol kolayı 

 

521- Dürlü eksüği tamâm düzdi ey cân                          

Aldı Ali vezîre oldı revân 

 

                                                 
792 vezir: Ø - İs. Nüs. 587/1 
793 bin:geh - İs. Nüs. 587/2 
794 gördi:görür - İs. Nüs. 587/2 
795 var idi:oldı - İs. Nüs. 589/1 
796 bize: bana dir - İs. Nüs. 590/1 
797 âlimsin:rahimsin - İs. Nüs. 590/2 
798 rahim:âlim - İs. Nüs. 590/2 
799 sığadı: ve sokdı - İs.  Nüs. 591/2 
800 boynı[nı]:boynını - İs.  Nüs. 591/2  
801 vezîr aydur bunı kim çeker ey: koydı başına vezir aydur - İs. Nüs. 592/1                      
802 kişi:vezir - İs. Nüs. 594/2 
803 hem bile:sokula - İs. Nüs. 595/1 
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522- Kaldı bir at kim ana binesin804 Ali 

Kabına kâfire805 gide806 ol velî 
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523- Aytdı ol boz aygırı virgil bana                                 

Hem807 Yemâme öyle buyurdı sana808 

 

524- Vezîr809 aydur göstereyim810 ben sana811 

Padişâh çün öyle buyurdı bana812 

 

525- Açdı ahur kapusunı gördiler               

Ol813 atı bağlu durur gördiler 

 

526- Eleğüm sağma(?) gibi814 durur815 başı                                  

Heybetinden katına varmaz her816 kişi 

 

527- Vezîr aydur Ali'ye çün817 ey türab                                  

Hazır ol bundan ki olmaya818 harab 

 

528- Eteğin sokdı beline şîr Ali 

Ata karşu yürüdi ol dem819 velî 

 

                                                 
804 binesin:bine - İs. Nüs. 597/1 
805 kafire:kafir - İs. Nüs. 597/2 
806 gide:içine - İs. Nüs. 597/2 
807 hem: Ø - İs. Nüs. 599/2 
808 buyurdu sana:buyurmuşdur bana - İs. Nüs. 599/2 
809 vezir:sayid - İs. Nüs. 600/1 
810 göstereyim:göstereyin - İs. Nüs. 600/1 
811 sana:anı - İs. Nüs. 600/1 
812 bana:anı  - İs. Nüs.  600/2 
813 ol: Ø - İs. Nüs. 603/2 
814 gibi:bigi - İs. Nüs. 604/1 
815 durur:boynu - İs. Nüs. 604/1 
816 her:Ø - İs. Nüs. 604/2 
817 çün:kim - İs. Nüs. 605/1 
818 olmaya: kılmaya  - İs. Nüs. 605/2 
819 Ol dem: çün ol - İs. Nüs. 607/2 
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529- Ol820 Ali'ye karşu cümle821 eyledi                                   

Tanrı bilip822 suheyl(?) uruban önerdi(?)823 

 

530- Şîr Ali824 acaba825 kaldı hem826 ana                                   

Gördiğim827 azm itdi kendinden828 yana 

 

531- Çünki gördi gelür anlar ol829Ali 

Değdi yumruğun yüridi ol velî 

 

532- Haykıruban çün ana karşu varur                                   

Pes Ali830 göğsüne bir yumruk urur 

 

533- At yıkıldı yanı831 üstüne ol dem832 yere                              

Bir dahi urdı komadığım dura 

 

534- Sokdı kumruğını zebun(?) eyledi833 

Sanki bu ham demiri(?) mevm eyledi834 

 

535- Heybetinden at azuk öldi cânun 

Sundı başına835 yapışdı züfnun 

 

536- Aldı üryanını(?) urdı başına                                            

Gitdi yavuzlığı836 oldı âşinâ 

                                                 
820 ol:at - İs. Nüs. 608/1 
821 cümle:hamle - İs. Nüs. 608/1 
822 tanrı bilip:kızgırup - İs. Nüs. 608/2 
823 eğerdi:yürüdi - İs. Nüs. 608/2 
824 Ali:hak - İs. Nüs. 609/1 
825 acaba:acayibe - İs. Nüs. 609/1 
826 hem:Ø - İs. Nüs. 609/1 
827 gördiğim:gördi - İs. Nüs. 609/2 
828 kendinden:gelür andan - İs. Nüs. 609/2 
829 anlar ol:şîr  - İs. Nüs. 611/1 
830 Pes Ali:şîr Ali - İs Nüs. 612/2 
831 yanı:göğsü - İs. Nüs. 613/2 
832 ol dem: Ø  - İs. Nüs. 613/2 
833 eyledi:eyler - İs. Nüs. 615/1 
834 bu ham demiri(?) mevm eyledi: sağılur anun oldı heman - İs. Nüs. 614/2 
835 başına:boynuna - İs. Nüs. 615/2 
836 yavuzlığı:yâdlık - İs. Nüs. 616/2 
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537- Urdı eyerini atun837 üstüne                                              

Çekdi kulağını binmek838 kasdına 

 

538- Dutdı dizgin839 bindi Ali yüridi                                       

At ayağından cümle yollar eridi840 

 

539- Ali'nin heybetine kıldılar841 bunlar842 tana 

Aytdılar 843 kimdir844 karşu durası845 buna846 

 

[17a] 

 

540- Bildi vezîr kim Ali'dir bu kişi                                     

Andan artık kimse kılmaz bu işi 

 

541- İşit imdi Tanrı'nın kudretini847 

Dinle imdi Ali'nin heybetini848 

 

542- İrte oldı bindi849 leşker yürüdi 

At ayağından bu yerler eridi 

 

543- Çıkdı meydana çeri kıldı karar                           

Beg Ali'nün hasmına kıldı nazar850 

 

                                                 
837 atun:dahi  - İs. Nüs. 617/1 
838 binmek:gitmek - İs. Nüs. 617/2 
839 dizgin:zekin  - İs Nüs. 618/2 
840 cümle yollar eridi: bu yerler kurudı - İs. Nüs. 618/2 
841 kaldılar: kaldı - İs.  Nüs. 619/1 
842 bunlar:Ø İs. Nüs. 619/1 
843 aytdılar:aytdı - İs. Nüs. 619/2 
844 kimdir:kim - İs. Nüs. 619/2 
845 durası:dura - İs. Nüs. 619/2 
846 buna: Ø - İs. Nüs. 619/2 
847 kudretini:kudreti  - İs. Nüs.  621/1 
848 heybetini:heybeti  - is. Nüs.  621/2 
849 bindi:yine  - İs. Nüs.  622/1 
850 beg Ali'nün hasmına kıldı nazar:Yemâme kanlulara aydur ey yâr - İs. Nüs.  623/2 
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544- Didigim vakit oldı sizde varasız851 

Ol kişiden kanguzı(?) alasız 

 

545- Meydan açdı852 erenler durdılar 

Şâh buyurdı kösi harbı kurdular 

 

546- Çaldılar zurna nekkâre ve nefir 

Yeryüzünden göge çıkdı dar-gir(?) 

 

547- Depdi Ali meydana girdi revan                          

Bir süñü aldı eline ol853 pehlivân 

 

548- Lağb cevelan gösterüp kıldı karar                    

Nara urup çağırır adı bahar(?)854 

 

549- Aytdı kimdir duacı olan bana                                             

Gelsün imdi vireyim hakkın ana 

 

550- Hükm kıldı padişâha ol erlere855 

Yürünüz meydana856 girün857 ey yare 

 

551- Kanlu girdi siz dahi görmezmisiz858 

Varup andan kangız almazmısız 

 

552- Ol kişiden hakkınuzı alınuz859 

Öldürün anı yine siz gelinüz860 

 

                                                 
851 didigim vakit oldı sizde varasız: demidür bugünki bir iş kılasız - İs. Nüs.  624/1 
852 açdı:açdılar - İs. Nüs.  625/1 
853 ol:Ø - İs. Nüs. 627/2 
854 urup çağırır adı bahar:uruban çağır der edvâr  - İs. Nüs.  628/2 
855 ol erlere:kanlulara - İs. Nüs.  630/1 
856 meydana: meydan İs. Nüs. 630/2 
857 girün:içine - İs. Nüs. 630/2 
858 görmezmisiz:bakarmısız - İs. Nüs. 631/1 
859 alınuz:alun - İs. Nüs.  632/1 
860 siz gelinüz:bunda gelün - İs. Nüs. 632/2 
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553- Hasmının birisi861 at depdi revan              

İrdi Ali katına ol kaltaban862 

 

554- Süñüsün aldı eline kim ol863 ura 

Ali'yi bir darbeyle864 hem865 öldüre 

 

555- Erdi Ali üzerine866 gör neyledi                                             

Ali'yi867 saki havale ol868 eyledi 

 

556- Gördi Ali süñüyü869 vermez aman          

İşit imdi ne kılur o pehlivân 

 

[17b] 

 

557- İrdüği dem tutdı sünüyü Ali 

Çekiben aldı elinden870 ol velî 

 

558- Çünki aldı sünüyü871 ol pehlivân                        

Anı pâre eyleyüp872 itdi revan 

 

559- Geldi kim geçe yanından ol pelid 

Kapdı atından anı neyler işit 

 

560- Yere olmadı873 ol saat merd874 eyledi                     

Hem ana cihanımı yurd eyledi 

                                                 
861 hasmının birisi: kanluların biri - İs. Nüs. 633/1 
862 ol kaltaban: işit ey can - İs. Nüs. 633/2 
863 ol:Ø - İs. Nüs. 634/1 
864 darbeyle:urmada - İs. Nüs. 634/2 
865 hem:Ø  - İs. Nüs.  634/2 
866 üzerine:üstine - İs. Nüs. 635/1 
867 Ali'yi:Ali - İs. Nüs. 634/2 
868 ol: Ø - İs. Nüs. 635/2 
869 sunuyu:kim sunu - İs. Nüs. 636/1 
870 çekiben aldı elinden: Değdi urdı it ile - İs. Nüs. 637/2 
871 çünki aldı sunuyu ol:silkdi elinden çıkardı - İs. Nüs. 638/1 
872 anı pâre eyleyüp:ikisiydi yabane - İs. Nüs. 638/2 
873 olmadı:urdu - İs. Nüs. 640/1 
874 saat merd:atı hurd - İs. Nüs. 640/1 
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561- Hasmının biri875 dahi depdi atın 

Yani kim876 göstere Ali'ye heybetin 

 

562- Nara urup erdi877 Ali katına                                 

Çünki erdi Ali'nin878 hazretine 

 

563- Ol dahi gürzin havale eyledi879 

Ali anun gözin redd eyledi880 

 

564- Karşu verdi  ana kalkanın Ali881 

Herkez incinmedi882 anun bir kılı 

 

565- Çekdi kılıcı kanından ol883 Murtazâ 

Sen kolay getür işimi884 ey Hûda 

 

566- Geçer iken şöyle çaldı ol atı                              

Anı885 pâre eyledi ol lâneti 

 

567- İt gibi886 depeledi anı dahi 

Anı gördi depdi atın bir dahi 

 

568- Kati ok atıcıymış887 ol laîn 

İrdüği dem yayına sundı elin 

 

                                                 
875 hasmının biri: anı gördi biri - İs. Nüs. 641/1 
876 kim: Ø - İs. Nüs. 641/2 
877 erdi:yürüdi  - İs. Nüs. 642/1 
878 çünki erdi Ali'nin:dürlü herze söyledi - İs. Nüs. 642/2 
879 dahi gürzin havale eyledi: dahinüz eline almış ey yar - İs. Nüs. 643/1 
880 Ali anun gözin redd eyledi: irdi Ali katına ol nâ-bekar  - İs. Nüs. 643/2 
881 karşu verdi ana kalkanı: gözini sevdi yağrınında - İs. Nüs. 645/1 
882 herkez incinmedi: hiç elem görmedi - İs. Nüs. 645/2 
883 ol: Ø - İs. Nüs. 646/1 
884 sen kolay getür işimi: işi kolay getür der - İs. Nüs. 646/2 
885 anı:iki - İs. Nüs. 647/2 
886 gibi:begi - İs. Nüs. 648/1 
887 atıcıymış:atıcıydı - İs. Nüs. 649/1 
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569- Haykırup888 bir ok girişe kezledi                             

Çekdi doldurdı Ali'yi889 gözledi 

 

570- Pertav890 idüp üstüne atdı anı                                

Gör ne kıldı Tanrı aslanı Ali891 

 

571- Yatdı atun sağrısına şîr-i hâk                                  

Geçerken neyledi sen ana bir bak892 

 

572- Dutdı anı893 barmağıyla ol okı 

Hem dilinde yâd kıldı894 ol dem895 hakkı 

 

573- Aldı kendi terkeşinden896 bir kemân                        

Okını kodı897 kirişe ol zamân 

 

[18a] 

 

574- Tekbir idüp dilde hakkı898 kıldı yâd                          

Hem getürdi ol Resûl salavât 

 

575- Bir ok urdı göbeğinden899 ol atın                               

Yağrınından taşra çıkdı lanetün 

 

576- Ah idüben ol laîn kıldı figân                                   

Yere düşdi ol saat[te] verdi cân 

 

                                                 
888 haykırup:çıkarup - İs. Nüs. 650/1 
889 çekdi doldurdı Ali'yi: gelüriken şîr Ali - İs. Nüs. 650/2 
890 idüp: atdı  - İs. Nüs. 651/1 
891 Ali: Ø  - İs. Nüs. 651/2 
892 neyledi sen ana bir bak: barmağıyla dutdı cak - İs. Nüs. 652/2 
893 anı:iki - İs. Nüs. 653/1  
894 kıldı:iderdi - İs. Nüs.653/2 
895 ol dem:ol - İs. Nüs. 653/2 
896 terkeşinden: kurbanından  - İs. Nüs. 654/1 
897 kodı:kurdı - İs. Nüs. 654/2 
898 tekbir idüp dilde hakkı: tanrı adını dilinde - İs.  Nüs. 655/1 
899 göbeğinden:yüreğinden - İs. Nüs. 656/1 
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577- Gördi Yemâme Ali'nün heybetin  

Hüküm kıldı leşkere depdi atın 

 

578- Kaldı leşkerin içinde ol velî900 

(901)............................ aslanı Ali 

 

579- Çekdi kılıç girdi leşker içine                         

(902) ..................... ve hem kıçına 

 

580- Çağırur kim ben903 Ali'yim ki bilün 

(904)..................... tizcek îmâna gelün905 

 

581- Öyle deyüp906 nara urup çağırır                                    

(907) ..............................birinin908 urur 

 

582- Nara urup şöyle girdi leşkere                                 

 Sanasın urdu düşdi aşkare909 

 

583- Düldül işidir910 Ali'nün narasın     

Bildi kim yerine geldi vâdesin 

 

584- Sıçradı kale kapusundan geçer                                 

Hanesinin911 kanadı vardır  uçar 

 

585-  Cân atuban Ali'ye erdi revan                                     

Gördi Düldül'i sevindi pehlivân 

                                                 
900 ol veli:Ali - İs. Nüs. 659/1 
901 silik yerler. 
902 silik yerler. 
903 ben: Ø - İs. Nüs. 662/1 
904 silik yerler. 
905 tizcek îmana gelün:îmân arz kılun - İs. Nüs. 662/2 
906 öyle deyüp: böyle deyü - İs. Nüs. 663/1 
907 silik yerler. 
908 birinin:boynun - İs. Nüs. 663/2 
909 sanasın urdu düşdi aşkare: kırdı dökti kafiri hem eşkare - İs. Nüs.  664/2 
910 işidir:işitdi - İs. Nüs. 665/1 
911 hanesinin: Ø  - İs. Nüs. 666/2 
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586- İndi atdan Düldül'e bindi Ali 

Zülfikarı hem kuşandı ol velî 

 

587- Çekdi Zülfikâr'ı ol şir-i Hûda 

Aytdı benüm ol912 Aliyeʼl  Murtazâ 

 

588- Değme bir kez kim kılıç sallar idi 

Kâfiri bölük bölük kırar idi 

 

589- Sanasın kim kamışa od urdılar                                   

Bir uğradan(?)913 odıyla914 yandırdılar 

 

590- Anı gördi kâfirin sındı odı 

Zülfikâr'ın heybetinden ardı 
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591- Ali doksan bin ere girer915 çıkar                                   

Sanasın od durur916 anları917 yakar 

 

592- Söyle kim heybet bırakdı leşkere                                   

Kimse karşu durmadı918 ol servere 

 

593- Pes anun kim yardımı919 Allâh ola                                   

Var920 kıyas eyleki ol ne şâh ola 

 

                                                 
912 ol: Ø - İs. Nüs. 669/2 
913 uğradan:uğurda - İs. Nüs. 673/2 
914 odıyla:bunları  - İs. Nüs. 673/2 
915 bin ere girer: kez görüben hem - İs. Nüs. 671/1 
916 durur:düşti - İs. Nüs. 671/2  
917 anları:bunları  - İs. Nüs. 671/2 
918 durmadı:duramaz  - İs. Nüs. 676/2 
919 pes anun kim yardımı:ol ara kim yarıcı  - İs. Nüs. 677/1 
920 var:gel - İs. Nüs. 677/2 
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594- Pes didiler ki şâh921 bir çâre kıl                                       

Bu Ali'yi922 kimse yenmez bellü kim923 bil 

 

595-Tanışık eylediler kim neyleyelim924 

Yeğregi oldur aman dileyelim925 

 

596- Sultân aydur926 vezirine kim ey yâr                                      

Ali'den aman dile katına var 

 

597- İrdi vezîr Ali'ye virdi927 selam                                  

Lütfuyla aldı selâmını ol imâm 

 

598- Didi Yemâme selâm aydur sana 928 

Kerem eylesün929 aman virsün bana930 

 

599- Ne der ise sözini dutam anun 

Muti’ olduk hükmüne ferman931 senin 

 

600- Çün işitdi Ali vezîrden anı                                               

Şaduman oldı sevindi hem cânı 

 

601- Zülfikâr'ı kanına bırakdı932 yine                                        

Ali bildiği beg geldi dîne 

 

602- Ebsem oldı dahi cenk eylemedi                                   

                                                 
921 pes didiler ki şah: aytdılar şah bize - İs. Nüs. 680/1 
922 Ali'yi:Arab’u - İs. Nüs. 680/2 
923 kim:Ø - İs. Nüs. 680/2 
924 neyleyelim:nidelüm - İs. Nüs. 681/1 
925 aman dileyelim:ana karşu gidelüm - İs. Nüs. 681/2 
926 aydur:didi - İs. Nüs. 682/1 
927 virdi:kıldı - İs. Nüs. 684/1 
928 aydur sana:kıldı size - İs. Nüs. 685/1 
929 eylesün:itsün - İs. Nüs. 685/1 
930 bana:bize - İs. Nüs. 685/2 
931 meti’ olduk hükmün ferman: Ya Ali muti'ul oldılar - İs. Nüs. 686/2 
932 bıraktı:koydı - İs. Nüs. 688/1 
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Eyü yavuz kimseye söz933 söylemedi 

 

603- Vardı vezîr pes934 Yemâme935 katına                                   

Söyledi iş bu sözi936 hazretine 

 

604- Aytdı ne dersin nice eyleyelim                                        

Yeğrek oldur Ali'ye söyleyelim 

 

605- Tanrı birdir diyelim ikrâr ile                                          

Gitmeyelüm dünyadan inkâr ile 

 

606- Küfri koyup biz ana uymak gerek                               

Hem Resûl'ini hak Nebî bilmek937 gerek 

 

607- Buyurun oğlanların çıkaralım                                       

Alalım938 anun katına varalum 
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608- Yohsa birbirmüzi komaz ki939 asan                        

Gel hakka dön kurtulasın imdi sen 

 

609- Ne der ise sözine uygıl anun                                    

Kim selâmet kurtıla başın940 cânın  

 

610- Didiğim bana uyarsan kalasın                                  

Sağ selâmet ikliminde olasın 

 

                                                 
933 kimseye söz: vezire - İs. Nüs. 689/2 
934 pes: Ø - İs. Nüs. 690/1 
935 Yemâme:Yemâme'nin - İs. Nüs. 690/1 
936 iş bu sözi: sözin onun  - İs. Nüs. 690/2 
937 Nebî bilmek: Resûl'i duymak - İs. Nüs. 693/2 
938 alalım:aluban - İs. Nüs. 694/2 
939 ki: Ø - İs. Nüs. 696/1 
940 başın:senün - İs. Nüs. 695/2 
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611- Tanrı'dandır bunların devletleri                                 

Âlemi tutmuşdur şöhretleri 

 

612- Âlemin içinde941 şöyle942 bulmuşum                                

Dîn Muhammed'indir ki hem943 bilmişim 

 

613- Hem944 üşenürdüm ki sana dimekle945 

Gel bu dîne deyü davet etmekle946 

 

614- Ne ki didi bege947 bey aytdı948 ana                                       

Hoş oluban949 rızâmı950 virdüm sana 

 

615- Buyurur tiz oğlanları951 getürün                                    

Hasan'ı hem952 Hüseyin'i953 yetürün 

 

616- Hem alalım anı954 bile varalum 

Bizimle işi nedir anı bilelüm955 

 

617- Vardı vezîr aldı geldi956 anları                                       

Sevinür Hasan Hüseyin957 cânları 

 

618- Bildiler kim Ali geldi isteyü 

Gitdi bunlardan cümle958 kussa kayu 

                                                 
941 içinde:içindedür - İs. Nüs. 699/1 
942 şöyle:ben - İs. Nüs. 699/1 
943 ki hem: Ø İs. Nüs. 699/2 
944 hem:ben - İs. Nüs. 700/1 
945 dimekle:diyedüm  - İs. Nüs. 700/1 
946 gel bu dîne deyü davet etmekle:Uçmağı görmek yarağın yayadum  - İs.  Nüs. 700/2 
947 bege:Yemâme - İs. Nüs. 701/1 
948 ben aytdı: eydiyi - İs. Nüs. 701/1 
949 oluban:ola - İs. Nüs. 701/2 
950 rızamı:vekilliğüm  - İs. Nüs. 701/2 
951 tiz oğlanları:oğlanı vezire - İs. Nüs. 702/1 
952 hem: Ø - İs. Nüs. 702/2 
953 Hüseyin:Hüseyin'i - İs. Nüs. 702/2 
954 anı:hem - İs. Nüs. 703/1 
955 bilelüm:görelim - İs. Nüs. 703/1 
956 geldi:gelür - İs. Nüs. 704/1 
957 Hüseyin:Hüseyn'ün - İs. Nüs. 704/2 
958 cümle:kamu  - İs. Nüs. 705/2 
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619- Bindi Yemâme kamu begler ile                              

 Hasan ile959 Hüseyin dahi bile960 

 

620- Erdi Yemâme Ali'nün katına                                     

Yüz yere urdı anun hazretine 

 

621- Ali'nün önünde barmak(?) getürür                                  

Sıddık ihlasıyla îmân getürür 

 

622- Ulu gici(?) hep ilerü geldiler                                            

Ali önünde Müslümân oldılar 

 

623- Kiliseleri kamu mescid etdiler961 

 Cümlesinden vaz gelüp unutdular 

 

624- Heb yâramaz işleri terk etdiler                                    

Sıdkıyla islâm yolunı dutdılar 

 

[19b] 

 

625- Bek namaz oldı962 Resûl'ün növbeti963 

Sen salavât vir Muhammed964 ümmeti965 

 

626- Didi vezîr966 kendünün ahvallerin 

Resûl'iyle ol geçen ahvallerin967 

 

                                                 
959 ile:Ø - İs. Nüs. 706/2 
960 dahi bile:aldı kiminle - İs. Nüs. 706/2 
961 mescid etdiler: yıkdılar iy yar  - İs. Nüs. 710/1 
962 oldı:okındı - İs. Nüs. 712/1 
963 növbeti:kati - İs. Nüs. 712/2 
964 Muhammed:Muhammed'e - İs. Nüs. 712/2 
965 ümmeti:kati - İs. Nüs. 712/2 
966 vezir:Resul'e - İs. Nüs. 713/1 
967 ahvallerin:ifallerin - İs. Nüs. 713/2 
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627- Ali'ye didi vezîr bir bir tamâm                                   

İşidüp gönlünü hoş etdi imâm 

 

628- Tanrı'yı bir bildiler anlar kamu968 

Hem969 Resûl'e ikrâr etdiler970 kamu 

 

629- Bak cemaʽat oldı vechimle bunlar971 

Tesbih-i temcide meşgûl oldılar 

 

630- Hasan Hüseyin gelüben erdiler   

Atalarının yüzini gördiler 

 

631- İki hasret buluşuban oldı şâd  

Kayguları gidüben oldı âzad 

 

632- Aldı ol masûmları döndi imâm 

Çünki şâh kulluğunı kıldı tamam 

 

633- İtdi hizmet Ali'ye bunlar hazar   

Virdi malın beg elinde ne ki var 

 

634- Virdi malını külli anda972 ey yâre                               

Kim duta gitgil anı sen973 peygambere 

 

635- Ben zayıfdan ana selâm eylegil                                    

Ben kulunı ana beyan eylegil 

 

636- Sen dönüben Medîne'ye varasın                                   

Halumı peygambere bildüresin 

                                                 
968 Tanrı'yı bir bildiler anlar kamu :Tanrı bildirdiler anlara amu - İs. Nüs. 715/1 
969 hem:Ø - İs. Nüs. 715/2 
970 etdiler:getirdiler - İs. Nüs. 715/2 
971 oldı vechimle bunlar:oldılar cümle bular - İs. Nüs. 716/1 
972 virdi malını küllüli anda: hayli mal verdi Ali'ye - İs. Nüs. 720/1 
973 sen: Ø - İs. Nüs. 720/2 
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637- Çün bile halimi peygambere ey yâr                            

Takdirinde böyle kılmış girdigar(?) 

 

638- Üş bu masûmlar bulduğum bile                                  

Lûtf idüben ol bize himmet kıla 

 

639- Gerçek ben bilmedim etdim anı 

Aşkı anun uş delü kıldı beni 

 

640- Hele şükür çün îmâna geldin uş                 

Halimiz düşer erbegin(?) çün oldı hoş  

 

641- Ali oğlanlarını974 aldı975 gider                                            

 Padişâhıyla vezîr dinle ni’der976 

 

[20a] 

 

642- Hayli malı genc aluban sordılar 

Aluban konuk yerine vardılar 

 

643- Çün Ali'nün yanına geldi emir 

Bir nice begleriyle şâhı vezîr 

 

644- Kondılar çün anda aram(?) etdiler                               

Ali'yi977  esneleyüben gitdiler  

 

645- Bir nice has978 kuluyla mal u davar  

Aldı anları Ali gelür ey yâr 

                                                 
974 oğlanlarunı: oğlu - İs. Nüs 724/1 
975 aldı:döndü - İs. Nüs. 724/1 
976 padişahıyla vezir dinle ni’der:padişah vezirle tedbir ider  - İs. Nüs. 724/2 
977 Ali'yi :Yemâme - İs. Nüs. 727/2 
978 has:baş - İs. Nüs. 728/1 
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646- Çün Medîne'ye yakın geldi Ali 

Haber oldı Mustafâ'ya ey velî 

 

647- Kim Ali oğlanların bulmuş deyü                            

 Hem979 Yemâme kalesin almış deyü 

 

648- Şâh980 kılmış dîn yolunda fetih ey yâr981 

Cümle kılmış mümin anda ne ki var 

 

649- Sağ esen oğlanların almış gelür 

Çün işitdi Mustafâ karşu varır982 

 

650- Karşu çıkdı983 hem984kamu  ashâblar 

Ali geldüği yola cümle bunlar 

 

651- Çün [Ali]  geldi Resûl'e irişdi985 

Resûl'iyle kuca kuca görüşdi986 

 

652- Fâtıma karşu gelüben görişür                                   

Cümle hasret birbirine karuşur987 

 

653- Gör erenler ne cefâ çekdi ey yâr                                

Anun  içün oldı anlar988 ihtiyar 

 

654- Sen bu dînin devrüş (?) ey yâre 

Akıbet derdine ola bir çâre 

                                                 
979 hem: Ø - İs. Nüs. 730/2 
980 şah:fetih - İs. Nüs. 731/1 
981 fetih ey yar:şahuvar  - İs. Nüs. 731/1 
982 karşu varır:şazi kılur  - İs. Nüs. 732/2 
983 çıkdı:çıkdılar İs. Nüs. 733/1 
984 hem:Ø - İs. Nüs. 733/1 
985 Resûl irişdi: Resul'e irişür - is. Nüs. 734/1 
986 görüşdi:görişür - İs. Nüs. 734/2 
987 hasret birbirine karuşur:hasretler murada irişür - İs. Nüs. 736/2 
988 anlar:bunlar- İs. Nüs. 737/2 



132 

 

 

 

655- Tanrı katında yüzün hem ak ola 

Yârın anda989 bindüğün burak ola 

 

656- Hem Resûl anda şefâʽat eyleye                                      

Sana ümmetüm deyüben söyleye 

 

657- Çehar yâre ikrârın olsun dürüst990 

Yârın anda hem dilün991 olmaya süst 

 

658- Uş tamâm ettün992 bu arada sözi                                     

Şükür ol Hakk'a irişdür bizi 

 

659- Hem bu kıssâ burada oldu tamâm 

Mustafâ'nın ruhuna yüz bin selâm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
989 yarın anda:kaçtuğun huri  - İs. Nüs. 739/2 
990 çehar yare ikrarın olsun dürüst:dört yarına ikrarunı kıl dürüst - İs. Nüs. 745/1 
991 dilün:dinün  - İs. Nüs. 741/2 
992 ettün:oldı  - İs. Nüs. 743/1 
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SONUÇ 

 

Cenknâmeler, Anadolu’da her kesim tarafından sevilerek okunan, anlatılan destansı 

metinlerden biridir. Cenknâmelerin ana kahramanı olan Hz. Ali, Cenknâmelerde 

büyük kahramanlık ve yiğitlik gösterdiği için halk tarafından çabuk benimsenmiştir. 

Bu kadar çabuk benimsenmesinin bir diğer sebebi de Hz. Muhammed'e yakın 

olmasındandır. 

 

''Manzum Hz. Ali Cenklerinden Yemâme Cengi Üzerine Bir İnceleme'' adlı çalışma da 

Yemâme Cengiʼnin iki nüshası Latin harflerine aktarılmıştır. Kastamonu nüshası 

Yemâme Cengi ve İstanbul nüshası Yemâme Cengi adını verdiğimiz bu iki nüsha 

arasında edisyon kritik yapılarak iki nüsha aralarındaki farklılıklar dipnotla 

gösterilmiştir. 

 

Yaptığımız araştırmalara göre en eski manzum Hz. Ali cengi Miladi 1459 tarihiyle 

Gazavat-ı Emirü'l-Mü'minin Ali Kerremulʼlahu Veche Memleket-i Sind Bâ Mukâtilin 

Cengi'dir. Bu manzum cenknâme 15. yüzyılda yazılmıştır. Manzum cenknâmeler 

mensur cenknâmelere göre daha az olduğu için daha değerlidir. Bu tez çalışmamızla 

manzum Hz. Ali cenklerinden biri olan Kastamonu Yemâme Cengi nüshası gün ışığına 

çıkarılmıştır.   

 

Çalışmamızda esas aldığımız nüshalar 14. ve 15. yüzyıl Eski Anadolu Türkçesi 

özelliklerini göstermektedir. Bunun yanı sıra Arapça, Farsça pek çok tamlama ve 

kelimelere de rastlanmıştır. Fakat bu kullanılan yabancı kelimeler metnin anlaşılması 

konusunda pek engel olmamıştır. Çünkü kullanılan kelimeler genellikle günlük 

hayatta sıkça kullanılan yabancı kelimelerdir. Eserin genelinde etmek, kılmak, olmak, 

urmak yardımcı fiillere sıkça rastlanmıştır. Genel anlamda Hz. Ali cenklerinde ve özel 

anlamda Yemâme Cengiʼnde kullanılan söz varlığı, tamlamalar, benzetmeler, fiiller, 

anlam ve üslûp ile Türk dilinin çok güzel kullanıldığı metinlerden biri olmuştur. 

 

İncelediğimiz metinlerde, halk arasından anlatılan cenk hikayelerinin sadece hoşça 

vakit geçirmek için anlatılmadığını, aynı zamanda İslam dininin üstünlüğünü dile 

getirerek dini yaymaya ve benimsetmeye çalışmak, İslam alimlerini anlatmak, övmek, 
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yüceltmek gibi görevlerini de yerine getirdiği görülmüştür. Metnin yazıldığı 

coğrafyalara baktığımız zaman da genellikle Mekke, Medine, Yemen gibi yer 

isimlerine rastlarız. Bundan dolayı bu eserlerin Arap-Fars kaynaklı eserler olduğunu 

söylemek yanlış olmaz. 

  

Metinde tespit ettiğimiz Motiflerin, dünya anlatmalarında kullanılan motifler olduğu 

görülmüştür. Stith Thompson'ın ''Motif Index Of Folk-Literature'' adlı eserinde olan 

motifler ile  bizim tespit etdiğimiz motiflerin bir çoğu benzerlik göstermiştir. Fakat 

eserimizde tespit ettiğimiz dini motiflerin ''Motif Index Of Folk-Literature'' da yer 

almadığı görülmüştür. Bu durumda bu motiflerin İslam dininin kendine has motifleri 

olduğunu söylemek mümkündür.  

 

Ayrıca Türk kültür tarihi açısından önemli bir birikim olan cenknâmeler, Türk 

milletine kutsal toprakları tanıtması açısından oldukça dikkat çekicidir. Günümüzde 

toplum olarak bazı hassasiyetleri yaşayıp yeni nesillere aktarma konusunda 

cenknâmelerden geçmişte olduğu gibi bugün de yararlanılmalıdır. Öz değerlerimize 

sahip çıkan, bilinçli bir toplum olma yolunda yardımcı olan bu cenknâmeler eşsiz bir 

hazine hükmündedir. 

 

Sonuç olarak, nadir rastlanılan manzum Hz. Ali Cenkleri’ne 18. yüzyıla ait bir cenk 

hikayesini de ekleyerek Cenknâmeler külliyatına bir katkıda bulunduğunu umuyoruz.  
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SÖZLÜK 

 

-A-  

 

ahvâl: olup biten vakʼalar 

ahir: son 

ahu: ceylan 

ashâb: sahipler 

âzad: serbest  

azar: çok zararlı 

ârif: irfan sahibi kimse 

arkun:yavaş 

âvâre: boş gezen 

amel-i sâlîh: güzel ve faydalı iş 

âşikâr: açık, belli 

azuk: yolunu kaybeden 

 

-B- 

 

bed-fiʽal: yaptığı işleri kötü olan 

bes: yeter 

beg:bey  

bencileyin:benim gibi 

beksimet: katı ekmek 

bîgâne: yabancı 

bîmâr: hasta 

biçâre:çâresiz 

bunculayın:bu kadar 

 

-C- 

cariye: hizmetçi 

cehd: çalışıp çabalama 

cem’: toplanma 
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cidâl: savaş  

celîl: büyüklük sahibi, ulu 

cellad: idama mahkum olanları idam etmeğe vazifeli olan adam 

 

-Ç- 

çalab: ilah, rab 

 

-D-  

dâd: adalet 

destûr: izin 

 

-E- 

ebsem: susma 

elf: bin 

eyer: Binicinin rahat oturmasını sağlamak için binek atlarının sırtına konulan, biçim 

ve tip yönünden türleri bulunan nesne 

 

-F-  

ferağ: vazgeçme 

fesad: bozulma 

figân: haykırma 

 

 

-G-  

gamu:kir 

gazâvat: gazâlar 

gulgul: ses taklidi 

gussa: hüzün 

gürbüz: iri, güçlü 

 

 

-H-  

hasım: düşman 
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haliçe: kilim 

hayf: yazık  

herze: boş, abes 

hemin: bu bile 

hemişe:daima 

hısım: yakın akraba 

hışm: öfke 

himmet: yardım  

hîn: zaman 

hisar: yüksek duvarlı kale 

humar: içki sersemliği 

 

 

-İ- 

ivaz: karşılık 

ivmek: aceleye getirmek 

ins: yakın 

 

 

-K- 

 

kamu: bütün 

kaltaban: hileci 

kezle-:avlamak için nişan almak 

kavl: söz             

kem: fena 

kemend: ucu ilmikli ip 

kemter: kötü, değersiz 

kelb: köpek 

külli: hepsi 

kibar:büyük, şerefli 

kıssâ: ibretli hikaye 

kös: büyük davul 
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-L-  

 

leşker: asker 

levn: renk 

lağb: yorulmuş 

 

 

-M-  

 

mashara: alaya almak, komik, gülünç 

mukâbil: karşı karşıya olmak 

mezid: artma, çoğalma 

mihrab: cami 

mâlik: bir şeye sahip olan  

malûm: herkes tarafından bilinen 

muhâbbet: sevgi 

müşkil: zor 

mushaf: kuran-ı kerim 

mihnet: sıkıntı 

melûn: lanetlemek 

melik: hükümdar 

medar: dönme, dönüş 

merhale: basamak 

mevc: dalga 

mecal: güç, kuvvet 

muntazır: bekleyen 

 

-N- 

nâçâr: çâresiz 

nefir:boru şeklinde nefesli müzik aleti 

nâgehan: ansızın  
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nekkâre:Elle ve daha çok iki küçük değnekle çalınan ve zurnaya refakat eden 

enstrüman. 

 

-Ö- 

örü tur-: ayağa kalkmak 

 

 

-P-  

pâyidâr: kalıcı 

perverdîgar: tanrı 

pasbân: bekçi 

pes: arka, geri 

pelid: rezil 

pertav: ip üstünden takla atma ve ipin üstüne düşerken bacakları makas gibi açma 

numarası 

 

 

-R-  

reşîd: doğru yolu bulan kimse 

rahle: Kitap okumak ve yazı yazmak üzere önüne oturulan masa 

 

-S- 

saht: çok, katı 

server: bir topluluğun en önde geleni 

segirt-: hızlı adımlarla koşmak  

sehm-nâk: korkulu 

sıddık: özü sözü doğru olan 

safâ: gönül şenliği, rahat 

suʽâl: soru  

sıhhat: sağlık 

sin: mezar 

seleb:savaş aleti 

süst:gevşek 
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-Ş-  

şâduman: sevinçli 

şâdi: neşe 

şefiʽ: bir kimsenin affa uğraması için aracılık eden kimse 

şâr:kent 

şehriyar: hükümdar 

şahmerdan: mertlerin şahı 

şikâr: avlanan hayvan 

şemle: başa sarılan örtü 

 

 

-T-  

 

tamu: cehennem 

teftîş: soruşturmak  

taktîr: yüceltmek 

tan: güneş doğmadan önceki alaca karanlık 

tana kal- :şaşırmak 

tahammül: yüklenmek 

taylasan: erkeklerin başlarına sardıkları sarığın sırta uzanan bölümüdür. 

terkin: yazmak  

temcid: yüceltme 

taʽaccüb: şaşma 

tekellüf: sıkıntı veren bir iş yapma 

teferrüc: ferahlanmak 

türab: bir amaca hizmet vermek 

teşviş: karıştırma 

terkin:üstünü çizerek silme 

taʼam:yemek 

terkeş:ok atmaya yarayan yay 

tizrek:derhal 
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-U-  

 

uğru:hırsız 

uş: işte 

 

-V-  

 

vâcib: gerekli olmak 

vasiyet: bir kimsenin ölümünden sonra sözlü veya yazılı olarak bildirdiği şey. 

vehm: varmış gibi tasarlanan düşünce ve zan 

vezn: tartmak 

 

 

-Y- 

 

yâd: anma, hatırlama 

yekreng: sözünün eri olan 

yavi:yitik 

yeğrek:daha iyi 

 

-Z-  

zarb:darbe 

zâyiʽ: ziyan 

zaʼîf: kuvvetsiz 

zelil: hor görülen kimse 

zebun: güçsüz 
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